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TarptautiniȎ vertinimo standartȎ taryba, autoriai ir leidǟjai neprisiima atsakomybǟs uģ 
nuostolius, sukeltus asmeniui, nesilaikanļiam leidinyje pateiktȎ reikalavimȎ, 
nepriklausomai ar nuostoliai atsirastȎ dǟl aplaidumo, ar dǟl kitȎ prieģasļiȎ. 

Autoriaus teisǟs É 2020 TarptautiniȎ vertinimo standartȎ taryba (TVST). 
Visos teisǟs priklauso autoriui, iġskyrus Lietuvos audito, apskaitos, turto vertinimo ir 
nemokumo valdymo tarnybai suteiktŃ leidimŃ iġversti ġǱ dokumentŃ Ǳ lietuviȎ kalbŃ ir jǱ 
iġleisti. Lietuviġko dokumento autoriaus teisǟs priklauso TVST. 

Bet kokia institucija gali savanoriġkai ir savo rizika taikyti arba naudoti Tarptautinius 
vertinimo standartus. TarptautiniȎ vertinimo standartȎ taryba nekontroliuoja, ar ir kaip 
bet kuri institucijos nusprendģia naudoti Standartus ir negali uģtikrinti ar reikalauti 
StandartȎ laikymosi. TarptautiniȎ vertinimo standartȎ taryba netikrina, nestebi, 
neperģiȊri ir nekontroliuoja StandartȎ taikymo. 

TVST neprisiima atsakomybǟs uģ perspausdintame ar iġverstame tekste pateikiamos 
informacijos tikslumŃ. TarptautiniȎ vertinimo standartȎ taryba yra patvirtinusi TVST 
anglȎ kalba leidģiamȎ TarptautiniȎ vertinimo standartȎ tekstŃ, kurio kopijas galima 
gauti iġ TVST (20 St Dunstanôs Hill, LONDONAS, EC3R 8HL, Jungtinǟ Karalystǟ) 
arba tinklalapyje adresu: http://www.ivsc.org. 
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ǰvadas 
 
 

Tarptautinǟ vertinimo standartȎ taryba (TVST) yra nepriklausoma ne pelno 

organizacija, kuri siekia tobulinti vertinimo kokybň. Jos pagrindinis tikslas yra 

sukurti  visuomenǟs pasitikǟjimŃ vertinimu, kurti standartus ir uģtikrinti universalȎ 

jȎ pritaikymŃ ir ǱgyvendinimŃ vertinant turtŃ visame pasaulyje. TVST nuomone, 

Tarptautiniai vertinimo standartai (TVS) yra esminǟ finansȎ sistemos dalis, kuriai 

bȊtinas aukġtas profesionalumas.  
 

Vertinimas plaļiai taikomas ir juo remiamasi finansȎ ir kitose rinkose tiek Ǳtraukiant 

vertinimo rezultatus Ǳ finansines ataskaitas, tiek uģtikrinant saugȎ skolinimŃ ir 

sandoriȎ sudarymŃ. TVS yra  skirti atlikti vertinimŃ, jais siekiama, kad bȊtȎ 

vartojamos visuotinai pripaģintos sŃvokos ir taikomi principai, kurie skatina 

skaidriŃ ir nuosekliŃ vertinimo praktikŃ. TVST taip pat skatina gerŃjŃ profesionaliȎ 

vertintojȎ elgesio ir kompetencijos praktikŃ. 
 

TVST standartȎ valdyba yra institucija, atsakinga uģ TVS kȊrimŃ. Valdyba 

savarankiġkai vykdo savo veiklŃ ir leidģia leidinius. Rengdama TVS valdyba: 
 

Å vadovaujasi  naujo standarto kȊrimo tvarka, Ǳskaitant konsultacijas su 

suinteresuotosiomis ġalimis (vertintojais, vertinimo paslaugȎ naudotojais, 

priģiȊros institucijȎ atstovais, vertintojȎ profesinǟmis organizacijomis ir kt.) ir 

naujȎ standartȎ skelbimŃ ar jau  galiojanļiȎ standartȎ pakeitimo skelbimŃ 

visuomenei, 
 

Å palaiko ryġius su kitomis institucijomis, atsakingomis uģ finansȎ rinkose taikomȎ 

standartȎ kȊrimŃ,   
 

Å vykdo informavimo veiklŃ, Ǳskaitant apvaliojo stalo diskusijas su kviestiniais 

Ǳgaliotiniais ir tikslines diskusijas su vertinimo paslaugȎ specifiniais naudotojais 

ar naudotojȎ grupǟmis. 
 

TVS tikslas yra padidinti vertinimo paslaugȎ naudotojȎ pasitikǟjimŃ kuriant 

skaidriŃ ir nuosekliŃ vertinimo praktikŃ. Standartais siekiama:  
 

Å nustatyti arba Ǳdiegti visuotinai priimtinus principus ir sŃvokȎ apibrǟģtis, 
 

Å parengti ir paskelbti vertinimo uģduoļiȎ atlikimo ir vertinimo ataskaitȎ rengimo 

nuostatas, 
 

Å nustatyti konkreļius dalykus, Ǳ kuriuos reikia atsiģvelgti, ir metodus, kurie 

Ǳprastai taikomi vertinant skirtingȎ rȊġiȎ turtŃ ar Ǳsipareigojimus.  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

TVS iġdǟstyti Ǳpareigojantys reikalavimai, kuriȎ privaloma laikytis, kad bȊtȎ galima 

konstatuoti, jog vertinimas atliktas laikantis TVS. Kai kurie standartȎ aspektai 

nenurodo ar nenumato jokio konkretaus veiksmo, taļiau jie aptaria pagrindinius 

principus ir sŃvokas, Ǳ kurias bȊtina atsiģvelgti atliekant vertinimŃ. 
 

Rengdamos Tarptautinius vertinimo standartus, TVST StandartȎ valdybos atsiģvelgǟ 

ġiuos pagrindinius principus. 

Pagrindiniai vertinimo standartȎ rengimo principai 

1. Tikslas (Siekis) 

Vertinimo standartȎ tikslas yra skatinti ir iġlaikyti aukġtŃ visuomenǟs pasitikǟjimo 

vertinimu lygǱ, nustatyti atitinkamus reikalavimus vertintojams. 

2. Vertinimo standartai 

Vertinimo standartai turi bȊti grindģiami principais, jie turi padǟti susidaryti patikimŃ 

nuomonň apie vertň bei pateikti ġiŃ nuomonň numatomam (-iems) naudotojui (-ams). 

3. StandartȎ kȊrimas ir perģiȊra 

Esant reikalui, standartai turi bȊti kuriami ir perģiȊrimi, taikant skaidrȎ procesŃ po 

tinkamo iġvieġinimo. 

4. Jurisdikcija 

Leidģiama nukrypti nuo standartȎ tiek, kiek reikia, kad bȊtȎ Ǳvykdyti nacionaliniai 

teisǟs ir reguliavimo reikalavimai, prieġtaraujantys standartȎ nuostatoms. 

Pagrindiniai vertinimo principai 

1. Etika 

Norǟdami skatinti ir iġsaugoti visuomenǟs pasitikǟjimŃ, vertintojai turi laikytis ġiȎ 

etikos principȎ: sŃģiningumo, objektyvumo, neġaliġkumo, konfidencialumo, 

kompetentingumo ir profesionalumo. 

2. Kompetencija 

Vertintojai privalo turǟti techniniȎ ǱgȊdģiȎ ir ģiniȎ, reikalingȎ tinkamai atlikti uģduotǱ. 

3. Atitiktis 

Vertintojai privalo nurodyti, kokius vertinimo standartus taiko darbui atlikti, bei laikytis 

ġiȎ standartȎ reikalavimȎ. 

4. Vertǟs pagrindas (t. y., tipas arba standartas) 

Vertintojai turi pasirinkti konkreļiai uģduoļiai tinkamŃ vertǟs pagrindŃ (arba 

pagrindus) ir laikytis atitinkamȎ reikalavimȎ. Turi bȊti nurodyta vertǟs pagrindo (arba 

pagrindȎ) apibrǟģtis arba apibrǟģtis turi bȊti pacituota.  

5. Vertǟs nustatymo diena (t. y., ǰsigaliojimo data arba vertinimo data) 

Vertintojai privalo nurodyti vertǟs nustatymo datŃ, kuriai atlikta analizǟ ir parengta  

nuomonǟ ar iġvada. Be to, vertintojai privalo nurodyti datŃ, kada jie pateikǟ arba 

suraġǟ savo vertinimŃ . 
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ǰvadas 

 

6. Prielaidos ir sŃlygos 

Vertintojai privalo atskleisti reikġmingas prielaidas ir uģduoļiai reikġmingas sŃlygas, 

galinļias turǟti Ǳtakos uģduoties rezultatams. 

7. Numatomas naudojimas 

Vertintojai turi atskleisti arba nurodyti aiġkȎ ir tikslȎ numatomo vertinimo rezultatȎ 

panaudojimo paskirtǱ. 

8. Numatomas (-i) naudotojas (-i) 

Vertintojai turi atskleisti arba nurodyti aiġkȎ ir tikslȎ vertinimo rezultatȎ numatomo (-Ȏ) 

naudotojo (-Ȏ) apraġymŃ. 

9. Darbo apimtis 

Vertintojai turi nustatyti ir nurodyti darbȎ, reikalingȎ konkreļiai uģduoļiai atlikti, apimtǱ, 

kuriȎ atlikimas uģtikrins patikimŃ vertinimo rezultatŃ.  

10. Vertinamo objekto identifikavimas 

Vertintojai turi aiġkiai nurodyti, kas yra vertinama. 

11. Duomenys 

Vertintojai privalo naudoti tinkamŃ informacijŃ ir pradinius duomenis, aiġkiai ir 

suprantamai juos pateikti, kad uģtikrinti patikimŃ vertinimŃ. 

12. Vertinimo metodika  

Norǟdami atlikti patikimŃ vertinimŃ, vertintojai turi naudoti tinkamŃ (-as) vertinimo 

metodikŃ (-as). 

13. Vertinimo pateikimas 

Vertintojai privalo aiġkiai pateikti analizň, nuomonň ar vertinimo iġvadas numatomam 

(-iems) naudotojui (-ams). 

14. Vertinimo duomenȎ ir darbo apraġymȎ saugojimas 

Vertintojai nustatytŃ laikŃ po uģduoties Ǳvykdymo privalo saugoti vertinimo ataskaitos 

kopijŃ ir vertinimo metu sukurtŃ ir naudotŃ medģiagŃ. 

TVS sudaro: 
 

TVS struktȊriniai pagrindai 

Tai yra visȎ TVS Ǳvadinǟ dalis. TVS struktȊrinius pagrindus sudaro bendrieji 

vertintojams taikomi principai, susijň su objektyvumu, sprendimȎ priǟmimu, 

kompetencija ir leidģiamais nuokrypiais nuo TVS. 
 

TVS bendrieji standartai 

Bendrieji standartai nustato, kaip turi bȊti atliekamos visos vertinimo uģduotys, 

Ǳskaitant vertinimo uģduoties sudarymŃ, vertǟs pagrindimŃ ir nustatymŃ, vertinimo 

poģiȊriȎ ir metodȎ parinkimŃ ir taikymŃ bei ataskaitȎ rengimŃ. Jie yra skirti vertinti 

bet kurǱ turtŃ bet kokiu vertinimo tikslu. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
 
TVS turto standartai 

Turto standartai apima reikalavimus, susijusius su konkreļiomis turto rȊġimis. 

Vertinant konkreļios rȊġies turtŃ ġiȎ reikalavimȎ bȊtina laikytis kartu su Bendraisiais 

standartais. Turto standartai apima pagrindinň informacijŃ apie kiekvienos turto 

rȊġies savybes, kurios turi Ǳtakos vertei, ir papildomus konkretaus turto  ǱprastȎ 

vertinimo poģiȊriȎ ir metodȎ taikymo reikalavimus.  
 

UǎƛƎŀƭƛƻƧƛƳƻ Řŀǘa 

Ġi 2021 m. liepos 31 d. paskelbta TarptautiniȎ vertinimo standartȎ versija Ǳsigalioja 

2022 m. sausio 31 d. Ġiuos TVS leidģiama taikyti ir anksļiau ġios datos. 
 

BȊsimi ġiȎ standartȎ pakeitimai 

Siekdama patenkinti suinteresuotȎ subjektȎ ir rinkos poreikius TVST standartȎ 

valdyba ketina nuolat persvarstyti TVS, juos naujinti ar tikslinti. Valdyba Ǳgyvendina 

tňstinius projektus, pagal kuriuos bet kada gali bȊti parengta papildomȎ standartȎ ar 

ġiȎ standartȎ pakeitimȎ. NaujienȎ apie vykdomus  projektus bei patvirtintus ar 

planuojamus standartȎ pakeitimus galima rasti TVST svetainǟje www.ivsc.org  

Daģnai uģduodamȎ klausimȎ dokumentas apie Tarptautinius vertinimo standartus 

skelbiamas interneto svetainǟje www.ivsc.org. 
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10. Ģodyno apģvalga 

10.1. Ġiame ģodyne apibrǟģiamos kai kurios sŃvokos, vartojamos 

Tarptautiniuose vertinimo standartuose. 
 

10.2. Ġis ģodynas yra skirtas tik Tarptautiniams vertinimo standartams,  

jame nǟra daugelio vertinimo, apskaitos ar finansȎ terminȎ, 

kadangi manoma, jog vertintojai juos ģino (ģr. terminŃ vertintojas). 
 

20. SŃvokos  

20.1. Turtas 

Kad ġie standartai bȊtȎ aiġkesni ir bȊtȎ iġvengta kartojimosi, ģodis 

turtas juose Ǳprastai apibȊdina objektus, kurie gali bȊti  vertinami. Jei 

standartuose nenurodyta kitaip, laikoma, jog ġis ģodis reiġkia turtŃ, 

turto grupň, ǱsipareigojimŃ, ǱsipareigojimȎ grupň arba turto ir 

ǱsipareigojimȎ grupň. 

20.2. Vertinimo pagrindas (pagrindai) 

Esminǟs prielaidos, kuriomis pagrǱstos arba bus grindģiamos vertǟs 

vertinimo ataskaitoje (ģr. 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ p. 

10.1) (kai kuriose jurisdikcijose vadinama vertǟs standartu). 

20.3. Uģsakovas 

Ģodis uģsakovas apibȊdina asmenǱ, asmenis ar verslo subjektŃ, kuriam 

atliekamas vertinimas. Gali bȊti iġorǟs uģsakovas (kai vertintojŃ 

pasamdo uģsakovas iġ ġalies)  ir vidaus uģsakovas (kai vertinimas 

atliekamas darbdaviui). 

20.4. Iġlaidos  

Atitinkamo turto Ǳsigijimui arba sukȊrimui reikalingos atlygis ar iġlaidos. 

(angl. ï ĂConsideration or expenditureñ). 

20.5. Diskonto norma (-os) 

GrŃģos norma, naudojama piniginei sumai, mokǟtinai arba gautinai 

ateityje, konvertuoti Ǳ dabartinň vertň. 

20.6. Teisingoji vertǟ 

Tai yra nustatyta kaina uģ turto ar Ǳsipareigojimo perleidimŃ tarp 

identifikuotȎ informuotȎ ir norinļiȎ Ǳvykdyti sandorǱ ġaliȎ, kuri 

atspindi atitinkamus ġiȎ ġaliȎ interesus.  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

20.7. Tikroji rinkos vertǟ 

1.  Ekonominio bendradarbiavimo ir plǟtros organizacija (OECD) apibrǟģia tikrŃjŃ 

rinkos vertň kaip kainŃ, kuriŃ norintis pirkti pirkǟjas yra pasirengňs sumokǟti 

norinļiam parduoti pardavǟjui sudarius sandorǱ atvirojoje rinkoje. 

2.  MokesļiȎ tikslais JungtiniȎ Amerikos ValstijȎ Reglamente § 20.2031-1 

nurodoma: ĂTikroji rinkos vertǟ yra kaina, uģ kuriŃ turtas bȊtȎ perduodamas 

tarp norinļio pirkti pirkǟjo ir norinļio parduoti pardavǟjo, kai nei vienas iġ jȎ 

nebȊtȎ verļiamas pirkti ar parduoti ir abu turi pakankamai ģiniȎ apie 

atitinkamus faktusñ1.  

20.8. Tikroji vertǟ (Tarptautiniai finansinǟs atskaitomybǟs standartai) 

13-ajame TFAS tikroji vertǟ apibrǟģiama kaip kaina, kuri bȊtȎ gauta parduodant 

turtŃ arba sumokǟta perleidģiant ǱsipareigojimŃ vertǟs nustatymo dienŃ sudarius 

rinkos dalyviams ǱprastŃ sandorǱ.  

20.9.   Numatomas naudojimas 

     Su uģsakovu aptartas vertintojo parengto vertinimo arba vertinimo 

perģiȊros rezultatȎ panaudojimas. 

20.10. Numatomas naudotojas 

Uģsakovas ir bet kuri kita su uģsakovu aptarta ġalis, kuri 

identifikuojama pagal pavadinimŃ ar tipŃ ir yra vertintojo pateiktos 

vertinimo arba vertinimo perģiȊros ataskaitos naudotoja. 

20.11. Investicinǟ vertǟ 

Turto vertǟ aktuali savininkui arba bȊsimam savininkui, individualiais investavimo 

ar kitos veiklos tikslais (dar gali bȊti vadinama vertingumu).  

20.12.  Teisinǟ sistema (jurisdikcija) 

Teisinǟ sistema (arba jurisdikcija) standartuose apibȊdina teisinň ir 

Ǳstatyminň aplinkŃ, kurioje atliekamas vertinimas. Tai Ǳprastai apima 

Ǳstatymus ir reglamentus (valstybǟs,  savivaldybǟs) ir, priklausomai 

nuo vertinimo tikslo, tam tikras taisykles (pvz., bankȎ, vertybiniȎ 

popieriȎ prieģiȊros institucijȎ). 

20.13.  Likvidacinǟ vertǟ  

Suma, kuri bus gauta, kai turtas arba turto grupǟ bus parduota dalimis. 

Nustatant likvidacinň vertǟ, turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ iġlaidas, patirtas 

paruoġiant turtŃ iki pardavimui tinkamos bȊklǟs, taip pat Ǳ jo perdavimo 

iġlaidas. Likvidacinň vertň galima nustatyti, taikant vienŃ iġ dviejȎ vertǟs 

prielaidȎ (ģr. 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, p. 80): 

 (a) Ǳprastas sandoris, kuriam taikomas Ǳprastas pateikimo rinkai laikotarpis;  

 (b) priverstinis sandoris, esant sutrumpintam pateikimo rinkai laikotarpiui. 
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20.14.  Rinkos vertǟ 

Nustatyta suma, uģ kuriŃ turtas ar Ǳsipareigojimas galǟtȎ bȊti 

perleidģiamas jȎ vertǟs nustatymo dienŃ tarp norinļio pirkti pirkǟjo ir 

norinļio parduoti pardavǟjo sudarius sandorǱ tarp nesusijusiȎ ġaliȎ po 

tinkamo turto ar Ǳsipareigojimo pateikimo rinkai, kai abi ġalys veikia 

dalykiġkai, apdairiai ir be prievartos. 

20.15.  Gali 

Ģodis gali standartuose apibȊdina veiksmus ir procedȊras, kurias 

vertintojai galǟtȎ ir turǟtȎ apsvarstyti. Vertintojai turǟtȎ atkreipti 

dǟmesǱ Ǳ ġiuo bȊdu apraġytus dalykus ir juos suvokti. Kaip ir ar 

vertintojas atsiģvelgs Ǳ  ġiuos dalykus vertinimo metu, priklauso nuo 

profesionaliȎ sprendimȎ priǟmimo esant aplinkybǟms, aptartoms 

standartuose.  

20.16. Privalo (turi) 

Ģodis privalo reiġkia besŃlyginǱ ǱpareigojimŃ. Vertintojas visais atvejais 

privalo vykdyti ġio tipo Ǳpareigojimus, kai egzistuoja aplinkybǟs, 

kuriomis taikomas ġis Ǳpareigojimas. 

20.17. Dalyvis 

Ģodis dalyvis aprǟpia ir dalyvius priklausomai nuo vertǟs pagrindo 

(arba pagrindȎ), numatyto vertinimo uģduotyje  (ģr. 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs 

pagrindaiñ). Atliekant vertinimŃ skirtingais vertǟs pagrindais 

reikalaujama, kad vertintojas apsvarstytȎ Ǳvairias perspektyvas iġ  

Ărinkos dalyviȎñ (kai nustatoma rinkos vertǟ, TFAS tikroji vertǟ) ar 

konkretaus savininko ar bȊsimojo pirkǟjo  (kai nustatoma investicinǟ 

vertǟ) pozicijȎ. 

20.18.  Kaina  

Uģ turtŃ praġomas, siȊlomas ar mokamas piniginis arba kitoks atlygis, kuris 

gali skirtis nuo vertǟs. 

20.19. Tikslas 

Ģodģiu tikslas apibȊdinama (-os) prieģastis (-ys), dǟl kurios (-iȎ) 

atliekamas vertinimas. ǰprastai  vertinimo tikslai apima (taļiau jais nǟra 

apsiribojama) finansinň atskaitomybň, turto apmokestinimŃ, ginļȎ 

nagrinǟjimŃ, sandoriȎ sudarymŃ ir pagalbŃ priimant sprendimus dǟl 

paskolȎ iġdavimo.  

20.20. TurǟtȎ 

Ģodis turǟtȎ reiġkia Ǳpareigojimus, kurie laikomi pageidautinais. Vertintojas 

privalo taikstytis su ġiais reikalavimais, nebent jis Ǳrodo, kad alternatyvȊs 

veiksmai, kuriȎ buvo imtasi pagal aplinkybes, buvo pakankami, kad bȊtȎ 

pasiekti standartȎ keliami tikslai. 

Tais retais atvejais, kai vertintojas mano, jog standarto tikslus galima 

pasiekti alternatyviomis priemonǟmis, jis privalo dokumentais pagrǱsti, 

kodǟl nurodytas veiksmas nebuvo laikomas bȊtinu ir (arba) tinkamu. 

Jei standarte numatoma, kad vertintojas turǟtȎ apsvarstyti veiksmŃ ar 

procedȊrŃ, veiksmo ar procedȊros svarstymas yra pageidautinas, net jei 

toks veiksmas ar procedȊra nebȊtȎ atliekama (taikoma). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
20.21. Svarbus ir (arba) esminis 

Vertinant svarbumŃ ir esmingumŃ, reikia sprňsti profesionaliai. Vis 

dǟlto, ġis sprendimas turǟtȎ bȊti priimamas ġiame kontekste: 

¶ Vertinimo aspektai (Ǳskaitant pradinius duomenis, prielaidas, specialiŃsias 

prielaidas ir taikomus vertinimo metodus bei poģiȊrius) laikomi svarbiais ir 

esminiais, jei galima pagrǱstai tikǟtis, kad jȎ taikymas ir (arba) poveikis 

vertinimui gali turǟti Ǳtakos vertinimo naudotojȎ ekonominiam arba kitiems 

sprendimams; sprendimai dǟl esmingumo yra priimami atsiģvelgiant Ǳ 

bendrŃ vertinimŃ ir jiems turi Ǳtakos objekto turto dydis arba pobȊdis. 

¶ Ġiuose standartuose esmǟ / esmingumas apibȊdina vertinimo 

esmingumŃ, kas gali skirtis nuo esmingumo reikġmǟs kitais tikslais, 

pavyzdģiui, finansiniȎ ataskaitȎ sudarymo ir jȎ audito atveju. 

 
20.22. Vertinamas objektas ar objekto turtas 

Ġie terminai apibȊdina vertinamŃ turtŃ atliekant konkretȎ vertinimŃ. 

20.23. Sinergijos vertǟ 

DviejȎ arba daugiau turto objektȎ arba interesȎ derinio rezultatas, kai 

bendra vertǟ yra didesnǟ uģ atskirȎ verļiȎ sumŃ. Jei sinergija galima 

tik vienam konkreļiam pirkǟjui, tuomet sinergijos vertǟ skirsis nuo 

rinkos vertǟs, nes sinergijos vertǟ atspindǟs konkreļius turto, kuris turi 

vertň tik konkreļiam pirkǟjui, poģymius. Vertǟs pervirġis, virġijantis 

atitinkamȎ interesȎ verļiȎ sumŃ, daģnai vadinamas Ăsujungimo verteñ 

(angl. ï Ămarriage valueñ).  
 

20.24.  Vertinimas 

KonkreļiŃ dienŃ aktualios turto vertǟs nurodytu vertǟs pagrindu 

nustatymo veiksmas arba procesas, atliktas vadovaujantis TVS.  
 

20.25.  Vertinimo poģiȊris 

Bendrai, tai bȊdas nustatyti vertň, taikant vienŃ arba kelis konkreļius 

vertinimo metodus (ģr. 105-ŃjǱ TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ). 

20.26.  Vertinimo metodas 

Vertinimo poģiȊrio konkretus bȊdas nustatyti vertň. 

20.27.  Vertinimo tikslas  

Ģr. Tikslas. 

20.28. Vertinimo recenzentas 

Vertinimo recenzentas yra profesionalus vertintojas, pasamdytas 

recenzuoti kito vertintojo darbŃ. Recenzuodamas vertinimŃ jis  gali atlikti 

tam tikras vertinimo procedȊras ir (ar) pateikti nuomonň apie vertň. 
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Ģodynas 

 

20.29. Vertǟ 

Nuomonǟ, kuri suformuojama atlikus TVS atitinkantǱ vertinimo procesŃ. 

Tai bus nurodytu vertǟs pagrindu nustatyta labiausiai tikǟtino piniginio 

atlygio suma uģ teises Ǳ turtŃ arba uģ ekonominň naudŃ valdant teises Ǳ 

turtŃ. 

20.30. Vertintojas 

Vertintojas yra asmuo, asmenȎ grupǟ arba asmuo Ǳmonǟje (nepriklausomai, 

ar juos sieja vidiniai santykiai (darbo), ar iġoriniai (sutartiniai), turinti bȊtinŃ 

kvalifikacijŃ, kompetencijŃ ar patirtǱ atlikti vertinimŃ objektyviai, neġaliġkai ir 

kompetentingai. Kai kuriose teisinǟse sistemose norint tapti vertintoju, bȊtina 

gauti licencijŃ. 

20.31. Svarumas 

Svarumas standartuose reiġkia pasikliautinŃ rodiklǱ tam tikrai vertǟs 

reikġmei nustatyti formuluojant galutinň iġvadŃ dǟl vertǟs (pvz., kai 

taikomas vienas metodas, jam priskiriama 100 procentȎ svarumo). 

20.32. Sverto (svertinio koeficiento) nustatymas 

Sverto nustatymu vadinamas skirtingȎ verļiȎ reikġmiȎ, paprastai gautȎ 

taikant skirtingus metodus ir (arba) poģiȊrius, analizǟs ir suderinimo 

procesas. Ġis procesas neapima ǱvertinimȎ vidurkiȎ skaiļiavimo, kuris 

yra nepriimtinas. 

20.33. Vertingumas 

Ģr. investicinň vertň. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

TVS struktȊriniai pagrindai 
 
 
 
 
 
 
 

Turinys 

Atitiktis standartams  

Skirsniai 

10 

Turtas ir Ǳsipareigojimai 20 

Vertintojas 30 

Objektyvumas 40 

Kompetencija 50 

Nuokrypiai 60 

 

10. Atitiktis standartams  

10.1. Kai pateikiama, kad vertinimas bus arba buvo atliekamas pagal TVS, reiġkia, 

kad vertinimas atliktas laikantis visȎ TVST galiojanļiȎ standartȎ. 

10.2. Kad vertinimas atitiktȎ TVS, vertintojas privalo laikytis visȎ TVS pateikiamȎ 

reikalavimȎ. 

10.3. Vertintojui leidģiama nukrypti nuo TVS standarto tik ġiȎ TVS struktȊriniȎ 

pagrindȎ 60 punkte nurodytais atvejais. 

 

20. Turtas ir Ǳsipareigojimai 

20.1. Standartai gali bȊti taikomi vertinant ir turtŃ, ir Ǳsipareigojimus bei esamus ir 

bȊsimus reikalavimus dǟl turto ir ǱsipareigojimȎ. Kad bȊtȎ lengviau aiġkinti 

ġiuos standartus, ģodis turtas buvo apibrǟģtas taip, kad apimtȎ 

ǱsipareigojimŃ ar Ǳsipareigojimus ir turto grupes, Ǳsipareigojimus arba turtŃ ir 

Ǳsipareigojimus, iġskyrus tuos atvejus, kai tai aiġkiai nurodyta kitaip arba 

aiġku iġ konteksto, kad Ǳsipareigojimai nǟra Ǳtraukti (Ǳskaiļiuoti). 
 

30. Vertintojas 

30.1. Vertintojas apibrǟģiamas kaip asmuo, asmenȎ grupǟ ar asmuo Ǳmonǟje 

(nepriklausomai, ar juos sieja vidiniai santykiai (darbo), ar iġoriniai 

(sutartiniai), turinti bȊtinŃ kvalifikacijŃ, kompetencijŃ ar patirtǱ atlikti vertinimŃ 

objektyviai, neġaliġkai, etiġkai ir kompetentingai. Kai kuriȎ ġaliȎ jurisdikcijoje 

norint tapti  vertintoju, bȊtina gauti licencijŃ. Kadangi vertinimo recenzentas 

privalo bȊti vertintojas, sŃvoka vertintojas apima ir vertinimo recenzentus, 

iġskyrus atvejus, kai tai aiġkiai nurodyta kitaip arba iġ konteksto aiġku, kad 

vertinimo recenzentai nǟra vertintojai. 
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TVS struktȊriniai pagrindai 

 

40. Objektyvumas 

40.1. Vertinimo proceso metu iġ vertintojo reikalaujama, kad jis priimtȎ neġaliġkus 

sprendimus dǟl pradiniȎ duomenȎ ir prielaidȎ patikimumo. Siekiant, kad 

vertinimas bȊtȎ patikimas, svarbu, jog  ġie sprendimai bȊtȎ priimami taip, 

kad bȊtȎ skatinamas skaidrumas ir maksimaliai sumaģǟtȎ bet kokiȎ 

subjektyviȎ veiksniȎ Ǳtaka vertinimo procesui. Vertinimo sprendimas turi bȊti 

objektyvus, kad bȊtȎ iġvengta ġaliġkȎ analiziȎ, nuomoniȎ ir iġvadȎ. 

 

40.2. Labai svarbu, kad taikant ġiuos standartus, bȊtȎ taikomos tinkamos kontrolǟs 

priemonǟs ir procedȊros, kurios uģtikrintȎ reikiamŃ vertinimo proceso 

objektyvumŃ, rezultatȎ neġaliġkumŃ. TVST ProfesionaliȎ vertintojȎ etikos 

principȎ kodeksas yra tinkamo profesinio elgesio reikalavimȎ pavyzdys. 
 

50. Kompetencija 

50.1. VertinimŃ turi atlikti asmuo, asmenȎ grupǟ arba asmuo Ǳmonǟje 

(nepriklausomai, ar juos sieja vidiniai santykiai (darbo), ar iġoriniai 

(sutartiniai)), turintis reikiamŃ kvalifikacijŃ, sugebǟjimus ir patirtǱ objektyviai, 

neġaliġkai, etiġkai ir kompetentingai atlikti vertinimŃ ir turintis reikiamȎ 

techniniȎ ǱgȊdģiȎ ir patirties, ģiniȎ apie vertinamŃ objektŃ, rinkŃ (-as), kurioje 

(-se) juo prekiaujama, ir vertinimo tikslŃ. 
 

50.2. Jei vertintojas neturi pakankamȎ techniniȎ ǱgȊdģiȎ, patirties ir ģiniȎ, bȊtinȎ 

atlikti visŃ vertinimŃ, vertintojas gali kreiptis pagalbos Ǳ specialistus dǟl tam 

tikrȎ uģduoties aspektȎ, jei tai yra nurodoma vertinimo uģduotyje (ģr. 101-ŃjǱ 

TVS  ĂDarbo apimtisñ) ir vertinimo ataskaitoje  (103-iasis TVS ĂAtaskaitañ). 
 

50.3. Vertintojas privalo turǟti techniniȎ ǱgȊdģiȎ, patirties ir ģiniȎ, kad suprastȎ, 

aiġkintȎ ir panaudotȎ kitȎ specialistȎ darbŃ. 
 

60. Nuokrypiai 

60.1. Nuokrypis yra aplinkybǟ, kai privaloma laikytis konkreļiȎ teisiniȎ, norminiȎ 

ar kitȎ reikalavimȎ, kurie skiriasi nuo kai kuriȎ TVS reikalavimȎ. Nuokrypiai 

yra neiġvengiami, nes vertintojas privalo laikytis ǱstatymȎ, norminiȎ ir kitȎ 

reikalavimȎ, atitinkanļiȎ vertinimo tikslŃ ir jurisdikcijŃ. Vertintojas vis tiek 

gali tvirtinti, kad vertinimas buvo atliktas pagal TVS, nors ir buvo nuokrypiȎ 

dǟl minǟtȎ aplinkybiȎ. 
 

60.2. TVS pripaģǱsta, kad nuokrypiai yra neiġvengiami ir  teisiniai, norminiai 

ar kiti reikalavimai turi pirmenybň prieġ TVS reikalavimus. 
 

60.3. Kaip reikalaujama 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 (n) paragrafe ir 103-iojo 

TVS ĂAtaskaitañ 10.2 paragrafe, bet kokie nuokrypiai turi bȊti nurodyti 

(pavyzdģiui, deklaruojant, kad vertinimas buvo atliktas pagal TVS ir vietos 

mokesļiȎ reglamentus).  Jei yra nuokrypiȎ, kurie turi esminǟs Ǳtakos 

atliekamȎ procedȊrȎ pobȊdģiui, naudojamiems pradiniams duomenims bei 

prielaidoms ir  (ar) vertinimo iġvadai (-oms), vertintojas taip pat privalo 

atskleisti konkreļius teisinius, norminius ar kitus valdģios reikalavimus ir  jȎ 

skirtumus nuo TVS reikalavimȎ (pavyzdģiui, konkreti jurisdikcija reikalauja, 

kad bȊtȎ taikomas tik lyginamasis (rinkos) poģiȊris, o pagal TVS turǟtȎ bȊti 

taikomas pajamȎ poģiȊris). 
 

60.4. Nuokrypiai nuo TVS, kurie padaryti ne dǟl ǱstatymȎ, norminiȎ ar kitȎ valdģios 

reikalavimȎ, yra draudģiami atliekant vertinimŃ pagal TVS. 
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Bendrieji standartai 

 

Bendrieji standartai 
 

 

 
101-asis TVS ĂDarbo apimtisñ 

 
 

Turinys 

ǰvadas 

Skirsniai 

10 

Bendrieji reikalavimai 20 

Darbo apimties keitimas 30 

 

10. ǰvadas 

10.1. Susitarimas dǟl darbo apimties (kartais vadinama susitarimo sŃlygomis) 

apibȊdina pagrindines vertinimo sŃlygas, pvz., vertinamŃ turtŃ, vertinimo 

tikslŃ ir ġaliȎ, dalyvaujanļiȎ vertinimo procese, atsakomybň. 
 

10.2. Ġis standartas skirtas taikyti plaļiam vertinimo uģduoļiȎ spektrui, 

Ǳskaitant: 
 

(a) vertintojȎ atliekamŃ vertinimŃ savo darbdaviams (vidaus 

vertinimas), 
 

(b) vertintojȎ atliekamŃ vertinimŃ uģsakovams, ne darbdaviams (iġorǟs 

vertinimas arba vertinimas pagal sutartǱ),  
 

(c) vertinimo patikrŃ kai iġ patikrŃ atlikusio asmens  gali bȊti nereikalaujama 

pateikti nuomonň (iġvadŃ) apie vertň. 
 

20. Bendrieji reikalavimai 

20.1. Visa vertinimo medģiaga ir darbai jai parengti turi atitikti  numatytŃ vertinimo 

tikslŃ. 
 

20.2. Vertintojas privalo uģtikrinti, kad numatytas (-i) vertinimo paslaugos gavǟjas 

(-ai) dar iki vertinimo ataskaitos parengimo suprastȎ, kas bus pateikiama  ir 
kokie vertinimo ataskaitos naudojimo apribojimai bus taikomi. 

 

20.3. Vertintojas privalo dar iki vertinimo ataskaitos parengimo uģsakovui nurodyti  

darbo apimtǱ, Ǳskaitant ġiuos dalykus: 
 

(a) Vertintojo tapatybň. Vertintojas gali bȊti asmuo, asmenȎ grupǟ arba 

Ǳmonǟ. Jei vertintojŃ sieja materialinis ryġys ar jis kitaip susijňs su 
vertinamu turtu ar kitomis vertinimo uģduoties ġalimis arba jei yra kitȎ  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

veiksniȎ, kurie galǟtȎ riboti vertintojo galimybň atlikti neġaliġkŃ ir 

objektyvȎ vertinimŃ, tokius veiksnius privaloma  nurodyti paļioje darbo 

pradģioje. Jei tai nǟra nurodoma, vertinimas  neatitinka TVS. Jei 

vertintojui reikia esminǟs kitȎ asmenȎ pagalbos, susijusios su kuriuo 

nors uģduoties aspektu, privaloma aiġkiai nurodyti tokios pagalbos 

pobȊdǱ  ir  pasitikǟjimo ja mastŃ. 

(b) Uģsakovo (-Ȏ) tapatybň. Patvirtinimai tȎ, kuriȎ uģsakymu atliekamas 

vertinimas, yra svarbu pasirenkant ataskaitos formŃ ir turinǱ, siekiant 

uģtikrinti, kad  ataskaitoje  bȊtȎ informacija, atitinkanti jȎ poreikius. 

(c) KitȎ numatomȎ naudotojȎ (jei jȎ yra) tapatybň. Svarbu ģinoti, ar yra kitȎ 

numatomȎ vertinimo ataskaitos naudotojȎ, jȎ tapatybň ir poreikius, kad 

bȊtȎ uģtikrinta, ataskaitos turinio ir formos atitiktis naudotojȎ 

poreikiams. 

(d) VertinamŃ turtŃ. Vertinamas turtas turi bȊti aiġkiai nurodytas ir 

aptartas. 

(e) Vertinimo valiutŃ. Turi bȊti nurodyta vertinimo ir nustatytos vertǟs  

valiuta. Pavyzdģiui, vertinimas gali bȊti atliekamas eurais arba JAV 

doleriais. Ġis reikalavimas itin svarbus vertinimo uģduotims, kai 

vertinamas turtas yra keliose ġalyse ir  (ar) pinigȎ srautai keliomis 

valiutomis. 

(f) Vertinimo tikslŃ. Tikslas, dǟl  kurio atliekamas vertinimas turi  bȊti 

aiġkiai nurodytas, kad vertinimo dokumentas nebȊtȎ naudojamas 

kitame kontekste arba kitam tikslui nei numatytasis.  Vertinimo tikslas 

taip pat Ǳprastai yra svarbus nustatant (pasirenkant) taikomŃ (taikomus) 

vertǟs pagrindŃ (pagrindus). 

(g) NaudojamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). Kaip reikalaujama pagal 104-ŃjǱ 

TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, vertǟs pagrindas turi atitikti vertinimo tikslŃ. 

Bet kurio vertǟs pagrindo apibrǟģties ġaltinis turi bȊti pacituotas arba 

ġis pagrindas turi bȊti paaiġkintas. Ġis reikalavimas netaikomas 

vertinimo patikrai (perģiȊrai), kai nereikia pateikti nuomonǟs (iġvados) 

apie vertň, o patikrŃ atliekanļiam asmeniui nereikia komentuoti taikyto 

vertǟs pagrindo. 

(h) Vertǟs nustatymo dienŃ.  Privaloma nurodyti vertǟs nustatymo dienŃ. 

Jei vertǟs nustatymo diena skiriasi nuo vertinimo ataskaitos pateikimo 

uģsakovui dienos arba dienos, kada buvo atliekamas ir uģbaigtas 

tyrimas, ġias datas reikǟtȎ aiġkiai atskirti. 

(i) Vertintojo darbo pobȊdǱ ir apimtǱ bei visus apribojimus. Privaloma 

atskleisti bet kokius vertinimo uģduoties, turto apģiȊros,  tyrimo ir  

(arba) analizǟs apribojimus (ģr. TVS struktȊriniai pagrindai, 60.1 ï 60.4 

paragrafai). Jei dǟl tyrimŃ ribojanļiȎ sŃlygȎ nǟra galimybǟs gauti 

reikiamos informacijos, privaloma nurodyti ġiuos apribojimus ir visas  

prielaidas ar specialiŃsias prielaidas (ģr. 104-asis TVS ĂVertǟs 

pagrindaiñ, 200.1 ï 200.5 paragrafai), padarytas dǟl ġiȎ apribojimȎ. 
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Bendrieji standartai 

 

(j) Informacijos, kuria kliaujasi vertintojas, pobȊdǱ ir ġaltinius. Privaloma 

nurodyti bet kokios svarbios informacijos, kuria ketinama remtis, pobȊdǱ ir 

ġaltinǱ bei patvirtinimo, kuris turi bȊti atliekamas vertinimo metu, mastŃ. 

(k) Esmines prielaidas ir (ar) specialiŃsias prielaidas. Privaloma nurodyti visas 

esmines (reikġmingas) prielaidas ir specialiŃsias prielaidas, kurios bus  

daromos atliekant vertinimo uģduotǱ ir rengiant vertinimo ataskaitŃ. 

(l) Rengiamos ataskaitos tipŃ. Privaloma apibȊdinti  vertinimo ataskaitos 

formatŃ, t. y. kaip vertinimas bus atskleistas.  

(m)  Ataskaitos naudojimo, platinimo ir publikavimo apribojimus. Kai bȊtina 

ar pageidaujama apriboti naudojimŃsi vertinimo ataskaita, privaloma  

aiġkiai nurodyti numatomus naudotojus ir apribojimus. 

(n) Kad vertinimas bus atliktas laikantis TVS, o vertintojas Ǳvertins visȎ 

esminiȎ pradiniȎ duomenȎ tinkamumŃ. Bet kokiȎ nuokrypiȎ pobȊdis 

turi  bȊti paaiġkinamas, pavyzdģiui, nurodant, kad vertinimas buvo 

atliktas pagal TVS ir vietinius mokesļiȎ  teisǟs aktus (ģr. TVS 

struktȊriniȎ pagrindȎ 60.1 ï 60.4 paragrafus, susijusius su 

nuokrypiais). 
 

20.4. Jei tik Ǳmanoma, prieġ vertintojui pradedant darbŃ, ġalys turǟtȎ  sutarti dǟl 

vertinimo darbo apimties. Kartais vertinimo uģduoties apimtis vertinimo  

pradģioje gali bȊti nevisiġkai aiġki. Tokiu atveju, apimļiai paaiġkǟjus, 

vertintojas privalo apie tai praneġti savo uģsakovui ir su juo papildomai 

suderinti. 
 

20.5. Raġtiġkas susitarimas dǟl darbo apimties gali bȊti nebȊtinas. Taļiau  

vertintojai, siekdami tinkamai informuoti savo uģsakovŃ apie darbo apimtǱ, 

turǟtȎ tokǱ raġytinǱ dokumentŃ parengti.  
 

20.6. Kai kurie darbo apimties aspektai gali bȊti nagrinǟjami dokumentuose, 

pavyzdģiui, nuolatiniuose bendradarbiavimo susitarimuose, pagrindiniȎ 

paslaugȎ susitarimuose arba Ǳmonǟs vidaus dokumentuose ir procedȊrȎ 

apraġuose. 
 

30. Darbo apimties keitimas  

30.1. Kai kuriȎ iġ 20.3 paragrafe nurodytȎ dalykȎ neǱmanoma numatyti prieġ 

pradedant vertinimŃ, todǟl gali atsirasti bȊtinumas keisti darbo apimtǱ jau 

pradǟjus vertinimŃ, pvz., gali bȊti gauta  papildomos informacijos arba 

atsirasti aplinkybiȎ, kurias reikǟs papildomai nagrinǟti ir Ǳvertinti. Taigi, nors 

darbo apimtis  nustatoma prieġ pradedant vertinimŃ,  ji  gali bȊti keiļiama 

per visŃ vertinimo procesŃ. 
 

30.2. Vertinimo uģduotims, kai darbo apimtis keiļiama atliekant vertinimŃ, 

20.3 paragrafo punktai ir bet kokie atlikti pakeitimai turi bȊti perduodami 

uģsakovui prieġ uģbaigiant uģduotǱ ir pateikiant vertinimo ataskaitŃ.  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

102-asis TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ 
 
 

Turinys 

Bendrasis principas 

Skirsniai 

10 

Tyrimai 20 

Vertinimo dokumentai (byla) 30 

Atitiktis kitiems standartams 40 

 

10. Bendrasis principas 

10.1. Vertinimo uģduotis, tarp jȎ ir vertinimo patikras, privaloma atlikti pagal TVS 

nustatytus principus, kurie atitinka vertinimo uģduoties tikslŃ ir susitarime dǟl 

darbo apimties nustatytas sŃlygas.  
 

20. Tyrimai 

20.1. Vertinimo metu atliekami tyrimai turi atitikti vertinimo tikslŃ ir vertǟs pagrindŃ 

(-us). Nuorodos Ǳ vertinimŃ ar vertinimo uģduotǱ ġiame standarte apima ir 

nuorodas Ǳ vertinimo patikrŃ. 
 

20.2. Privalu surinkti pakankamai duomenȎ atliekant turto apģiȊrŃ, apklausas, 

skaiļiavimus ir analizň, kad bȊtȎ uģtikrintas pagrǱstas vertinimas. ReikalingȎ 

tyrimȎ ir duomenȎ mastas turi uģtikrinti, kad gauti duomenys atitinka 

vertinimo tikslŃ. 
 

20.3. Galima sutarti dǟl vertintojo tyrimȎ apimties. Bet kokius tyrimo apribojimus 

privaloma nurodyti susitarime dǟl darbo apimties.  105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 10.7 paragrafas reikalauja, kad vertintojai atliktȎ 

pakankamŃ analizň, kad ǱvertintȎ visus pradinius duomenis ir prielaidas bei 

jȎ tinkamumŃ vertinimo tikslui. Jei tyrimo apribojimai yra tokie dideli, kad 

vertintojas negali pakankamai Ǳvertinti pradiniȎ duomenȎ ir prielaidȎ, 

susitarime dǟl vertinimo apimties negali bȊti nurodoma, kad vertinimas 

atliktas laikantis TVS. 
 

20.4. Kai vertinimo uģduoties Ǳvykdymas priklauso nuo kitos ġalies pateiktos 

informacijos, reikǟtȎ patikrinti, ar informacija yra patikima, ar pasitikǟjimas 

ja nesukels abejoniȎ pasitikǟti vertinimo iġvada. Vertintojui pateikti 

(pavyzdģiui, vadovȎ ar savininkȎ) esminiai pradiniai duomenys, turǟtȎ bȊti 

apsvarstyti, iġtirti ir (arba) patvirtinti. Tais atvejais, kai pateiktos informacijos 

patikimumo negalima patvirtinti, reikǟtȎ apsvarstyti, ar tokia informacija yra 

naudotina ir kaip naudotina. 
 

20.5. Apsvarstydami ir analizuodami pateiktos informacijos patikimumŃ 

vertintojai turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 
 

(a) vertinimo tikslŃ, 

(b) informacijos svarbŃ (reikġmingumŃ) vertinimo iġvadai, 
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Bendrieji standartai 

 

(c) informacijŃ pateikusios ġalies kompetencijŃ ġioje srityje, 

(d) tai, ar informacijŃ pateikusi ġalis nǟra susijusi su vertinimo objektu ir 

(arba) vertinimo uģsakovu  (ģr. 101-asis TVS ĂDarbo apimtisñ, 20.3 (a) 

paragrafas). 

 
20.6. Vertinimo tikslas, vertǟs pagrindas, tyrimo apimtis ir apribojimai bei bet kokie 

informacijos ġaltiniai, kuriais galima remtis, yra vertinimo uģduoties dalis, 

kuriŃ privaloma perduoti visoms vertinimo uģduoties ġalims (ģr. 101-asis TVS 

ĂDarbo apimtisñ). 

 
20.7. Jei atliekant vertinimŃ paaiġkǟja, kad atlikus susitarime dǟl darbo apimties 

nustatytus tyrimus, nustatyta vertǟ nebus patikima arba informacijos, kuriŃ 

turi suteikti treļiosios ġalys, nǟra galimybǟs gauti arba ji nepakankama, arba 

tyrimȎ apribojimai yra tokie dideli, kad vertintojas negali tinkamai Ǳvertinti 

pradinius duomenis ir prielaidas, toks vertinimo susitarimas neatitiks TVS. 

 
30. Vertinimo dokumentai (byla)  

30.1. Vertinimo proceso metu sukaupti duomenys ir darbo apraġymai, pagal 

kuriuos buvo padarytos iġvados, saugomi tinkamŃ laikotarpǱ po uģduoties 

Ǳvykdymo atsiģvelgiant Ǳ  atitinkamus ǱstatymȎ, teisinius ar norminius 

reikalavimus. Atsiģvelgiant Ǳ visus tokius reikalavimus, ġioje dokumentȎ 

byloje turǟtȎ bȊti sukaupti pagrindiniai pradiniai duomenys, visi 

skaiļiavimai, tyrimai ir analizǟs, susijusios su galutine iġvada, taip pat  

uģsakovui pateiktos bet kokios juodraġtinǟs ir galutinǟs ataskaitos kopijos. 
 

40. Atitiktis kitiems standartams 

40.1. Kaip nurodyta TVS struktȊriniuose pagrinduose, kai bȊtina  laikytis 

ǱstatyminiȎ, teisiniȎ, norminiȎ ar kitȎ administraciniȎ reikalavimȎ, kurie 

skiriasi nuo kai kuriȎ TVS reikalavimȎ, vertintojas privalo laikytis ǱstatyminiȎ, 

teisiniȎ, norminiȎ ar kitȎ valdģios reikalavimȎ (vadinama nuokrypiu). 

Nepaisant to, toks vertinimas vis vien laikomas atliktu laikantis TVS. 
 

40.2. Daugelis kitȎ reikalavimȎ rinkiniȎ, pvz., vertintojȎ profesiniȎ organizacijȎ, 

kitȎ profesiniȎ organizacijȎ ar ǱmoniȎ vidaus politikos ir procedȊrȎ, 

neprieġtarauja TVS, o paprastai tik nustato papildomus reikalavimus 

vertintojams. Tokie dokumentai gali bȊti taikomi kartu su TVS ir toks 

atliktas vertinimas  nelaikomas nuokrypiu nuo TVS, jei Ǳvykdyti visi jȎ 

reikalavimai. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

103-iasis TVS ĂAtaskaitañ 
 
 

Turinys 

ǰvadas 

Skirsniai 

10 

Bendrieji reikalavimai 20 

Vertinimo ataskaitos 30 

Vertinimo perģiȊros (patikros) ataskaitos 40 

 

10. ǰvadas 

10.1. Svarbu, kad vertinimo ataskaitoje bȊtȎ pateikta informacija, padedanti 

tinkamai suprasti, kaip buvo atliktas vertinimas  ar vertinimo perģiȊra. 

Ataskaitoje informacijŃ privaloma pateikti taip, kad jos numatomi 

naudotojai aiġkiai suprastȎ vertinimŃ. 
 

10.2. Siekiant suteikti naudingos informacijos, ataskaitoje turi bȊti pateikiamas 

aiġkus ir tikslus uģduoties apimties apraġymas, uģduoties tikslas ir 

ataskaitos numatomas naudojimas (Ǳskaitant ġio naudojimo apribojimus), 

taip pat atskleidģiamos darytos prielaidos ir specialiosios prielaidos (104-

asis TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, 200.4 paragrafas), esminis neapibrǟģtumas 

ar ribojanļios sŃlygos, kurios turǟjo tiesioginǟs Ǳtakos vertinimui. 
 

10.3. Ġis standartas taikomas visoms vertinimo ataskaitoms ir vertinimo perģiȊrȎ 

ataskaitoms, kurios gali bȊti nuo iġsamiȎ apraġomȎjȎ ataskaitȎ iki 

sutrumpintȎ suvestiniȎ ataskaitȎ. 
 

10.4. Kai kuriȎ turto rȊġiȎ (tipȎ) vertinimo atveju ataskaitos gali  skirtis nuo ġio 

standarto nustatytȎ ar papildomȎ reikalavimȎ. Tai aptariama 

atitinkamuose TVS turto standartuose. 
 

20. Bendrieji reikalavimai 

20.1. Vertinimo ataskaitos iġsamumas priklauso nuo vertinimo tikslo, vertinamo 

turto sudǟtingumo ir ataskaitos uģsakovȎ reikalavimȎ. Ataskaitos 

iġsamumas turǟtȎ bȊti suderintas su ġalimis susitarime dǟl darbo apimties 

(ģr. 101-asis TVS ĂDarbo apimtisñ). 
 

20.2. Ġis standartas nenustato ataskaitos konkreļios formos ar iġsamumo, 

taļiau ataskaita turi bȊti pakankamai iġsami, kad jos numatomi naudotojai 

suprastȎ vertinimo apimtǱ, atliktŃ darbŃ ir padarytas iġvadas. 
 

20.3. Ataskaitoje taip pat turǟtȎ bȊti pakankamai informacijos, kad patyrňs 

vertinimo specialistas, nesusijňs su vertinimo uģduotimi, perģiȊrǟjňs 

ataskaitŃ jŃ suprastȎ, kaip nurodyta 30.1 ir 40.1 paragrafuose. 

 
 
 
 
 
 

 

 

18 

B
e
n

d
ri

e
ji

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

  
1

0
3

-i
a
s

is
 T

V
S

 Ă
A

ta
s

k
a

it
a
ñ
 



 

Bendrieji standartai 

 

30. Vertinimo ataskaitos 

30.1. Kai ataskaita yra uģduoties rezultatas, susijňs su turto vertinimu, ataskaitoje 
privalomai pateikiama bent ġi informacija: 

(a) atlikto darbo apimtis, Ǳskaitant dalykus, nurodytus 101-ojo TVS ĂDarbo 
apimtisñ 20.3 paragrafe, kiek jie taikomi vertinimo uģduoļiai atlikti, 

(b) numatomas naudojimas, 

(c) taikytas vertinimo poģiȊris ar poģiȊriai, 

(d) taikytas metodas ar metodai, 

(e) naudoti pagrindiniai pradiniai duomenys, 

(f) darytos prielaidos, 

(g) iġvada (-os) dǟl vertǟs ir pagrindiniai argumentai (motyvai), dǟl kuriȎ 

padarytos tokios iġvados,  

(h) ataskaitos suraġymo data (ji gali skirtis nuo vertǟs nustatymo dienos). 
 

30.2. Kai kurie iġ 30.1 skiltyje iġvardytȎ reikalavimȎ gali bȊti tiesiogiai Ǳtraukti Ǳ 

ataskaitŃ arba gali bȊti ataskaitoje pateikta nuoroda Ǳ kitus dokumentus 

(susitarimus, darbo apimties dokumentus, vidaus tvarkas, procedȊras ir 

kt.).    
 

40. Vertinimo perģiȊros (patikros) ataskaitos 

40.1. Vertinimo perģiȊros (patikros) ataskaitoje turi bȊti pateikiama bent ġi 

informacija: 
 

(a) atliktos perģiȊros (patikros) apimtis, Ǳskaitant dalykus, nurodytus 101-

ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 paragrafe, kiek tai taikoma uģduoļiai, 
 

(b) perģiȊrima vertinimo ataskaita, vertinimo pradiniai duomenys bei 

darytos prielaidos, kuriomis grindģiamas ġis vertinimas, 
 

(c) perģiȊrŃ atlikusio vertintojo iġvados apie nagrinǟjamŃ ataskaitŃ, 

Ǳskaitant iġvadas pagrindģianļius argumentus,  
 

(d) ataskaitos suraġymo data (ji gali skirtis nuo vertǟs nustatymo dienos). 
 

40.2. Kai kurie iġ  40.1 paragrafe iġvardytȎ reikalavimȎ gali bȊti tiesiogiai 

Ǳtraukti Ǳ ataskaitŃ arba gali bȊti ataskaitoje pateikta nuoroda Ǳ kitus 

dokumentus (susitarimus, darbo apimties dokumentus, vidaus tvarkas, 

procedȊras ir kt.). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

 

  104-asis TVS ĂVertǟs pagrindaiñ 
 

Turinys 

ǰvadas 

Skirs-
niai 

10 

Vertǟs pagrindai 20 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï rinkos vertǟ 30 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï nuomos rinkos vertǟ  40 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï teisingoji vertǟ 50 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï investicinǟ vertǟ arba vertingumas 60 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï sinergijos vertǟ 70 

TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï likvidacinǟ vertǟ 80 

Kitas vertǟs pagrindas ï tikroji vertǟ  
(Tarptautiniai finansiniai atskaitomybǟs standartai) 90 

Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji rinkos vertǟ 

(Ekonominio bendradarbiavimo ir plǟtros organizacija (EBPO) 100 

Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji rinkos vertǟ 

(JungtiniȎ ValstijȎ vidaus mokesļiȎ tarnyba) 110 

Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji rinkos vertǟ (teisinǟ, Ǳstatyminǟ) 

Ǳvairiose jurisdikcijose 120 

Bazinǟs vertǟs prielaidos arba numatomas naudojimas 130 

Bazinǟ vertǟs prielaida ï geriausias naudojimas 140 

Bazinǟ vertǟs prielaida ï dabartinis (esamas) naudojimas 150 

Bazinǟ vertǟs prielaida ï tvarkingas likvidavimas 160 

Bazinǟ vertǟs prielaida ï priverstinis pardavimas 170 

Specifiniai subjekto veiksniai 180 

Sinergija 190 

Prielaidos ir specialiosios prielaidos 200 

SandoriȎ iġlaidos 210 

Vertǟs paskirstymas 220 
 

Norǟdamas laikytis ġio privalomo standarto vertintojas privalo pasirinkti 

tinkamŃ vertǟs pagrindŃ (ar pagrindus) ir laikytis visȎ taikomȎ reikalavimȎ, 

susijusiȎ su ġiuo vertǟs pagrindu nepriklausomai nuo to, ar tie reikalavimai 

yra Ǳtraukti Ǳ ġǱ standartŃ (TVS nustatyti vertǟs pagrindai), ar ne (ne TVS 

nustatyti vertǟs pagrindai). 

 
10. ǰvadas 

10.1. Vertǟs pagrindai (kartais vadinami vertǟs standartais) apibȊdina 

pagrindines prielaidas, kuriomis bus grindģiama nustatoma vertǟ. Labai 

svarbu, kad vertǟs pagrindas (ar pagrindai) atitiktȎ vertinimo sutarties 

sŃlygas ir tikslŃ, kadangi vertǟs pagrindas gali turǟti Ǳtakos vertintojo 

pasirinktiems metodams, pradiniams duomenims ir prielaidoms bei 

galutinei iġvadai apie vertň. 
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Bendrieji standartai 

 

10.2. Vertintojui gali tekti taikyti vertǟs pagrindus, kurie nustatyti Ǳstatymu, 

reglamentu, privaļia sutartimi ar kitu dokumentu. Tokie pagrindai 

atitinkamai turi bȊti aiġkinami ir taikomi. 

10.3. Nors atliekant vertinimŃ taikoma daug skirtingȎ vertǟs pagrindȎ, dauguma 

jȎ turi tam tikrȎ bendrȎ elementȎ: numanomŃ sandorǱ, numanomŃ sandorio 

datŃ ir numanomas sandorio ġalis. 
 

10.4. Priklausomai nuo vertǟs pagrindo, numanomas sandoris gali bȊti ǱvairiȎ 

formȎ: 

(a) hipotetinis sandoris, 

(b) faktinis sandoris, 

(c) Ǳsigijimo (Ǳǟjimo) sandoris, 

(d) pardavimo (pasitraukimo) sandoris, 

(e) nurodytȎ savybiȎ sandoris konkreļioje ar hipotetinǟje rinkoje. 
 

10.5. Numanoma sandorio data turǟs Ǳtakos tam, Ǳ kokiŃ informacijŃ ir duomenis  

vertintojas atsiģvelgs vertindamas. Dauguma vertǟs pagrindȎ draudģia 

atsiģvelgti Ǳ informacijŃ ar rinkos lȊkesļius, kuriȎ vertinimo dienŃ dalyviai 

neģinotȎ ar nebȊtȎ galǟjň ģinoti neatlikň deramo patikrinimo (angl. Ădue 

dilligenceñ). 
 

10.6. ǰ daugumŃ vertǟs pagrindȎ Ǳtrauktos prielaidos, susijusios su sandorio 

ġalimis, ir pateikiamas tam tikro lygmens ġaliȎ apraġymas. Ġalims 

apibȊdinti gali bȊti taikomos vienas ar keli faktiniai ar numanomi dalykai, 

pavyzdģiui: 

(a) hipotetinǟs, 

(b) ģinomos ar konkreļios ġalys, 

(c) nustatytos ar apraġytos potencialios ġalies grupǟs atstovai, 

(d) ar ġalims numanomu laiku taikomos konkreļios sŃlygos ar motyvacijos 

(pvz., sandorio privalomumas), 

(e) numanomas ġalies turimos informacijos lygis. 
 

20. Vertǟs pagrindai 

20.1. Be TVS nustatytȎ vertǟs pagrindȎ, pateiktȎ toliau, TVS taip pat pateikia 

nebaigtinǱ sŃraġŃ kitȎ ne TVS apibrǟģtȎ vertǟs pagrindȎ, kuriuos nustato 

atskiros jurisdikcijos Ǳstatymai arba yra pripaģinti ir priimti tarptautiniu 

susitarimu: 

(a) TVS nustatyti vertǟs pagrindai: 

1. rinkos vertǟ (30 skirsnis), 

2. nuomos rinkos vertǟ (40 skirsnis), 

3. teisingoji vertǟ (50 skirsnis), 

4. investicinǟ vertǟ arba vertingumas (56 skirsnis), 

5. sinergijos vertǟ (70 skirsnis), 

6. likvidacinǟ vertǟ (80 skirsnis). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

(b) Kiti vertǟs pagrindai (nebaigtinis sŃraġas): 

1. tikroji vertǟ (Tarptautiniai finansinǟs atskaitomybǟs standartai) (90 skirsnis), 

2. tikroji rinkos vertǟ (Ekonominio bendradarbiavimo ir plǟtros 

organizacija) (100 skirsnis), 

3. tikroji rinkos vertǟ (JungtiniȎ ValstijȎ vidaus mokesļiȎ tarnyba) (110 

skirsnis), 

4. tikroji vertǟ (teisǟta, Ǳstatyminǟ) (120 skirsnis): 

a. Verslo korporacijȎ modelio Ǳstatymas, 

b. Kanados teismȎ praktika (ĂManning v Harris Steel Group Incñ). 
 

20.2. Priklausomai nuo vertinimo uģduoties sŃlygȎ ir tikslo vertintojai privalo 

pasirinkti atitinkamŃ vertǟs pagrindŃ (ar pagrindus). Vertintojo pasirinktas 

vertǟs pagrindas (ar pagrindai) turǟtȎ apimti nurodymus ir pradinius 

duomenis, gautus iġ uģsakovo ir (arba) jo atstovȎ. Taļiau nepriklausomai 

nuo vertintojui pateiktȎ nurodymȎ ir pradiniȎ duomenȎ, vertintojas neturǟtȎ 

taikyti vertǟs pagrindo (arba pagrindȎ), kuris netinka numatytam vertinimo 

tikslui (pavyzdģiui, jei nurodoma vertinti finansinǟs atskaitomybǟs tikslais 

pagal TFAS, kad vertinimas atitiktȎ TVS, vertintojui gali reikǟti taikyti vertǟs 

pagrindŃ, kuris nǟra nustatytas ar minimas TVS). 
 

20.3. Pagal 101-ŃjǱ TVS ĂDarbo apimtisñ, vertǟs pagrindas turi bȊti tinkamas 

tikslui, o bet kokio taikomo vertǟs pagrindo apibrǟģimo ġaltinis turi bȊti 

nurodytas arba pagrindas turi bȊti paaiġkintas. 
 

20.4. Vertintojai yra atsakingi teisingai suprasti reglamentȎ, teismȎ praktikos ir 

kitȎ aiġkinamȎjȎ gairiȎ nurodymus, susijusius su visais taikomais vertǟs 

pagrindais. 
 

20.5. Ġio standarto 90ï120 skirsniuose pateikti vertǟs pagrindai, kuriuos 

nustato ne TVST, o kitos organizacijos ir vertintojo pareiga yra naudotis 

tinkama apibrǟģtimi. 
 

30. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï rinkos vertǟ 

30.1. Rinkos vertǟ ï nustatyta suma, uģ kuriŃ turtas ar Ǳsipareigojimas galǟtȎ bȊti 

perleidģiamas jȎ vertǟs nustatymo dienŃ tarp norinļio pirkti pirkǟjo ir norinļio 

parduoti pardavǟjo sudarius sandorǱ tarp nesusijusiȎ ġaliȎ po tinkamo turto 

ar Ǳsipareigojimo pateikimo rinkai, kai abi ġalys veikia dalykiġkai, apdairiai ir 

be prievartos. 
 

30.2. Rinkos vertǟs apibrǟģtis turi bȊti taikoma vadovaujantis ġiuo 

konceptualiu suvokimu (aiġkinimu): 

(a) ĂNustatyta sumañ reiġkia pinigais iġreikġtŃ kainŃ, kuri yra mokama uģ turtŃ 

sudarius rinkos sandorǱ tarp nesusijusiȎ ġaliȎ. Rinkos vertǟ yra labiausiai 

tikǟtina kaina, kuriŃ galima gauti rinkoje vertǟs nustatymo dienŃ rinkos 

vertǟs apibrǟģtyje Ǳvardytomis sŃlygomis. Tai yra geriausia kaina, kuriŃ 

pagrǱstai gali tikǟtis gauti pardavǟjas, ir palankiausia kaina, kuriŃ pagrǱstai 

gali mokǟti pirkǟjas. Nustatant ġiŃ kainŃ ji nedidinama ir nemaģinama dǟl 

neǱprastȎ sŃlygȎ ar aplinkybiȎ, pvz., netipinio finansavimo, atgalinǟs 

nuomos sandorio, specialiȎjȎ sŃlygȎ ar nuolaidȎ, kurias gali suteikti bet  
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Bendrieji standartai 

 

kuris su sandoriu susijňs subjektas, ar bet kuriȎ vertǟs elementȎ, 

aktualiȎ tik konkreļiam savininkui ar pirkǟjui. 

(b) ĂTurtas ar Ǳsipareigojimas galǟtȎ bȊti perleidģiamasñ nurodo faktŃ, kad 

turto ar Ǳsipareigojimo vertǟ nǟra iġ anksto nustatyta suma ar reali 

pardavimo kaina, bet nustatyta suma. Ji rodo sandorio kainŃ, kuri atitinka 

visus rinkos vertǟs apibrǟģties elementus vertǟs nustatymo dienŃ. 

(c) ĂVertǟs nustatymo dienŃñ nurodo, kad yra nustatyta konkreļios dienos 

vertǟ. Kadangi rinka ir sŃlygos joje gali kisti, todǟl nustatyta vertǟ bet 

kuriuo kitu metu gali bȊti netiksli arba netinkama. Vertinimo metu 

nustatyta suma rodo rinkos bȊklň ir aplinkybes vertǟs nustatymo, o ne 

kuriŃ kitŃ dienŃ. 

(d) ĂTarp norinļio pirkti pirkǟjoñ reiġkia pirkǟjŃ, kuris nori pirkti, taļiau nǟra 

verļiamas tai daryti.  Ġis pirkǟjas nei pernelyg nori pirkti, nei yra 

pasiryģňs mokǟti bet kokiŃ kainŃ. Tai pirkǟjas, kuris taip pat perka 

atsiģvelgdamas Ǳ esamos rinkos realias aplinkybes ir vyraujanļius 

lȊkesļius, o ne Ǳ ǱsivaizduojamŃ ar hipotetinň rinkŃ, kurios buvimo 

neǱmanoma Ǳrodyti ar numatyti. Tariamas pirkǟjas nemokǟtȎ daugiau nei 

reikalaujama rinkoje. Esamas turto savininkas taip pat yra vienas iġ 

rinkos dalyviȎ. 

(e) ĂIr norintis parduoti pardavǟjasñ reiġkia pardavǟjŃ, kuris nei  pernelyg 

nori parduoti, nei yra  verļiamas parduoti uģ bet kokiŃ kainŃ, nei 

pasirengňs praġyti tokios kainos, kuri esamomis rinkos sŃlygomis bȊtȎ 

nepagrǱsta. Norintis parduoti pardavǟjas nori parduoti turtŃ rinkos 

sŃlygomis palankiausia kaina, kokiŃ Ǳmanoma gauti po tinkamo turto 

pateikimo atvirai rinkai. Ġiuo atveju Ǳ savininko konkreļius interesus 

neatsiģvelgiama, kadangi parduoti norintis pardavǟjas yra hipotetinis 

savininkas. 

(f) ĂSandoris tarp nesusijusiȎ ġaliȎñ reiġkia sandorǱ tarp ġaliȎ, kurios nǟra 

susijusios jokiais individualiais ar ypatingais ryġiais, pvz., pagrindinǟ ir 

antrinǟ Ǳmonǟ arba nuomotojas ir nuomininkas, dǟl kuriȎ kaina gali 

skirtis nuo rinkai tuo metu bȊdingos kainos. Rinkos vertǟs sandoriu yra 

laikomas sandoris tarp dviejȎ nesusijusiȎ ġaliȎ, kuriȎ kiekviena veikia 

nepriklausomai. 

(g) ĂPo tinkamo turto ar Ǳsipareigojimo pateikimo rinkaiñ reiġkia, kad turtas 

turǟtȎ bȊti pateiktas rinkai tinkamiausiu bȊdu, kad jǱ bȊtȎ galima 

parduoti uģ geriausiŃ kainŃ, kaip numatyta rinkos vertǟs apibrǟģtyje. 

Tinkamiausias pardavimo bȊdas yra tas, kuris sudaro galimybň gauti 

geriausiŃ kainŃ rinkoje, kurios pardavǟjas gali siekti. Turto pateikimo 

rinkai trukmǟ nǟra fiksuota, ji gali priklausyti nuo turto tipo ir rinkos 

sŃlygȎ. Vienintelis kriterijus ï turi bȊti skirta pakankamai laiko, kad Ǳ 

turtŃ galǟtȎ atkreipti dǟmesǱ pakankamas rinkos dalyviȎ skaiļius. Turto 

pateikimo rinkai laikotarpis yra iki vertǟs nustatymo dienos praǟjňs 

laikotarpis. 

(h) ĂKai ġalys veikia dalykiġkai, apdairiaiñ reiġkia, kad tiek norintis pirkti 

pirkǟjas, tiek norintis parduoti pardavǟjas yra gerai informuoti apie turto 

pobȊdǱ ir jo savybes, jo dabartinň ar galimŃ kitokiŃ paskirtǱ, taip pat apie 

rinkos bȊklň vertǟs nustatymo dienŃ.  Daroma prielaida, kad abi sandorio 

ġalys siekdamos sau palankiausios kainos ir atsiģvelgdamos Ǳ savo, kaip 

sandorio ġalies, padǟtǱ, veikia apdairiai. Apdairumas yra vertinamas  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

pagal rinkos sŃlygas vertǟs nustatymo dienŃ neatsiģvelgiant Ǳ vǟliau 

numatomŃ naudŃ. Pavyzdģiui, jeigu rinkoje, kurioje kainos krenta, 

pardavǟjas parduoda turtŃ uģ maģesnň nei iki tol buvusiŃ kainŃ, tai 

nebȊtinai reiġkia, kad jis elgiasi neapdairiai. Tokiais atvejais, kaip ir 

atliekant kitus mainus besikeiļianļiȎ kainȎ rinkoje, apdairus pirkǟjas 

ar pardavǟjas veikia atsiģvelgdamas Ǳ patikimiausiŃ rinkos 

informacijŃ, kokiŃ jis tuo metu turi. 

(i) ĂIr be prievartosñ reiġkia, kad abi ġalys nori sudaryti sandorǱ, 
taļiau nǟra verļiamos tai daryti. 

 

30.3. SŃvoka rinkos vertǟ reiġkia, kad derybos dǟl kainos vyksta atviroje ir 

konkurencingoje rinkoje, kurioje jos dalyviai veikia laisvai. Turto rinka gali 

bȊti tarptautinǟ arba vietinǟ, joje pirkǟjȎ ir pardavǟjȎ gali bȊti ir daug, ir 

maģai. Rinka, kurioje turtas pateikiamas parduoti, yra ta, kurioje yra 

Ǳprastai prekiaujama parduodamu turtu.  

 
30.4. Turto rinkos vertǟ rodo turto vertň esant geriausiam ġio turto naudojimui 

(ģr. 140.1ï140.5 paragrafus). Turto geriausias naudojimas reiġkia 

efektyviausiŃ jo naudojimŃ, kuris yra Ǳmanomas, teisiġkai leidģiamas ir 

finansiġkai Ǳvykdomas. Geriausiu turto naudojimu gali bȊti tiek esamas, 

tiek alternatyvus galimas jo naudojimas. Geriausias naudojimas 

nustatomas atsiģvelgiant Ǳ turto naudojimŃ, kurǱ numato rinkos dalyvis 

siȊlydamas pirkimo kainŃ. 

 
30.5. Vertinimo pradiniȎ duomenȎ pobȊdis ir ġaltinis turi atitikti vertǟs pagrindŃ, 

dǟl kurio savo ruoģtu privaloma atsiģvelgti Ǳ vertinimo tikslŃ. Pavyzdģiui, 

kad bȊtȎ galima susidaryti nuomonň apie vertň, gali bȊti taikomi ǱvairȊs 

poģiȊriai ir metodai jiems naudojant rinkos pradinius duomenis. Pagal 

apibrǟģimŃ taikant rinkos poģiȊrǱ naudojami iġ rinkos gauti duomenys. 

Norint nustatyti rinkos vertň taikant pajamȎ poģiȊrǱ, turǟtȎ bȊti taikomi 

dalyviui Ǳprasti ir jo naudojami pradiniai duomenys bei prielaidos. Norint 

nustatyti rinkos vertň taikant iġlaidȎ poģiȊrǱ, turǟtȎ bȊti nustatomos 

iġlaidos vienodo naudingumo ir atitinkamo nusidǟvǟjimo turtui sukurti 

atliekant rinkai bȊdingȎ iġlaidȎ ir nusidǟvǟjimo analizň. 
 

30.6. Turimi duomenys ir aplinkybǟs, susijusios su vertinamo turto rinka, turi 

parodyti, kuris vertinimo metodas ar metodai yra aktualiausi ir 

tinkamiausi. Jei remiamasi tinkamai iġnagrinǟtais rinkos duomenimis, 

kiekvienas taikomas poģiȊris ar metodas turǟtȎ padǟti gauti rinkos vertǟs 

reikġmň. 
 

30.7. Rinkos vertǟ neatspindi vertǟs poģymiȎ, aktualiȎ konkreļiam savininkui 

ar pirkǟjui ir kurie nǟra aktualȊs kitiems rinkos pirkǟjams. Tokie 

pranaġumai gali bȊti susijň su fizinǟmis, geografinǟmis, ekonominǟmis 

ar teisinǟmis turto savybǟmis. Pagal rinkos vertǟs apibrǟģimŃ Ǳ tokius 

vertǟs elementus atsiģvelgti nereikia, kadangi visada yra tik 

numanomas norintis pirkti pirkǟjas, taļiau ne konkretus norintis pirkti 

pirkǟjas. 

 
 
 

 
 
 
 

24 

B
e
n

d
ri

e
ji

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

 1
0

4
-a

s
is

 T
V

S
 Ă
V
e
r
t
ǟ
s
 
p
a
g
r
i
n
d
a
i

ñ
 

 



 

Bendrieji standartai 

 

40. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï nuomos rinkos vertǟ 

40.1. Nuomos rinkos vertǟ yra nustatyta suma, uģ kuriŃ nekilnojamasis turtas vertǟs 

nustatymo dienŃ turǟtȎ bȊti norinļio iġnuomoti nuomotojo nuomojamas 

norinļiam iġsinuomoti nuomininkui pagal atitinkamas nuomos sŃlygas ir 

sudarius sandorǱ tarp nesusijusiȎ ġaliȎ, tinkamai pateikus turtŃ rinkai ir kai 

ġalys kiekvienu atveju veikǟ dalykiġkai, apdairiai ir be prievartos. 
 

40.2. Nuomos rinkos vertǟ gali bȊti taikoma kaip vertǟs pagrindas vertinant nuomŃ 

arba teises, atsiradusias pagal nuomos sutartǱ. Tokiais atvejais bȊtina 

atsiģvelgti Ǳ nuomos sutartyje nurodytŃ kainŃ ir Ǳ nuomos rinkos kainŃ, jei ġios 

kainos skiriasi. 
 

40.3. Anksļiau pateiktas rinkos vertǟs apibrǟģimo konceptualaus suvokimo 

iġaiġkinimas taip pat gali bȊti taikomas siekiant paaiġkinti nuomos rinkos vertň. 

ǰ apskaiļiuotŃ sumŃ neǱeina nuomos kaina, padidinta arba sumaģinta dǟl 

ypatingȎ sŃlygȎ, aplinkybiȎ ar nuolaidȎ. ĂAtitinkamos nuomos sŃlygosñ yra 

sŃlygos, dǟl kuriȎ vertǟs nustatymo dienŃ, atsiģvelgdami Ǳ turto rȊġǱ, rinkos 

dalyviai paprastai susitaria. Nuomos rinkos vertǟ turǟtȎ bȊti pateikiama tik 

kartu nurodant pagrindines nuomos sŃlygas, dǟl kuriȎ buvo susitarta. 
 

40.4. Nuomos kaina pagal sutartǱ yra nuoma, mokama pagal konkreļios nuomos 

sutarties sŃlygas. Ji gali bȊti fiksuota visam nuomos laikotarpiui arba 

kintama. Siekiant nustatyti nuomininko Ǳsipareigojimus ir bendrŃ naudŃ, 

kuriŃ gaus nuomotojas, nuomos kainȎ keitimo daģnumas ir pagrindas bus 

nustatyti nuomos sutartyje ir turi bȊti identifikuojami ir suprantami.  
 

40.5. Kai kuriais atvejais nustatant nuomos rinkos vertň gali bȊti privaloma 

atsiģvelgti Ǳ esamos nuomos sŃlygas (pvz., kai tikslas yra nuomos kainos 

nustatymas pagal galiojanļias nuomos sŃlygas, o ne pagal hipotetinǟs 

nuomos sŃlygas). 
 

40.6. Apskaiļiuodamas nuomos rinkos vertň vertintojas privalo atsiģvelgti Ǳ ġiuos 
dalykus: 

(a) kai nuomos rinkos vertǟ nustatoma iġnuomotam turtui, tada ġios nuomos 

sutarties nuostatos ir sŃlygos sutapatinamos su nuomos rinkos 

sŃlygomis, iġskyrus atvejus, kai nuomos sutarties nuostatos ir sŃlygos 

yra neteisǟtos arba prieġtarauja pagrindiniams teisǟs aktams,  

(b) kai nuomos rinkos vertǟ nustatoma neiġnuomotam turtui, taikomos 

numanomos sutarties nuostatos ir sŃlygos kaip tipinǟs nuomos 

sŃlygos, dǟl kuriȎ vertinimo dienŃ, atsiģvelgdami Ǳ turto rȊġǱ, rinkos 

dalyviai paprastai susitaria. 
 

50. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï teisingoji vertǟ 

50.1. Teisingoji vertǟ yra nustatyta kaina uģ turto ar Ǳsipareigojimo perleidimŃ 

tarp identifikuotȎ dalykiġkȎ ir norinļiȎ Ǳvykdyti sandorǱ ġaliȎ, kuri atspindi 

atitinkamus ġiȎ ġaliȎ interesus. 

50.2. Teisingosios vertǟs atveju bȊtina Ǳvertinti kainŃ, kuri yra teisinga dviem 

konkreļioms ġalims ir kuri nustatyta atsiģvelgiant Ǳ atitinkamus privalumus 

ar patiriamus praradimus, kuriȎ kiekviena ġalis gaus iġ sandorio. Prieġingai, 

rinkos vertǟs atveju paprastai neatsiģvelgiama Ǳ bet kokius gaunamus 

privalumus ar patiriamus praradimus, kuriȎ rinkos dalyviai nebȊtȎ galǟjň 

gauti arba patirti. 

 

25 

B
e
n

d
rie

ji s
ta

n
d

a
rta

i ï
 1

0
4

-a
s
is

 T
V

S
 Ă
V
e
r
t
ǟ
s
 
p
a
g
r
i
n
d
a
i

ñ
 



 

Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

50.3. Teisingosios vertǟs sŃvoka yra platesnio turinio nei rinkos vertǟs sŃvoka. 

Nors daugeliu atvejȎ teisinga kaina tarp dviejȎ ġaliȎ bus lygi kainai, dǟl 

kurios suderama rinkoje, taļiau pasitaikys atvejȎ, kai nustatant teisingŃjŃ 

vertň bus atsiģvelgta Ǳ tuos dalykus, kuriȎ nepaisoma nustatant rinkos vertň, 

pavyzdģiui, tam tikrus sinergijos vertǟs elementus, atsirandanļius dǟl 

interesȎ derinio. 
 

50.4. Teisingosios vertǟs taikymo pavyzdģiai: 

(a) nustatant kainŃ, kuri yra teisinga nekotiruojamȎ verslo akcijȎ 

paketŃ valdanļioms dviem konkreļioms ġalims ir tai gali reikġti, 

kad joms teisinga kaina skiriasi nuo kainos, kuriŃ galima gauti 

rinkoje,  

(b) nustatant kainŃ, kuri bȊtȎ teisinga nuomotojui ir nuomininkui, kai 

perleidģiamas nuomojamas turtas arba kai nutraukiamas ġios 

nuomos Ǳsipareigojimas. 
 

60. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï investicinǟ vertǟ arba vertingumas 

60.1. Investicinǟ vertǟ yra turto vertǟ konkreļiam ar potencialiam savininkui 

individualiais investavimo ar kitos veiklos tikslais. 
 

60.2. Investicinǟ vertǟ yra tik konkreļiam subjektui taikomas vertǟs pagrindas. 

Nors turto vertǟ savininkui gali bȊti ta pati kaip ir suma, kuri galǟtȎ bȊti gauta 

pardavus jǱ kitai ġaliai, ġis vertǟs pagrindas atspindi naudŃ, kuriŃ gauna turtŃ 

turintis subjektas, todǟl tai neapima numanomȎ mainȎ. Investicinǟ vertǟ 

atspindi aktualias aplinkybes ir finansinius tikslus subjekto, kuriam skirtas 

atliekamas vertinimas. Ji daģnai naudojama investicijȎ rezultatams Ǳvertinti. 
 

70. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï sinergijos vertǟ 

70.1. Sinergijos vertǟ yra dviejȎ ar daugiau turto objektȎ ar interesȎ derinio 

rezultatas, kai bendra vertǟ yra didesnǟ uģ atskirȎ verļiȎ sumŃ. Jei sinergija 

galima tik tam tikram konkreļiam pirkǟjui, tuomet sinergijos vertǟ skirsis nuo 

rinkos vertǟs, nes sinergijos vertǟ atspindǟs konkreļius turto, kuris turi vertň 

tik konkreļiam pirkǟjui, poģymius. Vertǟs pervirġis, virġijantis atitinkamȎ 

interesȎ verļiȎ sumŃ, daģnai vadinama Ăsujungimo verteñ (angl. ï ĂMarriage 

valueñ). 
 

80. TVS nustatytas vertǟs pagrindas ï likvidacinǟ vertǟ 

80.1. Likvidacinǟ vertǟ yra suma, kuriŃ tikimasi gauti pardavus turtŃ ar turto grupň 

atskiromis dalimis. Nustatant likvidacinň vertň turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ 

iġlaidas, patirtas paruoġiant turtŃ iki pardavimui tinkamos bȊklǟs, taip pat Ǳ jo 

perdavimo iġlaidas. Likvidacinǟ vertǟ gali bȊti nustatoma pagal vienŃ iġ 

dviejȎ vertǟs prielaidȎ: 

(a) Ǳprastas sandoris ir Ǳprastas pateikimo rinkai laikotarpis (ģr. 160 skirsnǱ), 

(b) priverstinis sandoris ir sutrumpintas pateikimo rinkai laikotarpis (ģr. 170 
skirsnǱ). 

 

80.2. Vertintojas privalo atskleisti, kuri bazinǟ vertǟs prielaida yra taikoma. 
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Bendrieji standartai 

 

90. Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji vertǟ (Tarptautiniai finansinǟs 

atskaitomybǟs standartai) 

90.1. 13-ajame TFAS tikroji vertǟ apibrǟģiama kaip kaina, kuri bȊtȎ gauta 

parduodant turtŃ arba sumokǟta perleidģiant ǱsipareigojimŃ vertǟs 

nustatymo dienŃ sudarius rinkos dalyviams ǱprastŃ sandorǱ. 
 

90.2. Daugiau kaip 130 ġaliȎ reikalauja arba leidģia finansinǟs atskaitomybǟs 

tikslais taikyti tarptautinius apskaitos standartus, kuriuos paskelbǟ 

TarptautiniȎ apskaitos standartȎ valdyba. Be to, JungtiniȎ Amerikos ValstijȎ 

FinansȎ apskaitos standartȎ valdyba naudoja tŃ patǱ tikrosios vertǟs 

apibrǟģimŃ 820 temoje. 
 

100. Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji rinkos vertǟ (Ekonominio bendradarbiavimo 

ir plǟtros organizacija (EBPO) 

100.1. EBPO tikrŃjŃ rinkos vertň apibrǟģia kaip kainŃ, kuriŃ sudarius sandorǱ norintis 

pirkti pirkǟjas atviroje rinkoje sumokǟtȎ norinļiam parduoti pardavǟjui. 
 

100.2. EBPO gairǟs taikomos daugelyje susitarimȎ tarptautiniȎ mokesļiȎ  

tikslais. 

 

110. Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji rinkos vertǟ (JungtiniȎ ValstijȎ 

Vidaus mokesļiȎ tarnyba) 

110.1. MokesļiȎ tikslais JungtiniȎ ValstijȎ reglamente § 20.2031-1 teigiama: ĂTikroji 

rinkos vertǟ yra kaina, uģ kuriŃ turtas bȊtȎ perduodamas tarp norinļio pirkti 

pirkǟjo ir norinļio parduoti pardavǟjo, kai nei vienas iġ jȎ nebȊtȎ verļiamas 

pirkti ar parduoti ir abu turi pakankamai ģiniȎ apie atitinkamus faktusñ. 
 

120. Kiti vertǟs pagrindai ï tikroji vertǟ (teisinǟ, Ǳstatyminǟ) Ǳvairiose 

jurisdikcijose 

120.1. Daugelis nacionaliniȎ, valstybiniȎ ir vietos agentȊrȎ tikrŃjŃ vertň traktuoja 

kaip vertǟs pagrindŃ teisiniame kontekste. Apibrǟģimai gali ģenkliai skirtis ir 

gali bȊti ǱstatymȎ leidimo ar teismȎ nagrinǟtȎ bylȎ rezultatas. 
 

120.2. JAV ir Kanadoje vartojami tikrosios vertǟs apibrǟģimai: 

(a) Verslo ǱmoniȎ ǱstatymȎ modelis (angl. ĂModel Business Corporation 

Actñ; MBCA) yra Amerikos advokatȎ asociacijos Verslo teisǟs skyriaus 

BendroviȎ ǱstatymȎ komiteto parengtas pavyzdinis ǱstatymȎ rinkinys, 

kurio laikomasi 24-iose JungtiniȎ Amerikos ValstijȎ valstijose. Pagal 

MBCA tikrosios vertǟs apibrǟģimŃ bendrovǟs akcijȎ vertǟ nustatoma: 

(1) prieġ pat Ǳvykdant bendrovǟs veiksmŃ, kuriam prieġtarauja 

akcininkas,  

(2) taikant Ǳprastines ir dabartines vertinimo koncepcijas ir metodus, 

kurie paprastai naudojami vertinant panaġȎ verslŃ,  

(3) nediskontuojant dǟl rinkodaros trȊkumo ar maģumos statuso, 

iġskyrus atvejus, jei tinka, dǟl straipsniȎ pakeitimȎ pagal 13.02(a)(5) 

punktŃ. 
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(b) 1986 m. Kanados BritȎ Kolumbijos Aukġļiausiasis Teismas priǟmǟ 

sprendimŃ byloje ĂManning v Harris Steel Group Inc.ñ, kurioje teigiama: 

ĂTaigi, Ătikrojiñ vertǟ ï tokia, kuri yra teisǟta ir neġaliġka. Ġioje terminijoje 

pateikiama tinkamos kompensacijos (atlyginimo) sŃvoka, atitinkanti 

teisingumo ir neġaliġkumo reikalavimus.ñ 
 

130. Bazinǟs vertǟs prielaidos arba numatomas naudojimas  

130.1. Bazinǟs vertǟs (angl. ï Ăpremise of valueñ) ar numatomo naudojimo  

prielaidos yra apibrǟģiamos aplinkybǟs, kurioms esant naudojamas turtas ar 

Ǳsipareigojimas. Esant keliems vertǟs pagrindams gali reikǟti tam tikrȎ 

baziniȎ vertǟs prielaidȎ arba gali tekti apsvarstyti keletŃ baziniȎ vertǟs 

prielaidȎ. Daģniausiai taikomos bazinǟs vertǟs prielaidos yra: 

(a) geriausias naudojimas, 

(b) dabartinis (esamas) naudojimas, 

(c) tvarkingas likvidavimas, 

(d) priverstinis pardavimas. 
 

140. Bazinǟ vertǟs prielaida ï geriausias naudojimas 

140.1. Geriausias naudojimas iġ dalyvio pozicijos yra toks, kuris sukurtȎ 

didģiausiŃ turto vertň. Nors bazinǟ geriausio naudojimo vertǟs prielaida 

daģniausiai taikoma nefinansiniam turtui, nes daugumai finansinio turto 

nǟra alternatyvaus naudojimo bȊdȎ, taļiau gali bȊti aplinkybiȎ, kai turi bȊti 

apsvarstytas ir finansinio turto geriausias naudojimas.  
 

140.2. Geriausias naudojimas turi bȊti Ǳmanomas fiziġkai (jei taikytina), pagrǱstas 

finansiġkai, leistinas teisiġkai ir uģtikrinantis didģiausiŃ vertň. Jei tai 

skiriasi nuo dabartinio naudojimo, vertei turǟs Ǳtakos iġlaidos, reikalingos 

esamŃ turto naudojimŃ pakeisti Ǳ geriausiŃ naudojimŃ. 
 

140.3. Geriausias turto naudojimas gali bȊti jo dabartinis (esamas) naudojimas, 

kai jis naudojamas optimaliai. Visgi geriausias naudojimas gali skirtis nuo 

dabartinio naudojimo ar net bȊti tvarkingas turto likvidavimas. 
 

140.4. Vertinamo atskiro turto geriausias naudojimas gali skirtis nuo jo, kaip dalies 

visoje turto grupǟje geriausio naudojimo, kai turi bȊti nustatyta turto svarba 

visos turto grupǟs vertǟje.  
 

140.5. Nustatant geriausiŃ naudojimŃ atsiģvelgiama: 

(a) ar toks naudojimas yra fiziġkai Ǳmanomas, reikǟs atsiģvelgti Ǳ tai, ar 

dalyviai laikytȎ jǱ racionaliu. 

(b) ar toks naudojimas yra teisiġkai leidģiamas, atsiģvelgiama Ǳ bet kokius 

turto naudojimui taikomus apribojimus, pvz., teritorijȎ planavimo 

sprendinius, taip pat Ǳ  tikimybň, kad ġie apribojimai pasikeis.  

(c) vykdant reikalavimŃ, kad turto naudojimas bȊtȎ finansiġkai pagrǱstas, 

atsiģvelgiama ar alternatyvus naudojimas, kuris yra fiziġkai Ǳmanomas 

ir teisiġkai leistinas, sukurs tipiniam dalyviui didesnň grŃģŃ uģ esamo 

naudojimo grŃģŃ Ǳvertinus turto naudojimo paskirties pakeitimo 

iġlaidas. 
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150. Bazinǟ vertǟs prielaida ï dabartinis (esamas) naudojimas 

150.1. Dabartinis (esamas) naudojimas yra turto, Ǳsipareigojimo arba turto ir 

(arba) ǱsipareigojimȎ grupǟs naudojimo bȊdas vertǟs nustatymo 

dienŃ. Dabartinis naudojimas gali bȊti (bet nebȊtinai) ir geriausias 

naudojimas. 
 

160. Bazinǟ vertǟs prielaida ï tvarkingas likvidavimas 

160.1. Tvarkingas likvidavimas apibȊdina turto grupǟs pardavimo vertň turint 

pakankamai laiko rasti pirkǟjŃ (pirkǟjus), o pardavǟjui tenka parduoti 

turtŃ, Ăkoks jis yrañ ir Ăkur jis yrañ. 
 

160.2. Pakankamas laikotarpis rasti pirkǟjŃ (pirkǟjȎ) gali priklausyti nuo turto rȊġies 

ir rinkos sŃlygȎ. 
 

170. Bazinǟ vertǟs prielaida ï priverstinis pardavimas 

170.1. Terminas Ăpriverstinis pardavimasñ daģnai vartojamas tais atvejais, kai dǟl tam 

tikrȎ ǱvykiȎ pardavǟjas yra verļiamas parduoti turtŃ, todǟl tinkamas turto 

pateikimas rinkai yra neǱmanomas, o pirkǟjai negali atlikti deramo turto 

patikrinimo. Kaina, kuriŃ bȊtȎ galima gauti tokiomis sŃlygomis, priklausys nuo 

pardavǟjo patiriamo spaudimo pobȊdģio ir prieģasļiȎ, dǟl kuriȎ nebuvo 

tinkamo turto pateikimo rinkai. Kaina taip pat gali atspindǟti pasekmes, kai 

pardavǟjui nepavyksta parduoti per nustatytŃ laikotarpǱ. Jei spaudimo 

pardavǟjui pobȊdis ir prieģastys nǟra ģinomi, neǱmanoma nustatyti realios 

kainos, kuriŃ bȊtȎ galima gauti sudarius priverstinio pardavimo sandorǱ. Kaina, 

uģ kuriŃ pardavǟjas siȊlys per priverstinǱ pardavimŃ parduoti turtŃ, rodys ġios 

kainos konkreļias aplinkybes, o ne su hipotetiniu norinļiu parduoti pardavǟju, 

kaip nurodoma rinkos vertǟs apibrǟģime, susijusias aplinkybes. Terminas 

Ăpriverstinis pardavimasñ apibȊdina aplinkybes, kuriomis vyksta mainȎ 

sandoris, bet ne atskirŃ vertǟs pagrindŃ. 
 

170.2. Jei bȊtina nurodyti kainŃ, kuriŃ bȊtȎ galima gauti sudarius priverstinio 

pardavimo sandorǱ, turi bȊti aiġkiai nurodytos prieģastys, dǟl kuriȎ pardavǟjas 

patiria spaudimŃ, Ǳskaitant aplinkybes, dǟl kuriȎ nepavyktȎ parduoti turto per 

nustatytŃ laikŃ darant atitinkamas prielaidas. Jei vertǟs nustatymo dienŃ tokiȎ 

aplinkybiȎ nǟra, prielaidos turi bȊti Ǳvardytos kaip specialiosios prielaidos. 
 

170.3. Priverstinis pardavimas paprastai atspindi labiausiai tikǟtinŃ kainŃ, uģ 

kuriŃ turtas teikiamas parduoti esant visoms ġioms sŃlygoms: 

(a) pardavimas Ǳvyksta per trumpŃ laikŃ, 

(b) turtas parduodamas rinkos sŃlygomis, vyraujanļiomis vertǟs 

nustatymo dienŃ arba numanomu laikotarpiu, per kurǱ sandoris turi 

bȊti uģbaigtas, 

(c) tiek pirkǟjas, tiek pardavǟjas veikia apdairiai ir dalykiġkai, 

(d) pardavǟjas yra priverstas parduoti, 

(e) pirkǟjas yra motyvuotas pirkti, 

(f) abi ġalys veikia tenkindamos savo interesus, 

(g) Ǳprastos pastangos turtŃ pateikti rinkai yra neǱmanomos dǟl per trumpo 
turto pateikimo rinkai laiko,  

(h) atsiskaityta bus pinigais. 
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170.4. Pardavimas neaktyvioje ar maģǟjanļio aktyvumo rinkoje savaime nǟra 

priverstinis pardavimas, nes pardavǟjas tiesiog gali tikǟtis geresnǟs kainos 

jei rinkos sŃlygos pagerǟtȎ. Nebent pardavǟjas yra priverstas parduoti iki 

tam tikro termino, kuris yra trumpesnis nei reikia tinkamai turtŃ pristatyti 

rinkai ir pardavǟjas pagal rinkos vertǟs apibrǟģimŃ bus norintis parduoti 

pardavǟjas (ģr. 30.1ï30.7 paragrafus). 
 

170.5. Kai vertinimo vertǟs pagrindas yra rinkos vertǟ, Ǳ Ǳvykusius priverstinio 

pardavimo sandorius Ǳprastai neatsiģvelgiama, taļiau gali bȊti sunku 

patikrinti ar sandoris tarp nesusijusiȎ ġaliȎ rinkoje buvo priverstinis 

pardavimas. 
 

180. Specifiniai subjekto veiksniai 

180.1. Daugeliui vertǟs pagrindȎ veiksniai, kurie aktualȊs konkreļiam pirkǟjui ar 

pardavǟjui ir kurie Ǳprastai neaktualȊs dalyviams, atliekant vertinimŃ rinkos 

vertǟs pagrindu yra neǱtraukiami ir nenaudojami. Konkreļiam subjektui 

bȊdingȎ veiksniȎ, kurie gali bȊti neaktualȊs dalyviams, pavyzdģiai:  

(a) papildoma vertǟ arba vertǟs sumaģǟjimas dǟl panaġaus turto portfelio 

sukȊrimo, 

(b) turto unikalaus pobȊdģio sinergija su kitu subjektui priklausanļiu turtu, 

(c) Ǳstatymais numatytos teisǟs ar apribojimai taikomi tik subjektui, 

(d) mokesļiȎ lengvatos arba mokesļiȎ naġta bȊdinga tik subjektui,  

(e) gebǟjimas naudotis turtu, kuris subjektui yra unikalus. 
 

180.2. Ar tokie veiksniai yra bȊdingi tik konkreļiam subjektui, ar aktualȊs visai 

rinkai, kiekvienu atveju sprendģiama atskirai. Pavyzdģiui, kartais turtas gali 

bȊti parduodamas tik kaip turto grupǟs dalis, o ne kaip atskiras objektas. 

Tokiu atveju kartu su turto grupe visi su turtu susijň ryġiai yra perkeliami 

dalyviams, todǟl tokie ryġiai nǟra bȊdingi tik konkreļiam subjektui. 
 

180.3. Jei vertǟs pagrindas ï nustatyti vertň konkreļiam savininkui (pvz., nustatyti 

investicinň vertň arba vertingumŃ aptartŃ 60.1 ir 60.2 paragrafuose), vertinant 

turtŃ atsiģvelgiama Ǳ konkreļiam subjektui bȊdingus veiksnius. SituacijȎ, kai 

gali tekti nustatyti vertň konkreļiam savininkui, pavyzdģiai: 

(a) investavimo sprendimȎ pagrindimas, 

(b) turto naudojimo efektyvumo perģiȊra. 
 

 

190. Sinergija 

190.1. Sinergija apibȊdina naudŃ, susijusiŃ su turto sujungimu. Esant sinergijai turto 

ir ǱsipareigojimȎ grupǟs vertǟ yra didesnǟ nei atskiro turto ir atskirȎ 

ǱsipareigojimȎ verļiȎ suma. ǰprastai sinergija lemia iġlaidȎ maģǟjimŃ ir (arba) 

pajamȎ didǟjimŃ, ir (arba) rizikos maģǟjimŃ. 
 

190.2. Ar atliekant vertinimŃ reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ sinergijŃ, priklauso nuo taikomo 

vertǟs pagrindo. Daugumos vertǟs pagrindȎ atveju bus atsiģvelgiama tik Ǳ tas  
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sinergijas, kurios prieinamos kitiems dalyviams (ģr. specifiniȎ 

subjekto veiksniȎ aptarimŃ 180.1ï180.3 paragrafuose). 
 

190.3. Galimybǟ Ǳvertinti, ar sinergija galima kitiems dalyviams, gali bȊti nulemta 

sinergijȎ visumos, bet ne konkretaus ġiȎ sinergijȎ susidarymo bȊdo. 
 

200. Prielaidos ir specialiosios prielaidos 

200.1. Pasirinkus vertǟs pagrindŃ ir siekiant paaiġkinti hipotetinio sandorio turto 

bȊklň ar aplinkybes, kuriomis bȊtȎ sudarytas ġio turto sandoris, daģnai 

papildomai bȊtina daryti vienŃ ar kelias prielaidas. Tokios prielaidos gali 

turǟti esminǟs Ǳtakos vertei. 
 

200.2. Aptariamos prielaidos Ǳprastai skirstomos Ǳ dvi kategorijas: 

(a) numanomi faktai, kurie atitinka arba galǟtȎ atitikti tuos, kurie jau yra 

vertǟs nustatymo dienŃ,  

(b) numanomi faktai, kurie skiriasi nuo tȎ, kurie jau yra vertǟs 

nustatymo dienŃ. 
 

200.3. Prielaidos, susijusios su faktais, kurie atitinka arba galǟtȎ atitikti vertǟs 

nustatymo dienŃ esanļius faktus, gali bȊti vertintojo atliktȎ tyrimȎ 

apimties apribojimȎ rezultatas. TokiȎ prielaidȎ pavyzdģiai: 

(a) prielaida, kad verslas perleidģiamas kaip veikiantis verslo subjektas, 

(b) prielaida, kad verslui naudojamas turtas yra perleidģiamas be verslo, 

atskirai arba kaip grupǟ, 

(c) prielaida, kad atskirai vertinamas turtas yra perleidģiamas kartu su 

kitu, papildanļiu turtu, 

(d) prielaida, kad akcijȎ valdymas perduodamas kaip paketas arba 

atskirai. 
 

200.4. Jeigu daroma prielaida dǟl faktȎ, kurie skiriasi nuo tȎ, kurie yra vertǟs 

nustatymo dienŃ, tokia prielaida vadinama ĂspecialiŃja prielaidañ. 

Specialiosios prielaidos daģnai daromos norint parodyti galimȎ pokyļiȎ 

poveikǱ turto vertei. Jomis siekiama parodyti vertinimo paslaugos 

naudotojui, kad vertinimo iġvada priklauso nuo esamȎ aplinkybiȎ 

pasikeitimo arba poģiȊrio, kurio dalyviai apskritai vertǟs nustatymo dienŃ 

nesilaikytȎ. SpecialiȎjȎ prielaidȎ pavyzdģiȎ nebaigtinis sŃraġas: 

(a) prielaida, kad turtas yra besŃlygiġka nuosavybǟ ir neiġnuomotas, 

(b) prielaida, kad projektuojamas pastatas vertǟs nustatymo dienŃ yra 

faktiġkai baigtas statyti, 

(c) prielaida, kad vertǟs nustatymo dienŃ galioja konkreti sutartis, kuri 

faktiġkai nǟra sudaryta, 

(d) prielaida, kad finansinǟ priemonǟ yra vertinama taikant pelningumo 

kreivň, besiskirianļiŃ nuo tos, kuriŃ naudotȎ dalyvis. 
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200.5. Visos prielaidos ir specialios prielaidos turi atitikti aplinkybes, bȊti pagrǱstos 

ir aktualios tam tikslui, dǟl kurio atliekamas vertinimas. 
 

210. SandoriȎ iġlaidos 
 

210.1. Dauguma vertǟs pagrindȎ atspindi apskaiļiuotŃ turto perleidimo kainŃ 

neatsiģvelgiant Ǳ pardavǟjo pardavimo iġlaidas arba pirkǟjo Ǳsigijimo iġlaidas 

ir neatliekant jokiȎ korekcijȎ dǟl tiesiogiai iġ sandorio kylanļiȎ mokesļiȎ, 

kuriuos ġalys turi sumokǟti. 

 
220. Vertǟs paskirstymas  

220.1 Vertǟs paskirstymas ï tai atskiras turto vertǟs  paskirstymas individualiu arba 

sudǟtiniȎ daliȎ pagrindu. 

220.2 Paskirstant vertň, paskirstymo metodas turi atitikti bendrŃ vertinimo bazinň 

prielaidŃ ir vertǟs pagrindŃ, o vertintojas privalo: 

 (a) laikytis visȎ galiojanļiȎ teisiniȎ ir norminiȎ reikalavimȎ, 

 (b) nustatyti aiġkȎ ir tikslȎ paskirstymo tikslŃ ir numatomŃ naudojimŃ, 

(c) atsiģvelgti Ǳ atitinkamus faktus ir aplinkybes, pavyzdģiui, Ǳ turto vienetȎ (vieneto), 

kuriems (-iam) priskiriama vertǟ, atitinkamas savybes (savybň), 

(d) pagal aplinkybes pritaikyti deramŃ (-as) metodikŃ (-as). 
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105-asis TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 
 
 

Turinys 

ǰvadas 

Skirsniai 

10 

Rinkos poģiȊris 20 

Rinkos poģiȊrio metodai 30 

PajamȎ poģiȊris 40 

PajamȎ poģiȊrio metodai 50 

IġlaidȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊrio metodai 70 

Nusidǟvǟjimas ir nuvertǟjimas                                                         

Vertinimo modeliai                                                                                            

                                              80 

                                              90 

 

10. ǰvadas 

10.1. Atliekant vertinimŃ  privaloma pasirinkti tinkamus poģiȊrius. Siekiant 

nustatyti vertǟs pagrindŃ atitinkanļiŃ vertň, galima taikyti vienŃ arba 

daugiau vertinimo poģiȊriȎ. Ġiame standarte apraġyti ir apibȊdinti trys 

pagrindiniai vertinimo poģiȊriai. Jie grindģiami ekonominiais kainȎ 

pusiausvyros, naudos prognozavimo ir pakeiļiamumo principais. 

Pagrindiniai vertinimo poģiȊriai: 

(a) rinkos poģiȊris, 

(b) pajamȎ poģiȊris, 

(c) iġlaidȎ poģiȊris. 

 
10.2. KiekvienŃ iġ ġiȎ vertinimo poģiȊriȎ sudaro skirtingi, detaliai apraġyti 

taikymo metodai. 

 
10.3. Renkantis turto vertinimo poģiȊrius ir metodus, tikslas yra rasti 

tinkamiausiŃ metodŃ konkreļioms aplinkybǟms. Nǟ vienas metodas 

nebus tinkamas visoms Ǳmanomoms situacijoms. Renkantis poģiȊrǱ ar 

metodŃ turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama bent jau Ǳ: 

(a) atitinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us) ir bazinň (-es) vertǟs prielaidŃ (-as), 

nustatytus pagal vertinimo uģduoties sŃlygas ir tikslŃ, 

(b) galimȎ vertinimo poģiȊriȎ ir metodȎ privalumus ir trȊkumus, 

(c) kiekvieno metodo tinkamumŃ atsiģvelgiant Ǳ turto pobȊdǱ bei poģiȊrius 

ir metodus, kuriuos taiko atitinkamos rinkos dalyviai,  

(d) patikimos informacijos, reikalingos konkreļiam metodui (-ams) taikyti 
prieinamumŃ. 

 

10.4. Vertintojui nebȊtina taikyti daugiau nei vienŃ turto vertinimo metodŃ, ypaļ 

kai vertintojas yra itin uģtikrintas pasirinkto metodo tinkamumu ir 

patikimumu atsiģvelgiant Ǳ vertinimo duomenis ir uģduoties aplinkybes. Vis 

dǟlto vertintojai turǟtȎ apsvarstyti ir keliȎ poģiȊriȎ ar metodȎ taikymo 

galimybň vertei nustatyti, ypaļ tuomet, kai nǟra pakankamai faktiniȎ ar 

prieinamȎ pradiniȎ duomenȎ, kuriȎ pakaktȎ pateikti patikimŃ iġvadŃ apie  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

vienu metodu nustatytŃ vertň. Kai  taikoma daugiau nei vienas poģiȊris ir 

metodas, arba net vieno poģiȊrio keli metodai, iġvada apie pagal ġiuos 

kelis poģiȊrius ir (arba) metodus nustatytŃ vertň turǟtȎ bȊti pagrǱsta, o 

skirtingȎ verļiȎ analizǟ ir skirtingȎ verļiȎ suderinimas netaikant vertǟs 

vidurkio skaiļiavimo turǟtȎ bȊti pateikta ataskaitoje. 
 

10.5. Nors ġiame standarte yra aptariami tam tikri iġlaidȎ, rinkos ir pajamȎ 

poģiȊriȎ metodai, jame nǟra pateikiamas baigtinis visȎ galimȎ metodȎ, 

kurie gali bȊti tinkami sŃraġas.  Vertintojo pareiga yra pasirinkti tinkamŃ (-

us) metodŃ (-us) kiekvienam vertinimui.  Vadovaujantis TVS vertintojui 

gali tekti taikyti metodŃ, kuris nǟra nustatytas ar minimas TVS. 
 

10.6. Kai dǟl pasirinktȎ poģiȊriȎ ir (arba) metodȎ gaunamos labai skirtingos 

vertǟs reikġmǟs, vertintojas turǟtȎ atlikti procedȊras, kurios padǟtȎ 

suprasti, kodǟl vertǟs reikġmǟs skiriasi, taļiau Ǳprastai nǟra priimtina 

paprastai (aritmetiġkai) suderinti dvi ar daugiau skirtingas vertǟs 

reikġmes. Tokiais atvejais vertintojai turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ 10.3 paragrafe 

nurodytus dalykus, padǟsianļius nustatyti, kuris vienas iġ poģiȊriȎ arba 

metodȎ uģtikrina tiksliausiŃ ar patikimiausiŃ vertň. 
 

10.7. Vertintojas, taikydamas bet kurǱ iġ trijȎ poģiȊriȎ turǟtȎ maksimaliai 

pasinaudoti prieinama rinkos informacija. Nepriklausomai nuo vertinimui 

taikomȎ pradiniȎ duomenȎ ir prielaidȎ ġaltinio, vertintojas privalo 

atitinkamai iġanalizuoti ir Ǳvertinti ġiuos duomenis ir prielaidas bei jȎ 

tinkamumŃ vertinimo tikslui. 
 

10.8. Nors nǟ vienas poģiȊris arba metodas nǟra tinkamas visomis 

aplinkybǟmis, informacija apie kainas iġ aktyvios rinkos paprastai 

laikoma svarbiausiu vertǟs Ǳrodymu. Kai kurie vertǟs pagrindai gali 

neleisti vertintojui subjektyviai koreguoti informacijos apie kainas iġ 

aktyviosios rinkos. Vis dǟlto geru vertǟs Ǳrodymu gali bȊti ir informacija 

apie kainas iġ neaktyviosios rinkos, taļiau aptariamai informacijai gali 

bȊti reikalingi subjektyvȊs koregavimai. 

 
10.9. Tam tikromis aplinkybǟmis vertintojas ir uģsakovas gali susitarti dǟl 

vertinimo poģiȊriȎ, metodȎ ir procedȊrȎ, kurias vertintojas taikys, arba dǟl 

procedȊrȎ, kurias vertintojas atliks, apimties. Priklausomai nuo vertintojui 

taikytȎ apribojimȎ ir atliktȎ procedȊrȎ, vertinimas gali neatitikti TVS. 

 
10.10. Vertinimas gali bȊti ribotas arba apribotas, kai vertintojas negali taikyti 

vertinimo poģiȊriȎ, metodȎ ir procedȊrȎ, kurias atliktȎ apdairi ir 

informuota treļioji ġalis, ir vertintojas gali pagrǱstai tikǟtis, kad ribotumo 

ar apribojimo poveikis vertei nustatyti bus reikġmingas.  
 

20. Rinkos poģiȊris 

20.1. Rinkos poģiȊriu vertǟ nustatoma lyginant vertinamŃ turtŃ su tapaļiu ar 

lygintinu (tai yra panaġiu) turtu, kurio kaina yra ģinoma. 
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Bendrieji standartai 

 
20.2. Rinkos poģiȊrǱ reikǟtȎ taikyti ir jam suteikti esminǱ svarumŃ esant bent vienai 

iġ ġiȎ aplinkybiȎ: 

(a) turtas neseniai buvo parduotas sudarius sandorǱ, kurio aplinkybǟs 

atitinka taikomŃ vertǟs pagrindŃ, 

(b) vertinamu turtu ar iġ esmǟs panaġiu turtu vieġa prekyba vyksta 

aktyviai, 

(c) yra daģnai sudaromȎ ir (arba) yra prieinama informacija apie neseniai 

sudarytus iġ esmǟs panaġaus turto sandorius. 

 

20.3. 20.2. paragrafe iġvardytos aplinkybǟs reiġkia, kad reikǟtȎ taikyti rinkos 

poģiȊrǱ ir jam suteikti esminǱ svarumŃ, taļiau kai 20.2 paragrafe minǟti 

kriterijai netenkinami, toliau pateikiama papildomȎ aplinkybiȎ, kurioms 

esant galima taikyti rinkos poģiȊrǱ jam suteikiant esminǱ svarumŃ. Taikant 

rinkos poģiȊrǱ esant toliau nurodytai (-oms) aplinkybei (-ǟms), vertintojas 

turǟtȎ apsvarstyti bet kuriȎ kitȎ poģiȊriȎ taikymo galimybň ir nustatyti jȎ 

svarumŃ, kad patvirtintȎ (angl. Ăcorroborateñ) rinkos poģiȊriu nustatytŃ 

vertǟs reikġmň: 

(a) dǟl rinkos nepastovumo ir aktyvumo vertinamo turto arba iġ esmǟs 

panaġaus turto sandoriai Ǳvykň gana seniai, 

(b) vertinamu turtu ar iġ esmǟs panaġiu turtu prekiaujama vieġai, 

taļiau neaktyviai, 

(c) informacija apie rinkos sandorius yra prieinama, taļiau lygintinas 

turtas ģenkliai skiriasi nuo vertinamo turto, dǟl to gali prireikti 

subjektyvaus koregavimo, 

(d) informacija apie nesenus sandorius yra nepatikima (t. y., dǟl gandȎ, 

detalesnǟs informacijos trȊkumo, galimo Ǳsigijimo dǟl sinergijos, 

abejotino dalyviȎ tarpusavio nepriklausomumo, galimo pardavimo 

nepalankiomis aplinkybǟmis ir kt.), 

(e) svarbiausias elementas, turintis Ǳtakos turto vertei, yra kaina, kuriŃ 

bȊtȎ galima gauti uģ turtŃ rinkoje, o ne atkȊrimo iġlaidos ar galimybǟ 

iġ jo gauti pajamas. 
 

20.4. Dǟl daugelio turto heterogeniġkumo daģnai neǱmanoma rasti rinkos 

duomenȎ apie identiġko ar panaġaus turto sandorius. Net netaikant 

rinkos poģiȊrio, o taikant kitus poģiȊrius prioritetŃ reikǟtȎ teikti pradiniams 

rinkos duomenims (pvz., rinka pagrǱstiems vertinimo rodikliams (angl. ï 

Ămarket-based valuation metricsñ), tokiems kaip faktinis pelningumas ir 

grŃģos norma). 
 

20.5. Kai lyginamoji rinkos informacija nǟra susijusi su identiġku arba iġ esmǟs 

tokiu paļiu turtu, vertintojas privalo atlikti panaġaus turto ir vertinamo turto 

panaġumȎ ir skirtumȎ lyginamŃjŃ analizň. Dǟl to, remiantis ġia analize, 

vertintojui daģnai teks daryti koregavimus. Ġie koregavimai turi bȊti pagrǱsti, 

o vertintojai privalo nurodyti koregavimȎ prieģastis ir pateikti jȎ kiekybinň 

iġraiġkŃ. 
 

20.6. Vertinant rinkos poģiȊriu daģnai taikomi rinkos daugikliai, iġvedami iġ 

lyginamȎjȎ duomenȎ (analogȎ) skirtingȎ daugikliȎ rinkiniȎ (angl. ï Ăset of 

the multiplesñ). Pasirenkant tinkamŃ daugiklǱ iġ turimo intervalo, nusprňsti 

reikia atsiģvelgus Ǳ kokybinius ir kiekybinius veiksnius. 
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30. Rinkos poģiȊrio metodai 

LyginamȎjȎ sandoriȎ metodas 

30.1. Nustatant vertǟs reikġmň lyginamȎjȎ sandoriȎ metodu (angl. ï Ăcomparable 

transactions methodñ), dar vadinamu indikaciniȎ sandoriȎ metodu (angl. ï 

Ăquideline transactions methodñ), naudojama informacija apie Ǳvykusius tokio 

paties turto arba panaġaus Ǳ vertinamŃ turtŃ sandorius. 

30.2.  Kai lyginamieji sandoriai yra vertinamo turto sandoriai, ġis metodas kartais 

vadinamas ankstesniȎ sandoriȎ metodu (angl. ï Ăprior transactions methodñ). 

30.3. Jei pastarȎjȎ sandoriȎ Ǳvyko maģai, vertintojas gali nagrinǟti identiġko ar 

panaġaus turto, kuris yra kotiruojamas ar siȊlomas parduoti, kainas, jei ġios 

informacijos tinkamumas yra aiġkiai nustatytas, kritiġkai iġanalizuotas ir 

dokumentuotas. Kartais tai vadinama lyginamȎjȎ pasiȊlymȎ metodu (angl. ï 

Ăcomparable listing methodñ) ir jis neturǟtȎ bȊti naudojamas kaip vienintelis 

vertǟs nustatymo bȊdas, bet gali bȊti tinkamas taikant kartu su kitais metodais. 

Nagrinǟjant kotiruotes ar pasiȊlymus pirkti ar parduoti ir kotiruotǟs ir (arba) 

pasiȊlymo kainai suteikiant svarumŃ, reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ Ǳsipareigojimo, 

susijusio su kaina lygǱ ir Ǳ tai, kiek laiko kotiruotǟ ir (arba) pasiȊlymas buvo 

rinkoje. Pavyzdģiui, pasiȊlymas, kuris yra privalomasis Ǳsipareigojimas pirkti ar 

parduoti turtŃ uģ skelbiamŃ kainŃ, gali bȊti svaresnis uģ nustatytŃ kainŃ nesant 

tokio privalomojo Ǳsipareigojimo. 
 

30.4. LyginamȎjȎ sandoriȎ metodui galima naudoti Ǳvairius palyginamuosius 

duomenis, kurie taip pat vadinami palyginimo vienetais ir kurie yra lyginimo 

pagrindas. Pavyzdģiui, keletas iġ daugelio naudojamȎ teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ 

bendrȎ palyginimo vienetȎ yra kaina uģ kvadratinň pǟdŃ (arba kvadratinǱ metrŃ), 

nuomos kaina uģ kvadratinň pǟdŃ (arba kvadratinǱ metrŃ) ir kapitalizacijos 

normos. Keletas iġ daugelio bendrȎ palyginimo vienetȎ, naudojamȎ vertinant 

verslŃ, yra EBITDA (pelnas prieġ palȊkanas, mokesļius, nusidǟvǟjimŃ ir 

amortizacijŃ) daugilkliai, pajamȎ daugilkliai, mokesļiȎ daugilkliai ir balansinǟs 

vertǟs (angl. ï ĂBook valueñ) daugilkliai. Keletas iġ daugelio daģniausiai 

finansinǟms priemonǟms vertinti taikomȎ palyginimo vienetȎ yra tokie rodikliai 

kaip pelningumas ir palȊkanȎ normos sklaida. DalyviȎ taikomi palyginimo 

vienetai gali skirtis priklausomai nuo turto klasiȎ ir skirtingȎ Ȋkio ġakȎ bei 

geografiniȎ vietoviȎ. 
 

30.5. LyginamȎjȎ sandoriȎ metodo pogrupis yra matricos kainȎ nustatymas (angl. ï 

Ămatrix pricingñ), kuris iġ esmǟs taikomas Ǳvertinti tam tikrȎ tipȎ finansines 

priemones, tokias kaip skolos vertybiniai popieriai nesiremiant vien tik konkreļiȎ 

vertybiniȎ popieriȎ kotiruojamomis kainomis, o remiantis ġiȎ vertybiniȎ popieriȎ 

santykiu su kitais etaloniniais (angl. ï Ăbenchmarkñ) kotiruojamais vertybiniais 

popieriais, taip pat jȎ charakteristikomis (t. y. pelnu). 
 

30.6. Pagrindiniai lyginamȎjȎ sandoriȎ metodo taikymo etapai: 

(a) nustatyti palyginimo vienetus, kuriuos naudoja atitinkamos rinkos 

dalyviai, 

(b) nustatyti tinkamus lyginamuosius sandorius ir apskaiļiuoti pagrindinius 

[santykinius] ġiȎ sandoriȎ vertinimo rodiklius, tarp jȎ ir daugiklius, 

(c) atlikti nuosekliŃ lyginamŃjŃ panaġaus turto ir vertinamo turto kokybiniȎ ir 

kiekybiniȎ panaġumȎ bei skirtumȎ analizň, 
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(d) atlikti bȊtinus vertinimo rodikliȎ koregavimus, jei jȎ reikia, kad 

atspindǟtȎ vertinamo turto ir lyginamojo turto skirtumus (ģr. 30.12 

paragrafo (d) punktŃ), 

(e)  vertinamam turtui taikyti koreguotus vertinimo rodiklius, 

(f) jei buvo naudojami keli vertinimo rodikliai, suderinti gautas vertǟs 

reikġmes. 

 
30.7. Vertintojas turǟtȎ pasirinkti lyginamuosius sandorius pagal ġias nuostatas: 

(a) keliȎ sandoriȎ duomenys daģniausiai yra pranaġesni nei vienas 

sandoris ar Ǳvykis, 

(b) labai panaġaus turto (idealiai identiġko) lyginamieji sandoriai uģtikrina 

tikslesnes vertǟs reikġmes nei turtas, kurio lyginamȎjȎ sandoriȎ 

kainoms reikia esminiȎ koregavimȎ, 

(c) arļiau vertǟs nustatymo dienos Ǳvykň lyginamieji sandoriai geriau 

reprezentuoja tos dienos rinkŃ nei seniau Ǳvykň sandoriai, ypaļ 

nestabiliose rinkose, 

(d) taikant daugumŃ vertǟs pagrindȎ bȊtina pasirinkti sandorius, kurie 

turǟtȎ bȊti sudaryti grieģtai komerciniu pagrindu tarp nesusijusiȎ ġaliȎ, 

(e) turǟtȎ bȊti prieinama pakankamai informacijos apie sandorǱ, kad 

vertintojas galǟtȎ tinkamai suvokti svarbias lyginamojo turto 

charakteristikas ir iġanalizuoti vertinimo rodiklius ir (arba) 

lyginamuosius duomenis, 

(f) informacija apie panaġius sandorius turǟtȎ bȊti gauta iġ patikimo 

ġaltinio,  

(g) Ǳvykň sandoriai suteikia tinkamesniȎ vertinimo duomenȎ nei planuojami 

sandoriai. 
 

30.8. Vertintojas turǟtȎ iġanalizuoti ir koreguoti bet kokius lyginamȎjȎ sandoriȎ ir 

vertinamo turto reikġmingus skirtumus. Daģnai pasitaikanļiȎ skirtumȎ, kurie 

suteikia pagrindŃ koreguoti, pavyzdģiai gali bȊti: 

(a) fizinǟs savybǟs (amģius, dydis, poģymiai ir kt.), 

(b) tiesiogiai su vertinamu turtu ar lyginamuoju turtu susijň naudojimo 

apribojimai, 

(c) geografinǟ padǟtis (turto buvimo vieta ir (arba) vieta, kurioje turtas 

gali bȊti perduotas ir (arba) naudojamas) ir atitinkama ekonominǟ ir 

reguliavimo aplinka, 

(d) turto pelningumas arba turto galimybǟs kurti pelnŃ, 

(e) retrospektyvinis augimas ir numatomas augimas, 

(f) pelningumo ir (arba) obligacijȎ kuponȎ normos, 

(g) Ǳkeitimo rȊġis, 

(h) neǱprastos aplinkybǟs sudarant lyginamȎjȎ objektȎ sandorius, 

(i) skirtumai, susidarantys dǟl lyginamojo ir vertinamo turto likvidumo 

rinkoje bei kontrolǟs poģymiȎ,  

(j) nuosavybǟs charakteristikos (pvz., teisinǟ nuosavybǟs forma, 

valdoma dalis procentais). 
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Vieġai  prekiaujamo turto lyginimo metodas  

30.9. Nustatant vertǟs reikġmň vieġai prekiaujamo turto lyginimo metodu (angl. ï 

Ăguideline publicly-traded comparable methodñ) naudojama informacija 

apie vieġai parduodamus lyginamuosius objektus (analogus), kurie yra 

tokie patys arba panaġȊs Ǳ vertinamŃ turtŃ. 

30.10. Ġis metodas panaġus Ǳ lyginamȎjȎ sandoriȎ metodŃ. Vis dǟlto, kadangi 

analogai yra parduodami vieġai, yra keletas skirtumȎ: 

(a) vertinimo rodikliai ir (arba) lyginamieji duomenys yra prieinami vertǟs 

nustatymo dienŃ, 

(b) iġsami informacija apie (analogus) prieinama vieġojoje erdvǟje, 

(c) informacija, pateikiama vieġojoje erdvǟje, parengta pagal gerai 

suprantamus apskaitos standartus. 
 

30.11. Metodas turǟtȎ bȊti taikomas tik tuomet, kai vertinamas turtas yra 

pakankamai panaġus Ǳ vieġai parduodamŃ turtŃ, kad jȎ palyginimas turǟtȎ 

prasmň. 
 

30.12. Pagrindiniai vieġai prekiaujamo turto lyginimo metodo etapai yra: 

(a) nustatyti vertinimo rodiklius ir (arba)  lyginamuosius duomenis, 
kuriuos taiko dalyviai atitinkamoje rinkoje, 

(b) atrinkti tinkamus vieġai prekiaujamus analogus ir apskaiļiuoti 

pagrindinius ġiȎ sandoriȎ vertinimo rodiklius (daugiklius), 

(c) atlikti nuosekliŃ lyginamŃjŃ kokybiniȎ ir kiekybiniȎ panaġumȎ bei 

skirtumȎ tarp vieġai parduodamȎ panaġiȎ objektȎ ir vertinamo turto 

analizň, 

(d) jei reikia, atlikti reikiamus vertinimo rodikliȎ koregavimus, kad bȊtȎ 

parodomi skirtumai tarp vertinamo turto ir analogȎ, kuriais vieġai 

prekiaujama, 

(e) taikyti koreguotus vertinimo rodiklius vertinamam turtui, 

(f) jei buvo naudojami keli vertinimo rodikliai, nustatyti vertǟs reikġmiȎ 
svertinius koeficientus. 

 

30.13. Vertintojas turǟtȎ pasirinkti analogus, kuriais vieġai prekiaujama pagal ġias 

rekomendacijas: 

(a) pirmenybǟ teikiama ne vieno, o keliȎ analogȎ, kuriais vieġai 

prekiaujama, analizei, 

(b) panaġiȎ analogȎ, kuriais vieġai prekiaujama (pavyzdģiui, panaġus 

rinkos segmentas, geografinis regionas, pajamȎ ir (arba) turto 

dydis, augimo normos, pelno marģa, skolinto kapitalo dalis, 

likvidumas ir diversifikavimas), charakteristikos geriau parodo vertň 

negu analogai, kuriems reikia taikyti esmines korekcijas,  

(c) sandoriai vertybiniais popieriais, kuriais prekiaujama aktyviai, 

suteikia daugiau reikġmingȎ duomenȎ nei pasyviai parduodami 

vertybiniai popieriai. 
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30.14. Vertintojas turǟtȎ analizuoti ir koreguoti bet kokius vieġai prekiaujamȎ 
analogȎ ir vertinamo turto reikġmingus skirtumus. Daģnai pasitaikanļiȎ 
skirtumȎ, kurie suteikia pagrindŃ koreguoti, pavyzdģiai gali bȊti: 

(a) materialios savybǟs (amģius, dydis, charakteristikos ir kt.) 

(b) atitinkamos nuolaidos ir premijos (ģr. 30.17 paragrafŃ), 

(c) tiesiogiai su vertinamu turtu ar lyginamuoju turtu susijň naudojimo 

apribojimai, 

(d) pagrindinǟs Ǳmonǟs geografinǟ vieta ir susijusi ekonominǟ ir 

reguliavimo aplinka, 

(e) turto pelningumas arba turto galimybǟs kurti pelnŃ, 

(f) retrospektyvinis augimas ir numatomas augimas, 

(g) skirtumai, susidarantys dǟl lyginamojo ir vertinamo turto likvidumo 

rinkoje bei kontrolǟs poģymiȎ,  

(h) nuosavybǟs rȊġis. 
 

Kiti rinkos poģiȊrio aspektai 

30.15. Tolesniuose paragrafuose pateikiamas nebaigtinis sŃraġas tam tikrȎ 

aspektȎ, kurie gali bȊti aktualȊs atliekant vertinimŃ rinkos poģiȊriu. 
 

30.16. Kartais vertinimo bȊdai, pagrǱsti nepatikimomis arba apytikrǟmis 

taisyklǟmis  (angl. ï Ăanecdotal or Ărule-of-thumbñ) laikomi atitinkanļiais 

rinkos poģiȊrǱ. Taļiau vertǟs reikġmǟms, gautoms taikant tokias taisykles, 

neturǟtȎ bȊti suteikiama didelio svarumo, iġskyrus atvejus, kai galima 

patvirtinti, kad pirkǟjai ir pardavǟjai iġ esmǟs pasitiki jomis. 
 

30.17. Taikant rinkos poģiȊrǱ esminis koregavimo pagrindas yra koreguoti 

skirtumus tarp vertinamo turto ir indikaciniȎ sandoriȎ arba vertybiniȎ 

popieriȎ, kuriais vieġai prekiaujama. Vertinant rinkos poģiȊriu kai kurie 

daģniausiai taikomi koregavimai yra vadinami nuolaidomis ir 

premijomis. 

(a) Nuolaidos dǟl likvidumo trȊkumo rinkoje (angl. ï ĂDiscounts for Lack of 

Marketabilityñ; DLOM) turǟtȎ bȊti taikomos tada, kai lyginamieji objektai 

laikomi turinļiais didesnǱ likvidumŃ rinkoje nei vertinamas turtas. 

Nuolaidos dǟl likvidumo trȊkumo rinkoje (NLTR) atspindi koncepcijŃ, 

kad lyginant, atrodytȎ, identiġkŃ turtŃ lengvai parduodamas turtas bus 

didesnǟs vertǟs nei turtas, kuris pardavinǟjamas ilgŃ laikŃ arba turintis 

pardavimo apribojimȎ. Pavyzdģiui, vertybiniȎ popieriȎ, kuriais vieġai 

prekiaujama, galima Ǳsigyti ir juos parduoti beveik akimirksniu, tuo tarpu 

privaļiȎ bendroviȎ akcijoms gali reikǟti ģenkliai ilgesnio laiko, kad 

atsirastȎ galimi pirkǟjai ir ǱvyktȎ sandoris. Daugybǟ vertǟs pagrindȎ 

leidģia atsiģvelgti Ǳ pardavimo apribojimus, kurie bȊdingi vertinamam 

turtui, bet draudģia atsiģvelgti Ǳ prekybos apribojimus, kurie bȊdingi tik 

konkreļiam savininkui. NLTR reikġmǟ gali bȊti nustatoma taikant bet 

kokǱ tinkamŃ metodŃ, nors paprastai apskaiļiuojama taikant opcionȎ 

Ǳkainojimo modelius, tyrimus, kuriais palyginama tos paļios bendrovǟs 

vieġai parduodamȎ akcijȎ ir akcijȎ, turinļiȎ pardavimo apribojimȎ, vertǟ 

arba tyrimais, kuriȎ metu lyginama bendrovǟs akcijȎ vertǟ prieġ ir po jȎ 

pirmojo vieġojo platinimo (angl. ï Ăinitial public offeringñ; IPO). 
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(b) Kontrolǟs premijos (kartais vadinamos rinkos dalyviȎ Ǳsigijimo 

priemokomis (angl. ï ĂMarket Participant Acquisition Premiumsñ;  MPAP) 

ir nuolaidos dǟl kontrolǟs stokos (angl. ï ĂDiscounts for Lack of Controlñ; 

DLOC) taikomos, kad bȊtȎ nustatyti lyginamȎjȎ objektȎ ir vertinamo turto 

skirtumai dǟl galimybǟs priimti sprendimus ir pakeitimus, kurie gali bȊti 

daromi Ǳgijus valdymo kontrolň. Jei kitos aplinkybǟs nesiskiria, dalyviai 

Ǳprastai teikia pirmumŃ vertinamo turto kontrolei. Taļiau ar dalyviȎ 

pasiryģimas mokǟti kontrolǟs premijŃ arba teikti nuolaidŃ dǟl kontrolǟs 

stokos bus veiksnys, kurǱ, kaip paprastai, lemia tai, ar galimybǟ 

kontroliuoti padidina turto savininkui teikiamŃ ekonominň naudŃ. 

Kontrolǟs premijos ir nuolaidos dǟl kontrolǟs stokos gali bȊti nustatomos 

taikant bet kokǱ tinkamŃ metodŃ, taļiau paprastai apskaiļiuojamos 

remiantis konkreļiȎ pinigȎ srautȎ padidǟjimo rezultatu arba su kontrole 

susijusios rizikos sumaģǟjimu, arba lyginant faktines kainas, mokamas 

uģ vieġai prekiaujamȎ vertybiniȎ popieriȎ kontrolinǱ paketŃ su vieġai 

prekiaujamȎ vertybiniȎ popieriȎ kainomis iki informacijos apie tokǱ 

sandorǱ paskelbimo. AplinkybiȎ, Ǳ kurias reikǟtȎ atsiģvelgti taikant 

kontrolǟs premijas ir nuolaidas dǟl kontrolǟs stokos, pavyzdģiai: 

1. bendroviȎ akcijȎ, kuriomis vieġai prekiaujama, paketai paprastai 

neleidģia priimti sprendimȎ, susijusiȎ su Ǳmonǟs veikla (jȎ dydģiai 

savininkui neuģtikrina kontrolǟs). Tokiu bȊdu, atliekamame vertinime 

taikant vieġai prekiaujamo turto lyginamo metodŃ turtui, kuris atspindi 

kontrolinǱ interesŃ, kontrolǟs premija gali bȊti tinkama, 

2. sandoriai pagal indikaciniȎ sandoriȎ metodŃ daģnai atspindi sandorius 

kai kartu Ǳgyjami ir kontrolǟs interesai. Todǟl taikant ġǱ metodŃ 

vertinamam turtui, kuris sudaro maģumos dalǱ, gali bȊti tinkamos 

nuolaidos dǟl kontrolǟs stokos. 
 

(c) Blokuojanļios nuolaidos (angl. ï Ăblockage discounts) kartais taikomos 

tuomet, kai vertinamas turtas yra toks didelis akcijȎ, kuriomis vieġai 

prekiaujama, paketas, kad savininkas tokio paketo negalǟtȎ greitai 

parduoti vieġojoje rinkoje nesukeldamas neigiamo poveikio vieġos 

prekybos kainai. Blokuojanļios nuolaidos gali bȊti skaiļiuojamos 

taikant bet kokǱ tinkamŃ metodŃ, bet paprastai naudojamas modelis, 

kurǱ taikant atsiģvelgiama Ǳ laikŃ, per kurǱ dalyvis galǟtȎ parduoti 

akcijas, kad tai neturǟtȎ neigiamos Ǳtakos vieġos prekybos kainai (t. y., 

parduodant santykinai nedidelň vertybiniȎ popieriȎ dalǱ, sudaranļiŃ 

ǱprastŃ kasdieninǟs prekybos apimtǱ). Taikant kai kuriuos vertǟs 

pagrindus, ypaļ tikrosios vertǟs pagrindŃ, vertinant finansinǟs 

atskaitomybǟs tikslais blokuojanļias nuolaidas taikyti draudģiama. 
 

40. PajamȎ poģiȊris 

40.1. PajamȎ poģiȊris sudaro galimybň nustatyti vertň perskaiļiuojant bȊsimus 

pinigȎ srautus Ǳ bendrŃ dabartinň vertň. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ turto vertǟ 

nustatoma atsiģvelgiant Ǳ turto kuriamȎ pajamȎ, pinigȎ srautȎ ar iġlaidȎ 

sutaupymŃ turint nuosavybǟs teises Ǳ turtŃ, vertň. 
 

40.2. PajamȎ poģiȊrǱ reikǟtȎ taikyti ir jam suteikti esminǱ svarumŃ esant ġioms 

aplinkybǟms: 

(a) dalyvio nuomone, turto gebǟjimas kurti pajamas yra esminis 

elementas, nuo kurio priklauso ġio turto vertǟ, 
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(b) galima daryti tinkamas turto bȊsimȎ pajamȎ sumos ir bȊsimȎ pajamȎ 

gavimo laiko prognozes, taļiau tuo paļiu metu rinkoje tǟra keli, jei jȎ 
apskritai yra, tinkamesni panaġȊs lyginamieji objektai (analogai). 

 

40.3. 40.2. paragrafe iġvardytos aplinkybǟs reiġkia, kad pajamȎ poģiȊrǱ reikǟtȎ 

taikyti ir jam suteikti esminǱ svarumŃ, taļiau kai 40.2. paragrafe minǟti 

kriterijai netenkinami, toliau pateikiama papildomȎ aplinkybiȎ, kuriȎ esant 

galima taikyti pajamȎ poģiȊrǱ jam suteikiant esminǱ svarumŃ. Taikant 

pajamȎ poģiȊrǱ esant toliau nurodytai (-oms) aplinkybei (-ǟms), 

vertintojas turǟtȎ apsvarstyti bet kuriȎ kitȎ poģiȊriȎ taikymo galimybň ir 

nustatyti jȎ svarumŃ, kad patvirtintȎ pajamȎ poģiȊriu nustatytŃ vertǟs 

reikġmň: 

(a) dalyvio poģiȊriu, turto galimybǟ teikti pajamas yra tik vienas iġ keliȎ 

veiksniȎ, turinļiȎ Ǳtakos vertei, 

(b) yra esminis neapibrǟģtumas dǟl bȊsimȎ pajamȎ, susijusiȎ su turtu, 

sumos ir jȎ gavimo laikotarpio, 

(c) trȊksta prieigos prie informacijos, susijusios su turtu (pvz., kontrolǟs 

maģumos savininkas gali turǟti prieigŃ prie retrospektyviniȎ 

finansiniȎ ataskaitȎ, bet ne prie prognoziȎ ir (arba) bȊsimȎ 

biudģetȎ), 

(d) turtas dar nepradǟjo kurti pajamȎ, taļiau tikimasi, kad jis 

pajamas kurs. 
 

40.4. PajamȎ poģiȊrio esmǟ yra tai, kad investuotojai tikisi gauti investicijȎ 

grŃģŃ ir kad tokia grŃģa turǟtȎ atspindǟti suvokiamŃ investicijȎ rizikos lygǱ. 
 

40.5. Paprastai investuotojai gali tikǟtis, kad bus kompensuota tik sisteminǟ 

rizika (dar vadinama Ărinkos rizikañ arba Ănediversifikuojama rizikañ (angl. ï 

Ămarket riskñ or Ăundiversifiable riskñ). 
 

50. PajamȎ poģiȊrio metodai 

50.1. Nors yra daug pajamȎ poģiȊrio taikymo bȊdȎ, taļiau visi jo metodai 

faktiġkai yra pagrǱsti bȊsimȎ pinigȎ srautȎ perskaiļiavimu (diskontavimu) 

Ǳ dabartinň vertň. Tai yra diskontuotȎ pinigȎ srautȎ (angl. ï ĂDiscounted 

Cash Flowñ; DCF) metodo variantai ir toliau pateiktos koncepcijos iġ 

dalies arba visa apimtimi taikomos visiems pajamȎ poģiȊrio metodams. 
 

DiskontuotȎ pinigȎ srautȎ (DPS) metodas 

50.2. Pagal DPS metodŃ prognozuojami pinigȎ srautai diskontuojami iki vertǟs 

nustatymo dienos, taip gaunama dabartinǟ turto vertǟ. 
 

50.3. Tam tikromis aplinkybǟmis vertinant ilgalaikǱ ar neriboto naudojimo laiko 

turtŃ DPS reikġmǟ gali apimti tňstinumo vertň (angl. ïĂterminal valueñ), 

kuri yra turto vertǟ po konkretaus suprognozuoto laikotarpio pabaigos. 

Kitais atvejais turto vertǟ gali bȊti apskaiļiuojama naudojant tik tňstinumo 

vertň be konkretaus prognozavimo laikotarpio. Tai kartais vadinama 

pajamȎ kapitalizacijos metodu. 
 

50.4. Pagrindiniai DPS metodo taikymo etapai: 

(a) pasirinkti tinkamiausiŃ pinigȎ srauto tipŃ pagal vertinamo turto pobȊdǱ 

ir parametrus (t. y. prieġ ar po mokesļiȎ, bendrieji pinigȎ srautai ar 

pinigȎ srautai tik nuosavybei, realieji ar nominalieji ir kt.), 
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(b) nustatyti, jei reikia, tinkamiausiŃ konkretȎ laikotarpǱ, kuriam bus 

prognozuojami pinigȎ srautai, 

(c) parengti ġio laikotarpio pinigȎ srautȎ prognozes, 

(d) perģiȊrǟti, ar vertinamam turtui bȊdinga tňstinumo vertǟ po nusistatyto 

prognozuojamo laikotarpio pabaigos, tuomet nustatyti tinkamŃ 

tňstinumo vertň pagal turto pobȊdǱ, 
 

(e) nustatyti atitinkamŃ diskonto normŃ, 
 

(f) pritaikyti diskonto normŃ prognozuojamam bȊsimam pinigȎ srautui 

Ǳskaitant tňstinumo vertň, jei tokia yra. 
 

PinigȎ srautȎ tipas 

50.5. Rinkdamiesi tinkamŃ pinigȎ srauto tipŃ pagal turto pobȊdǱ arba 50.4 (a) 

punkte nurodytus parametrus, vertintojai privalo atsiģvelgti Ǳ toliau nurodytus 

veiksnius. Be to, diskonto norma ir kiti pradiniai duomenys turi atitikti 

pasirinkto pinigȎ srauto tipŃ. 

(a) Viso turto ar jo dalies pinigȎ srautas. ǰprastai taikomi  viso turto pinigȎ 

srautai. Vis dǟlto, kartais gali bȊti naudojamos ir kitos pajamȎ rȊġys, 

pavyzdģiui, tik nuosavybei priskiriami pinigȎ srautai (iġskaiļiavus 

palȊkanas ir paskolos grŃģinimo Ǳmokas) arba dividendai (tik pinigȎ 

srautai, priskirtini nuosavybǟs savininkams). Viso turto pinigȎ srautai 

naudojami daģniausiai, nes teoriġkai turtas turǟtȎ turǟti vienŃ vertň, 

kuri nepriklauso nuo to, kaip jis finansuojamas, pelnas iġmokamas 

kaip dividendai ar yra investuojamas atgal Ǳ tŃ patǱ verslŃ). 

(b) PinigȎ srautas gali bȊti iki mokesļiȎ ir po mokesļiȎ. Taikomas 

mokesļio tarifas turǟtȎ atitikti vertǟs pagrindŃ, jis Ǳprastai turǟtȎ bȊti 

bȊdingas dalyviams, bet ne konkreļiam savininkui. 

(c) Nominalieji ar realieji pinigȎ srautai. Taikant realiuosius pinigȎ srautus 

Ǳ infliacijŃ nebeatsiģvelgiama, tuo tarpu nominaliesiems pinigȎ 

srautams taikomos infliacijos prognozǟs. Jei prognozuojami pinigȎ 

srautai sudaromi Ǳvertinus infliacijos prognozň, tai ir parenkant 

diskonto normŃ turi bȊti atsiģvelgiama Ǳ infliacijos koregavimŃ. 

(d) Valiuta. Naudojamos valiutos pasirinkimas gali turǟti Ǳtakos 

prielaidoms, susijusioms su infliacija ir rizika. Tai ypaļ aktualu 

besivystanļioms rinkoms arba didelǟs infliacijos valiutoms. Valiutos, 

kuria rengiama prognozǟ, rizika ir susijusios rizikos yra atskiros ir 

skiriasi nuo rizikos, susijusios su ġalimi (-imis), kurioje (-iose) turtas 

yra arba jis naudojamas. 

(e) PinigȎ srautȎ tipas, Ǳtrauktas Ǳ prognozň: pavyzdģiui, pinigȎ srautȎ 

prognozǟ gali atspindǟti tikǟtinus pinigȎ srautus (t. y. pinigȎ srautus 

pagal tikimybinius svertinius scenarijus), labiausiai tikǟtinus pinigȎ 

srautus, sutartimis nustatytus pinigȎ srautus ir kt. 

 

50.6. PasirinktȎ pinigȎ srautȎ tipas turǟtȎ atitikti dalyvio poģiȊrǱ. Pavyzdģiui, pinigȎ 

srautai ir diskonto normos nekilnojamajam turtui paprastai yra prognozuojami 

iki mokesļiȎ, tuo tarpu verslo pinigȎ srautai ir diskonto normos paprastai yra 

prognozuojami po mokesļiȎ. DuomenȎ koregavimas juos nustatant prieġ arba 

po mokesļiȎ gali bȊti sudǟtingas ir dǟl to gali atsirasti klaidȎ, todǟl tai reikǟtȎ 

daryti atidģiai. 
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50.7. Kai vertinimas atliekamas valiuta (vertinimo valiuta), kuri skiriasi nuo 

prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ valiutos (funkcionuojanti valiuta), vertintojas 

turǟtȎ taikyti vienŃ iġ ġiȎ dviejȎ valiutos perskaiļiavimo metodȎ: 

(a) diskontuoti pinigȎ srautus funkcionuojanļia valiuta taikant tŃ 

valiutŃ atitinkanļiŃ diskonto normŃ o po to nustatytŃ pinigȎ srautȎ 

dabartinň vertň perskaiļiuoti Ǳ vertinimo valiutŃ pagal vertǟs 

nustatymo dienŃ galiojantǱ kursŃ, 

(b) naudoti valiutos keitimo prognozǟs kreivň, kad funkcionuojanļios 

valiutos reikġmǟs bȊtȎ perskaiļiuotos Ǳ vertinimo valiutos reikġmes 

ir po to diskontuoti ġias reikġmes taikant diskonto normŃ, tinkanļiŃ 

vertinimo valiutai. Kai nǟra patikimos valiutos keitimo kreivǟs 

(pavyzdģiui, dǟl likvidumo trȊkumo atitinkamose valiutos keitimo 

rinkose), gali bȊti neǱmanoma taikyti ġio metodo ir gali bȊti 

taikomas tik ġio paragrafo (a) punkte apraġytas metodas. 
 

Konkretus prognozuojamas laikotarpis 

50.8. Prognozuojamo laikotarpio parinkimo kriterijai priklausys nuo vertinimo 

tikslo, turto pobȊdģio, turimos informacijos ir taikomȎ vertǟs pagrindȎ. 

Vertinant trumpalaikǱ turtŃ, tikǟtina, kad bus Ǳmanoma ir svarbu prognozuoti 

pinigȎ srautus per visŃ jo naudojimo laikotarpǱ. 
 

50.9. Rinkdamiesi konkretȎ prognozuojamŃ laikotarpǱ vertintojai turǟtȎ 

atsiģvelgti Ǳ ġiuos veiksnius: 

(a) turto gyvavimo laikŃ; 

(b) tinkamŃ laikotarpǱ, kuriam turima patikimȎ duomenȎ prognozǟms 

pagrǱsti, 

(c) minimalȎ konkretȎ prognozuojamŃ laikotarpǱ, kurio turi pakakti  

stabilizuoti turto pajamȎ augimŃ ir pelnŃ, taip pat kad po tokio 

prognozuojamo laikotarpio bȊtȎ galima numatyti tňstinumo vertň, 

(d) vertinant cikliġkai naudojamŃ turtŃ Ǳ konkretȎ prognozuojamŃ 
laikotarpǱ, jei tai Ǳmanoma, Ǳprastai turǟtȎ Ǳeiti visas ciklas,  

(e) riboto gyvavimo amģiaus turto atveju, pavyzdģiui, daugumos 

finansiniȎ priemoniȎ pinigȎ srautai paprastai bus prognozuojami 

visam tokio turto gyvavimo laikotarpiui. 
 

50.10. Kai kuriais atvejais, ypaļ tuomet, kai vertǟs nustatymo dienŃ turto 

naudojimo efektyvumo augimas ir pelnas yra stabilȊs, konkretaus 

prognozuojamo laikotarpio gali bȊti neprivaloma taikyti ir tňstinumo vertǟ 

gali bȊti vienintelis vertǟs pagrindas (kartais vadinamas pajamȎ 

kapitalizacijos metodu). 
 

50.11. Vienam konkreļiam investuotojui aktualus turto valdymo laikotarpis 

neturǟtȎ bȊti vienintelis argumentas renkantis konkretȎ prognozuojamŃ 

laikotarpǱ ir neturǟtȎ turǟti Ǳtakos turto vertei. Vis dǟlto, nustatant konkretȎ 

prognozuojamŃ laikotarpǱ gali bȊti atsiģvelgiama Ǳ laikotarpǱ, per kurǱ turtu 

ketinama faktiġkai disponuoti, jei vertinimo tikslas yra nustatyti jo 

investicinň vertň. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
PinigȎ srautȎ prognozǟs 

50.12. PinigȎ srautai konkreļiam prognozuojamam laikotarpiui prognozuojami 

taikant perspektyvinň finansinň informacijŃ (angl. ïĂprospective financial 

informationñ; PFI) (prognozuojamos pajamos ir (arba) Ǳplaukos ir iġlaidos ir 

(arba)  iġmokǟjimai). 

50.13. Kaip reikalaujama 50.12 paragrafe, nepriklausomai nuo PFI ġaltinio (pvz., 

vadovybǟs prognozǟs), vertintojas privalo iġanalizuoti PFI ir pagrindines PFI 

prielaidas bei jȎ tinkamumŃ vertinimo tikslui. PFI tinkamumas ir pagrindinǟs 

prielaidos priklausys nuo tikslo ir taikomȎ vertǟs pagrindȎ. Pavyzdģiui, pinigȎ 

srautai, taikomi rinkos vertei nustatyti, turǟtȎ atspindǟti PFI, kuriŃ numatytȎ 

dalyviai; prieġingai ï investicinǟ vertǟ gali bȊti nustatoma taikant pinigȎ 

srautŃ, pagrǱstŃ motyvuotomis konkretaus investuotojo perspektyvomis. 
 

50.14. PinigȎ srautai padalijami Ǳ tinkamus vienodus laiko intervalus (periodus) 

(pvz., kas savaitň, kas mǟnesǱ, kas ketvirtǱ ar kas metus) atsiģvelgiant Ǳ turto 

pobȊdǱ, pinigȎ srautȎ pobȊdǱ, turimus duomenis ir prognozuojamŃ laikotarpio 

trukmň. 
 

50.15. Numatomas pinigȎ srautas turǟtȎ apimti visȎ su turtu susijusiȎ bȊsimȎ 

pinigȎ ǱplaukȎ ir mokǟjimȎ sumas ir jȎ gavimo arba iġleidimo laikŃ, kad tai 

atitiktȎ vertǟs pagrindŃ. 
 

50.16. Paprastai prognozuojami pinigȎ srautai rodo vienŃ iġ ġiȎ dalykȎ: 

(a) pagal sutartǱ sudarytus ar sutartus pinigȎ srautus, 

(b) vieningŃ labiausiai tikǟtinŃ pinigȎ srautȎ rinkinǱ, 

(c) tikimybinius svertinius pinigȎ srautus,  

(d) pagal kelis scenarijus galimus bȊsimus pinigȎ srautus. 

50.17. Skirtingi pinigȎ srautȎ tipai daģnai atspindi skirtingus rizikos lygius, todǟl 

gali prireikti taikyti skirtingas diskonto normas. Pavyzdģiui, tikimybiniȎ 

svertiniȎ pinigȎ srautȎ svyravimai apima visȎ galimȎ rezultatȎ lȊkesļius ir 

nǟra priklausomi nuo kokiȎ nors konkreļiȎ sŃlygȎ ar ǱvykiȎ (atkreipkite 

dǟmesǱ, kad taikant tikimybinius svertinius pinigȎ srautus vertintojams nǟra 

bȊtina atsiģvelgti Ǳ visȎ galimȎ pinigȎ srautȎ pasiskirstymŃ naudojant 

sudǟtingus modelius ir bȊdus. Vertintojas gali sukurti ribotŃ skaiļiȎ atskirȎ 

scenarijȎ ir tikimybiȎ galimiems pinigȎ srautams). Vienintelis labiausiai 

tikǟtinas pinigȎ srautȎ rinkinys gali priklausyti nuo tam tikrȎ bȊsimȎ ǱvykiȎ, 

todǟl gali atspindǟti skirtingŃ rizikŃ ir gali tekti pasirinkti kitokiŃ diskonto 

normŃ. 

50.18. Nors vertintojui daģnai pateikiama PFI apie pajamas ir sŃnaudas pagal 

apskaitŃ, paprastai pageidautina taikyti tokius pinigȎ srautus, kuriuos 

dalyviai traktuotȎ kaip vertǟs nustatymo pagrindŃ. Pavyzdģiui, Ǳ srautus vǟl 

reikǟtȎ Ǳtraukti apskaitomas nepinigines sŃnaudas, tokias kaip 

nusidǟvǟjimas ir amortizacija, o iġ pinigȎ srautȎ reikǟtȎ atimti numatomus 

pinigȎ srautus, susijusius su kapitalo sŃnaudomis arba apyvartinio kapitalo 

pokyļiais. 

50.19. Vertintojas, prognozuodamas pinigȎ srautus, privalo tinkamai atsiģvelgti Ǳ 

objekto sezoniġkumŃ ir cikliġkumŃ. 
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Tňstinumo vertǟ 

50.20. Jei tikimasi, kad turtas tňs veiklŃ arba egzistuos ir po konkretaus 

prognozuojamo laikotarpio, vertintojai privalo nustatyti ir turto vertň to 

laikotarpio pabaigoje. Tokiu atveju tňstinumo vertǟ (angl. Ăterminal valueñ) 

diskontuojama vertǟs nustatymo dienai paprastai taikant tŃ paļiŃ diskonto 

normŃ, kuri taikyta prognozuojamam pinigȎ srautui. 

50.21. Nustatant tňstinumo vertň reikǟtȎ atsiģvelgti: 

(a) Ǳ tai, ar turtas pagal savo pobȊdǱ nǟra nykstantis, ar jis riboto ar neriboto 

tarnavimo amģiaus, nes tai turǟs Ǳtakos tňstinumo vertǟs apskaiļiavimo 

metodui, 

(b) ar yra turto bȊsimo augimo potencialo ateityje po konkretaus 

prognozuojamo laikotarpio, 

(c) ar po konkretaus prognozuojamo laikotarpio pabaigos tikimasi gauti iġ 

anksto numatytŃ fiksuotŃ kapitalo sumŃ, 

(d) Ǳ numatomŃ turto rizikŃ, kai apskaiļiuojama tňstinumo vertǟ, 

(e) kad nustatant cikliġko turto tňstinumo vertň turǟtȎ bȊti atsiģvelgta Ǳ turto 

ciklinǱ pobȊdǱ ir neturǟtȎ bȊti numatoma, kad koks nors Ădidģiausiasñ 

arba Ăģemiausiasñ pinigȎ srautȎ lygis iġliks neribotŃ laikotarpǱ, 

(f) Ǳ turtui taikomȎ mokesļiȎ sŃlygas po konkretaus numatyto laikotarpio 

pabaigos (jei toks yra) ir ar ġios mokesļiȎ sŃlygos turǟtȎ tňstis neribotŃ 

laikotarpǱ. 

 

50.22. Tňstinumo vertei skaiļiuoti vertintojas gali taikyti bet kurǱ tinkamŃ metodŃ. Iġ 

daugelio tňstinumo vertǟs skaiļiavimo metodȎ toliau pateikiami trys 

daģniausiai taikomi metodai: 

(a) Gordono augimo modelio arba pastovaus augimo modelio (tinkamas tik 

neriboto naudojimo amģiaus turtui), 

(b) rinkos poģiȊrio metodai arba pasitraukimo vertǟs (angl. Ăexit valueñ) 
metodas (tinka tiek nykstanļiam, tiek riboto arba neriboto naudojimo 
amģiaus turtui), 

(c) antrinio panaudojimo vertǟs (angl. Ăsalvage valueñ) metodas arba 

perleidimo iġlaidȎ (angl. Ădisposal costñ) metodas tinka tik nykstanļiam 

ar riboto amģiaus turtui). 
 

Gordono augimo modelis (pastovaus augimo modelis) 

50.23. Taikant pastovaus augimo modelǱ daroma prielaida, kad turto vertǟ visŃ 

laikŃ tolygiai keiļiasi (auga arba maģǟja). 
 

Rinkos poģiȊrio metodai arba pasitraukimo vertǟs metodas 

50.24. Rinkos poģiȊrio metodus arba pasitraukimo vertǟs metodŃ galima taikyti 

Ǳvairiais bȊdais, taļiau pagrindinǟ jo paskirtis yra apskaiļiuoti turto vertň 

pasibaigus konkretaus prognozuoto pinigȎ srauto laikotarpiui. 
 

50.25. Daģniausias ġio metodo bȊdas apskaiļiuoti tňstinumo vertň yra rinkos 

duomenimis pagrǱsto kapitalizacijos koeficiento arba rinkos daugiklio taikymas. 
 

50.26. Taikant rinkos poģiȊrio metodus arba pasitraukimo vertǟs metodŃ 

vertintojas turǟtȎ laikytis ġiame standarte pateiktȎ rinkos poģiȊrio ir jo  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

metodȎ reikalavimȎ (20 ir 30 skirsniai). Vis dǟlto, vertintojas taip pat 

turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ numatomas rinkos sŃlygas pasibaigus konkreļiam 

prognozuojamam laikotarpiui ir atlikti atitinkamus koregavimus. 

 

Antrinio panaudojimo vertǟs metodas arba perleidimo iġlaidȎ 
metodas 

50.27. Kai kurio turto tňstinumo vertǟ gali bȊti maģai susijusi arba visiġkai 

nesusijusi su ankstesniu pinigȎ srautu. Tokiam turtui priskiriamas 

nykstantis turtas, pavyzdģiui, kasyklos ar naftos grňģiniai. 

50.28. Tokiais atvejais tňstinumo vertǟ paprastai apskaiļiuojama iġ turto antrinio 

panaudojimo vertǟs atimant turto sutvarkymo iġlaidas. Esant tokioms 

aplinkybǟms, kai iġlaidos virġija antrinio panaudojimo vertň, tňstinumo vertǟ 

yra neigiama ir yra nurodoma kaip perleidimo (angl. Ădisposalñ) iġlaidos 

nebenaudojant turto arba dǟl Ǳsipareigojimo nenaudoti turto. 
 

Diskonto norma 

50.29. Prognozuojamo pinigȎ srauto diskonto norma turǟtȎ atspindǟti ne tik pinigȎ 

vertň laiko atģvilgiu, bet ir rizikŃ, susijusiŃ su pinigȎ srautȎ tipu ir bȊsimomis 

turto operacijomis. 

50.30. Diskonto norma turi atitikti pinigȎ srautȎ tipŃ. 
 

50.31. Vertintojai gali naudoti bet kokǱ pagrǱstŃ tinkamos diskonto normos 

nustatymo metodŃ. Yra daug metodȎ, kaip nustatyti diskonto normŃ ar 

nustatyti diskonto normos pagrǱstumŃ. Nebaigtinis bendrȎ metodȎ sŃraġas: 

(a) kapitalo Ǳkainojimo modelio (angl. ĂCapital Asset Pricing Modelñ; CAPM), 

(b) vidutinǟs svertinǟs kapitalo kainos (angl. ĂWeighted Average Cost of 
Capitalñ; WACC), 

(c) nustatytos arba numanomos normos (pelno), 

(d) sudǟtiniȎ elementȎ (angl. Ăbuild-up methodñ). 
 

50.32. Pasirinkdamas tinkamŃ diskonto normŃ vertintojas turǟtȎ atlikti jŃ 
patvirtinanļiŃ analizň. ǰ nebaigtinǱ bendros analizǟs sŃraġŃ turǟtȎ bȊti Ǳtraukta: 

 a) vidinǟ grŃģos norma (angl. ĂInternal rate of returnñ; IRR), 

 b) vidutinǟ svertinǟ turto grŃģa (angl. Ăweighted average return on assetsñ; 

WARA), 

c) vertǟs reikġmǟs pagal kitus poģiȊrius, tokius kaip rinkos poģiȊris, arba 

lyginant numanomus  pajamȎ poģiȊrio daugiklius su Ǳmonǟs rinkos rodikliȎ 
daugikliais ar sandoriȎ daugikliais. 

 
50.33. Pasirinkdamas diskonto normŃ vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 

(a) vertinamo turto rȊġǱ. Pavyzdģiui, diskonto norma, taikoma vertinant 
skolŃ, gali skirtis nuo tȎ diskonto normȎ, kurios taikomos vertinant 
nekilnojamŃjǱ turtŃ ar verslŃ, 

(b) lyginamuosiuose rinkos sandoriuose taikytas normas, 
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(c) geografinň turto vietŃ ir  (arba) rinkȎ, kuriose prekiautȎ tuo turtu, 

vietŃ, 

(d) turto gyvavimo laikŃ (terminŃ) ir (arba) amģiȎ ir pradiniȎ duomenȎ 

suderinamumŃ. Pavyzdģiui, taikytos nerizikingos normos terminas 

priklausys nuo aplinkybiȎ, taļiau bendras poģiȊris yra suderinti 

nerizikingos priemonǟs terminŃ su nagrinǟjamȎ pinigȎ srautȎ 

laikotarpiu. 

(e) taikomus vertǟs pagrindus, 

(f) numatomȎ pinigȎ srautȎ valiutŃ. 
 

50.34. Nustatydamas diskonto normŃ vertintojas privalo:  

a) apraġyti ir iġsaugoti dokumentuose diskonto normos nustatymo 

metodŃ taip pagrǱsdamas jo taikymŃ,  

b) pateikti diskonto normos nustatymo paaiġkinimus nurodant 

turǟtus svarbius pirminius duomenis ir paaiġkinti jos nustatymŃ 

arba ġaltinius.  

 

50.35. Vertintojas privalo atsiģvelgti Ǳ parengtos prognozǟs tikslŃ ir Ǳ tai, ar 

prognozǟs prielaidos atitinka taikomŃ vertǟs pagrindŃ. Jei prognozǟs 

prielaidos neatitinka vertǟs pagrindo, gali tekti pakoreguoti prognozň arba 

diskonto normŃ (ģr. 50.38 paragrafŃ). 

50.36. Nustatydamas diskonto normŃ vertintojas privalo atsiģvelgti Ǳ turto 

kuriamȎ pinigȎ srautȎ prognozǟs rizikŃ. Tam tikrais atvejais vertintojas 

privalo Ǳvertinti, ar rizika, susijusi su  prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ 

prielaidomis, yra Ǳtraukta Ǳ diskonto normŃ. 

 

50.37. Kaip Ǳvertinti prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ rizikŃ yra daug bȊdȎ, Ǳ 

neiġsamȎ bendrȎ procedȊrȎ sŃraġŃ Ǳeina: 

a) prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ pagrindiniȎ elementȎ 

identifikavimas ir prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ pagrindiniȎ 

elementȎ palyginimas su: 

Å turto naudojimo retrospektyviniȎ laikotarpiȎ veiklos ir finansiniais 

rezultatais, 

Å lygintino turto naudojimo retrospektyviniȎ laikotarpiȎ ir 

numatomais veiklos rezultatais, 

Å Ȋkio ġakos retrospektyviniȎ laikotarpiȎ ir numatomais veiklos 

rezultatais, 

Å numatomais ġalies arba regiono, kuriame turtas daugiausia 

naudojamas, artimiausio ir ilgalaikio ekonomikos augimo tempais. 

b) patvirtinimas, ar prognozuojami pinigȎ srautai atspindi tikǟtinus 

pinigȎ srautus (t. y. tikimybinius svertinius pinigȎ srautus), o ne 

labiausiai tikǟtinus turto pinigȎ srautus (t. y. labiausiai tikǟtinŃ 

scenarijȎ) ar kitokǱ pinigȎ srautȎ tipŃ, 

c) jei taikomi tikǟtini pinigȎ srautai, reikia atsiģvelgti Ǳ santykinň galimȎ 

rezultatȎ, naudojamȎ tikǟtiniems pinigȎ srautams apskaiļiuoti, 

sklaidŃ (pvz., didesnǟ sklaida gali reikġti, kad reikia koreguoti 

diskonto normŃ), 
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d) ankstesniȎ turto naudojimo rezultatȎ prognoziȎ palyginimas su 

faktiniais rezultatais, kad bȊtȎ Ǳvertintas vadovybǟs vertinimȎ 

tikslumas ir patikimumas, 

e) atsiģvelgimas Ǳ kokybinius veiksnius, 

f) apsvarstymas vertǟs reikġmiȎ, gautȎ taikant rinkos poģiȊrǱ. 
 

50.38. Jei vertintojas nustato, kad tam tikra rizika, Ǳtraukta Ǳ turto prognozuojamus 

pinigȎ srautus, nebuvo Ǳtraukta Ǳ diskonto normŃ, jis privalo 1) pakoreguoti 

prognozň arba 2) koreguoti diskonto normŃ, kad apimtȎ dar neǱtrauktŃ rizikŃ: 

a) koreguodamas pinigȎ srautȎ prognozň vertintojas turǟtȎ pateikti 

pagrindimŃ, kodǟl patikslinimai buvo reikalingi, atlikti kiekybines 

procedȊras, patvirtinanļias patikslinimus, ir dokumentuoti patikslinimȎ 

pobȊdǱ ir dydǱ, 

b) koreguodamas diskonto normŃ vertintojas turǟtȎ dokumentuoti, kodǟl 

nebuvo tikslinga ar Ǳmanoma koreguoti pinigȎ srautȎ prognoziȎ, 

pateikti paaiġkinimŃ, kodǟl tokia rizika kitu atveju neǱtraukiama Ǳ 

diskonto normŃ, imtis kiekybiniȎ ir kokybiniȎ procedȊrȎ, kurios 

patvirtintȎ korekcijas ir dokumentuoti pateiktȎ korekcijȎ pobȊdǱ ir dydǱ. 

KiekybiniȎ procedȊrȎ taikymas nebȊtinai reiġkia, kad diskonto normos 

korekcijos turi bȊti kiekybiniȎ veiksmȎ rezultatas. Vertintojui nereikia 

atlikti iġsamiȎ kiekybiniȎ procedȊrȎ, bet jis turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ visŃ 

prieinamŃ tinkamŃ informacijŃ. 
 

50.39. Nustatant diskonto normŃ gali bȊti tikslinga atsiģvelgti Ǳ turto kaip atskiro vieneto 
ǱtakŃ nesisteminei rizikai ir bendrai diskonto normai nustatyti. Pavyzdģiui, 
vertintojas turǟtȎ apsvarstyti, ar rinkos dalyviai vertins konkretaus turto vieneto 
diskonto normŃ, ar rinkos dalyviai vertins turtŃ platesnio portfelio kontekste ir 

todǟl svarstys galimŃ nesisteminǟs rizikos diversifikacijŃ. 
   

50.40. Vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ ǱmoniȎ tarpusavio susitarimȎ ir sandoriȎ kainȎ 
ǱtakŃ diskonto normai. Pavyzdģiui, neretai ǱmoniȎ tarpusavio susitarimuose 

nurodoma kai kuriȎ verslȎ ar verslo subjektȎ didesnǟje Ǳmonǟje fiksuota ar 
garantuota grŃģa, kas sumaģintȎ verslo subjektȎ prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ 
rizikŃ ir atitinkamŃ diskonto normŃ. Taļiau kiti verslai ar verslo subjektai 
Ǳmonǟje yra laikomi galutiniais pajamȎ ġaltiniais, kuriems yra paskirstoma 
perteklinǟ grŃģa ir rizika taip padidinant verslo subjektȎ prognozuojamȎ pinigȎ 
srautȎ rizikŃ ir atitinkamŃ diskonto normŃ. 

 

60. IġlaidȎ poģiȊris 

60.1. IġlaidȎ poģiȊriu vertǟs reikġmǟ nustatoma remiantis ekonominiu principu, kad 

kaina, kuriŃ pirkǟjas mokǟtȎ uģ turtŃ, jeigu Ǳtakos jam neturǟtȎ tokie veiksniai  

kaip sugaiġtas laikas, patirti nepatogumai, rizika ar kiti, bȊtȎ nedidesnǟ nei tokio 

paties turto Ǳsigijimo ar pasigaminimo (statybos) kaina. Ġis poģiȊris leidģia 

nustatyti vertǟs reikġmň apskaiļiuojant esamas turto pakeitimo ar atkȊrimo 

iġlaidas ir iġ jȎ atǟmus dǟl fizinio nusidǟvǟjimo bei visȎ kitȎ aktualiȎ nuvertǟjimo 

formȎ sumaģǟjusiŃ vertň. 
 

60.2.  IġlaidȎ poģiȊris turǟtȎ bȊti taikomas ir jam suteikiamas esminis svarumas 

esant ġiai (-oms) aplinkybei (-ǟms): 
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(a) dalyviai be reguliavimo ar teisiniȎ apribojimȎ galǟtȎ sukurti turtŃ, kuris iġ 

esmǟs toks pat naudingas kaip ir vertinamas turtas ir toks turtas gali bȊti 

sukurtas pakankamai greitai, kad dalyvis nenorǟtȎ mokǟti esminǟs 

priemokos uģ galimybň nedelsiant naudotis vertinamu turtu, 

(b) turtas tiesiogiai nekuria pajamȎ, o dǟl unikalaus turto pobȊdģio pajamȎ 

poģiȊrio ar rinkos poģiȊrio neǱmanoma taikyti, 

(c) taikomas vertǟs pagrindas iġ esmǟs grindģiamas pakeitimo iġlaidomis, 

tokiomis kaip pakeitimo kitu turtu vertǟ. 
 

60.3. Nors 60.2 paragrafe iġvardytos aplinkybǟs reiġkia, kad iġlaidȎ poģiȊrǱ reikǟtȎ 

taikyti ir jam suteikti esminǱ svarumŃ, taļiau kai 60.2 paragrafe minǟti 

kriterijai netenkinami, toliau pateikiama papildomȎ aplinkybiȎ, kuriȎ esant 

galima taikyti iġlaidȎ poģiȊrǱ jam suteikiant esminǱ svarumŃ. Taikant iġlaidȎ 

poģiȊrǱ esant toliau nurodytai (-oms) aplinkybei (-ǟms) vertintojas turǟtȎ 

apsvarstyti bet kuriȎ kitȎ poģiȊriȎ taikymo galimybň ir nustatyti jȎ svarumŃ, 

kad bȊtȎ galima patvirtinti iġlaidȎ poģiȊriu nustatytŃ vertǟs reikġmň: 

(a) dalyviai gali apsvarstyti galimybň atkurti panaġaus naudingumo turtŃ, 

taļiau yra galimos teisinǟs ar reguliavimo kliȊtys arba reikalingas 

reikġmingas laikotarpis turtui atkurti, 

(b) kai iġlaidȎ poģiȊris taikomas kitȎ poģiȊriȎ pagrǱstumui patvirtinti 

(pavyzdģiui, taikant iġlaidȎ poģiȊrǱ siekiama patvirtinti, ar verslas, 

vertinamas pagal veiklos tňstinumo principŃ (angl. ïĂgoing concernñ), 

gali bȊti vertingesnis nei vertinamas likvidavimo pagrindu),  

(c) vertinamas turtas neseniai buvo sukurtas, taigi prielaidos, daromos 

iġlaidȎ poģiȊriu, yra patikimos. 
 

60.4. Neuģbaigto kurti turto vertǟ paprastai rodo patirtas turto kȊrimo iġlaidas (ir tai, 

ar  tikrai ġios iġlaidos prisidǟjo prie vertǟs) ir dalyviȎ lȊkesļius, susijusius su 

uģbaigto turto verte, taļiau atsiģvelgiama Ǳ iġlaidas ir laikŃ, kurio reikia 

uģbaigti turtŃ ir atitinkamai pakoreguojami pelnas ir rizika. 
 

70. IġlaidȎ poģiȊrio metodai 

70.1. Iġ esmǟs yra trys iġlaidȎ poģiȊrio metodai: 

(a) pakeitimo iġlaidȎ metodas (angl. ï  ĂReplacement Cost Methodñ): 

metodas, kuriuo vertǟ nustatoma apskaiļiuojant panaġaus turto, 

kurio naudingumas toks pats, iġlaidas, 

(b) atkȊrimo iġlaidȎ metodas (angl. ï ĂReproduction Cost Methodñ): 

metodas, kuriuo vertǟ nustatoma skaiļiuojant iġlaidas tiksliai turto 

kopijai atkurti,  

(c) sumavimo metodas (angl. ï ĂSummation Methodñ): metodas, kuriuo 

apskaiļiuojama turto vertǟ sudedant atskiras jo sudedamȎjȎ daliȎ 

vertes. 
 

Pakeitimo iġlaidȎ metodas  

70.2. Paprastai pakeitimo iġlaidȎ metodas yra tinkamas norint nustatyti 

kainŃ, kuriŃ dalyvis turǟtȎ sumokǟti, nes jis grindģiamas turto 

naudingumu, o ne turto tiksliomis fizinǟmis savybǟmis. 
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70.3. Paprastai pakeitimo iġlaidos koreguojamos atsiģvelgiant Ǳ fizinǱ nusidǟvǟjimŃ ir 

visas atitinkamas nuvertǟjimo formas. Po tokiȎ koregavimȎ tai gali bȊti 

vadinama pakeitimo iġlaidȎ atǟmus nusidǟvǟjimŃ (angl. ï Ădepreciated 

replacement costñ) metodu. 
 

70.4. Pagrindiniai pakeitimo iġlaidȎ metodo taikymo etapai: 

(a) apskaiļiuoti visas iġlaidas, kurias patirtȎ tipinis dalyvis siekdamas kurti ar 
Ǳsigyti turtŃ, suteikiantǱ lygiavertǱ naudingumŃ, 

(b) nustatyti, ar yra koks nors nusidǟvǟjimas, susijňs su fiziniu, funkciniu ir 

iġoriniu turto nuvertǟjimu,  

(c) iġ bendrȎ pakeitimo iġlaidȎ atimti bendrŃ nuvertǟjimŃ, kad bȊtȎ gauta turto 

vertǟ. 

 

70.5. Iġ esmǟs pakeitimo iġlaidos priskiriamos ġiuolaikiniam lygiaverļiam turtui, kuris 

atlieka panaġiŃ funkcijŃ ir yra tokio pat naudingumo kaip ir vertinamas turtas, 

bet kuris yra ġiuolaikinǟs konstrukcijos ir pastatytas arba sukurtas naudojant 

ġiuolaikines ekonomiġkai efektyvias medģiagas ir technologijas. 
 

AtkȊrimo iġlaidȎ metodas 

70.6. AtkȊrimo iġlaidȎ metodas yra tinkamas esant bent vienai iġ nurodytȎ aplinkybiȎ: 

(a) ġiuolaikinio lygiaverļio turto pakeitimo iġlaidos yra didesnǟs uģ turto 

kopijos atkȊrimo iġlaidas; 

(b) naudŃ, kuriŃ teikia vertinamas turtas, gali suteikti tik kopija, bet ne 

ġiuolaikinis ekvivalentas. 
 

70.7. Pagrindiniai atkȊrimo iġlaidȎ metodo taikymo etapai yra ġie: 

(a) apskaiļiuoti visas iġlaidas, kurias patirtȎ tipinis dalyvis norǟdamas sukurti 
tiksliŃ turto kopijŃ, 

(b) nustatyti, ar yra koks nors nusidǟvǟjimas, susijňs su turto fiziniu, funkciniu 

ir iġoriniu nuvertǟjimu, 

(c) iġ bendrȎ pakeitimo iġlaidȎ atimti bendrŃ nuvertǟjimŃ, kad bȊtȎ gauta 

turto vertǟ. 
 

Sumavimo metodas 

70.8. Sumavimo metodas, dar vadinamas sudedamȎjȎ daliȎ metodu (angl. ï 

Ăunderlying asset methodñ), paprastai taikomas investicinǟms bendrovǟms ar 

kitos rȊġies turtui ar subjektams, kuriȎ pagrindinis vertň lemiantis veiksnys yra jȎ 

valdomo turto (angl. ï Ăholdingsñ) vertǟ. 
 

70.9. Pagrindiniai sumavimo metodo taikymo etapai yra ġie: 

(a) Ǳvertinti kiekvienŃ turto elementŃ, kuris yra turto dalis, taikant tinkamus 
vertinimo poģiȊrius ir metodus, 

(b) sudǟti elementȎ vertes, kad bȊtȎ gauta bendra vertinamo turto vertǟ. 

  

Iġlaidos  
  

70.10. Vertinant iġlaidȎ poģiȊriu Ǳ turto vertň turǟtȎ bȊti Ǳskaiļiuotos visos 
iġlaidos, kurias patirtȎ Ǳprastas dalyvis. 
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70.11. IġlaidȎ elementai gali skirtis priklausomai nuo turto tipo ir turǟtȎ apimti 

tiesiogines ir netiesiogines iġlaidas, kuriȎ reikǟs norint pakeisti arba 

atkurti turtŃ vertǟs nustatymo dienos duomenimis. ReikǟtȎ iġanalizuoti 

ġiuos dalykus: 

(a) Tiesiogines iġlaidas: 

1. medģiagos ir 

2. darbas. 

(b) Netiesiogines iġlaidas: 

1. transporto iġlaidos, 

2. montavimo iġlaidos, 

3. atlygis specialistams (projektai, leidimai, architektȊra, teisǟ ir 
kt.), 

4. kiti mokǟjimai (komisiniai ir kt.), 

5. pridǟtinǟs iġlaidos, 

6. mokesļiai, 

7. finansinǟs iġlaidas (pvz., skolos finansavimo palȊkanos), 

8. turto kȊrǟjo pelno marģa arba verslo pelnas (pvz., grŃģa 

investuotojams). 
 

70.12. Galima numanyti, kad turtas, Ǳsigytas iġ treļiosios ġalies, veikiausiai rodytȎ 

iġlaidas, susijusias su turto sukȊrimu ir tam tikrŃ pelno marģŃ, uģtikrinanļiŃ 

investicijȎ grŃģŃ. Tokiu bȊdu, jei taikomas vertǟs pagrindas numato 

hipotetinǱ sandorǱ, gali bȊti tikslinga numatytŃ pelno marģŃ Ǳtraukti Ǳ ġias 

iġlaidas ir pelno marģŃ galima iġreikġti kaip tikslinǱ pelnŃ konkreļia suma 

arba procentine savikainos ar vertǟs norma. Vis dǟlto finansavimo iġlaidos, 

jei jos Ǳtrauktos, jau gali atspindǟti dalyviȎ reikalaujamŃ investuoto kapitalo 

grŃģŃ, todǟl vertintojai turǟtȎ bȊti apdairȊs Ǳtraukdami ir finansavimo 

iġlaidas, ir pelno marģas. 
 

70.13. Kai duomenys apie iġlaidas gaunami iġ treļiȎjȎ ġaliȎ tiekǟjȎ ar rangovȎ 

faktiniȎ, siȊlomȎ ar sŃmatiniȎ kainȎ, ġios iġlaidos jau apima treļiȎjȎ ġaliȎ 

siekiamŃ pelno lygǱ. 
 

70.14. Gali bȊti prieinama informacija apie faktines iġlaidas, susijusias su turto (ar 

panaġaus palyginamo turto) sukȊrimu, ir pateikiama atitinkama turto vertǟs 

reikġmǟ. Vis dǟlto, gali tekti atlikti koregavimus siekiant parodyti: 

(a) iġlaidȎ svyravimus nuo tos dienos, kai ġios iġlaidos buvo patirtos, iki 
vertǟs nustatymo dienos, 

(b) bet kokias netipines ar iġskirtines iġlaidas ar sukauptas sumas, kurios 

yra informacijoje apie iġlaidas, taļiau jos nesusidarytȎ kuriant 
ekvivalentŃ. 

 
80. Nusidǟvǟjimas ir nuvertǟjimas 

 
80.1. Atliekant vertinimŃ iġlaidȎ poģiȊriu nusidǟvǟjimas suprantamas kaip 

vertinamo turto vertǟs, kuri apskaiļiuota kaip tokio pat naudingumo turto 
sukȊrimo iġlaidos, tikslinimas siekiant parodyti bet kokǱ nuvertǟjimŃ, kuris  
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turi Ǳtakos turto vertei. Ġis nusidǟvǟjimas skiriasi nuo ġios sŃvokos reikġmǟs 

finansinǟs atskaitomybǟs ar mokesļiȎ teisǟs aktuose, kuriuose ji paprastai 

yra susijusi su sistemingu kapitalo iġlaidȎ nuraġymu per tam tikrŃ laikŃ. 
 

80.2. Nusidǟvǟjimo tikslinimai arba korekcijos paprastai atliekami pagal 

nuvertǟjimo tipus, kurie yra ġiȎ formȎ: 

(a) fizinis nuvertǟjimas. Bet koks turto naudingumo sumaģǟjimas dǟl 

turto ar jo elementȎ fizinio nusidǟvǟjimo dǟl jo amģiaus ir naudojimo, 

(b) funkcinis nuvertǟjimas. Bet koks naudingumo praradimas dǟl 

nepakankamo vertinamo turto efektyvumo (pasenusios jo konstrukcijos, 

savybǟs ar technologijos) palyginus su jǱ pakeiļianļiu turtu, 

(c) iġorinis arba ekonominis nuvertǟjimas. Bet koks naudingumo praradimas 

dǟl ekonominiȎ ar vietovǟs veiksniȎ, kurie tiesiogiai nepriklauso nuo 

turto. Ġi nuvertǟjimo forma gali bȊti laikina ar nuolatinǟ. 
 

80.3. Nustatant nusidǟvǟjimŃ arba nuvertǟjimŃ reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ turto fizinǱ ir 

ekonominǱ amģiȎ: 

(a) fizinis amģius yra laikotarpis, kuriuo turtas bȊtȎ naudojamas, kol jis 

susidǟvǟs arba jo taisymas taps ekonomiġkai nepagrindģiamas darant 

prielaidŃ, kad atliekama turto Ǳprasta techninǟ prieģiȊra, taļiau 

neatsiģvelgiant Ǳ bet kokǱ atnaujinimŃ ar rekonstrukcijŃ. 

(b) ekonominis amģius yra laikotarpis, kuriuo tikimasi, kad turtas galǟtȎ 

kurti finansinň grŃģŃ arba teikti nefinansinň naudŃ iġ 

dabartinio naudojimo. Tam turǟs Ǳtakos turto funkcinio ar ekonominio 

nuvertǟjimo lygis. 
 

80.4. Iġskyrus tam tikras ekonominio ar iġorinio nuvertǟjimo formas, dauguma 

nuvertǟjimo formȎ yra nustatomos lyginant vertinamŃ turtŃ su hipotetiniu 

turtu, pagal kurǱ apskaiļiuojamos pakeitimo ar atkȊrimo iġlaidos. Vis dǟlto, 

kai yra rinkos duomenȎ apie nuvertǟjimo poveikǱ vertei, Ǳ juos reikǟtȎ 

atsiģvelgti. 
 

80.5. FizinǱ nuvertǟjimŃ galima nustatyti dviem bȊdais: 

(a) paġalinamas fizinis nuvertǟjimas, t. y. iġlaidȎ dydis, skirtas iġtaisyti 

nuvertǟjimŃ,  

(b) nepaġalinamas fizinis nuvertǟjimas, nustatomas atsiģvelgiant Ǳ turto 

amģiȎ, tikǟtinŃ bendrŃ ir likusǱ tarnavimo laikŃ, kai fizinio nuvertǟjimo 

koregavimas yra lygus santykiui tarp praǟjusio ir numatomo bendro 

tarnavimo laiko. Bendras numatomas tarnavimo laikas gali bȊti 

nustatytas bet kuriuo tinkamu bȊdu, Ǳskaitant tikǟtinŃ tarnavimo laikŃ, 

kilometraģŃ, pagamintos produkcijos vienetus ir kt. 

80.6. Yra dvi funkcinio nuvertǟjimo rȊġys: 

(a) perteklinǟs kapitalo iġlaidos, kurios gali atsirasti dǟl dizaino, statybiniȎ 

medģiagȎ, technologijȎ ar gamybos metodȎ pokyļiȎ, dǟl kuriȎ ġiuolaikinǱ 

lygiavertǱ turtŃ galima Ǳsigyti maģesnǟmis kapitalo iġlaidomis nei 

vertinamŃ turtŃ,  
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(b) perteklinǟs eksploatacinǟs iġlaidos, kuriȎ gali atsirasti dǟl dizaino 

tobulinimo ar pajǟgumȎ neiġnaudojimo, kai tuo tarpu galima Ǳsigyti 

ġiuolaikinǱ lygiavertǱ turtŃ, kurio eksploatacinǟs iġlaidos maģesnǟs nei 

vertinamo turto. 
 

80.7. Ekonominis nuvertǟjimas gali atsirasti dǟl iġorǟs veiksniȎ, veikianļiȎ dalǱ 

ar visŃ turtŃ naudojamŃ versle. Jis turǟtȎ bȊti atimamas iġ sukȊrimo 

iġlaidȎ prieġ tai atǟmus  fizinǱ nusidǟvǟjimŃ ir funkcinǱ nuvertǟjimŃ. 

Nekilnojamojo turto ekonominio nuvertǟjimo pavyzdģiai: 

(a) neigiami turto kuriamȎ prekiȎ ar paslaugȎ paklausos pokyļiai, 

(b) turto pasiȊlos perteklius rinkoje, 

(c) darbo jǟgos ar ģaliavos tiekimo sutrikimas ar praradimas, 

(d) turtŃ naudoja verslas, kuris nepajǟgus mokǟti turto nuomos rinkos 

kainŃ ir kartu kurti sau rinkoje esanļiŃ grŃģos normŃ. 
 

80.8. Grynieji pinigai ar jȎ ekvivalentai nepatiria nuvertǟjimo ir nǟra koreguojami.  

Rinkoje paklausaus (angl. ï Ămarketableñ) turto vertǟ nǟra koreguojama 

ģemiau jo rinkos vertǟs, nustatytos rinkos poģiȊriu. 

 
  90.     Vertinimo modeliai 
 
  90.1.  Vertinimo modeliu vadinami kiekybiniai metodai, sistemos, bȊdai, kokybiniai 
sprendimai, naudojami vertei nustatyti ir dokumentuoti. 

 
  90.2.  Taikydamas arba sudarydamas vertinimo modelǱ vertintojas privalo: 

a) saugoti reikiamus Ǳraġus, kad bȊtȎ galima pagrǱsti modelio pasirinkimŃ 
ar sudarymŃ, 

b) suprasti vertinimo modelǱ ir uģtikrinti jo korektiġkŃ taikymŃ, kad 
reikġmingos prielaidos ir ribojanļios sŃlygos atitiktȎ vertǟs pagrindŃ bei 
vertinimo apimtǱ,  

c) atsiģvelgti Ǳ pagrindines su vertinimo modelio prielaidomis susijusias 
rizikas. 
 

90.3. Nepriklausomai nuo vertinimo modelio pobȊdģio, vertintojas privalo uģtikrinti, 
kad vertinimas atitiktȎ visus TVS nustatytus reikalavimus. 
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200-asis TVS ĂVerslas ir verslo interesaiñ 
 
 

Turinys 

Apģvalga 

Skirsniai 

10 

ǰvadas 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su verslu ir verslo interesais 80 

Nuosavybǟs teisǟs 90 

Verslo informacija 100 

Ekonominiai ir Ȋkio ġakos klausimai 110 

Veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas turtas 120 

Kapitalo struktȊros aptarimas 130 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant verslo ir verslo interesȎ vertinimŃ taikomi bendraisiais standartais 

nustatyti principai. Ġiame standarte pateikiama tik papildomȎ verslo ir 

verslo interesȎ vertinimo reikalavimȎ. 
 

20. ǰvadas 

20.1. Apibrǟģimas to, kas sudaro verslŃ, gali skirtis priklausomai nuo vertinimo 

tikslo, bet paprastai verslas suprantamas kaip organizacija arba integruotas 

turto rinkinys, naudojamas komercinǟje, gamybos, paslaugȎ ar investavimo 

veikloje. Paprastai verslas turi daugiau nei vienŃ turto vienetŃ (ar vienŃ turtŃ, 

kurio vertǟ priklauso nuo naudojimo kartu su papildomu turtu), kartu 

naudojamus ekonominei veiklai vykdyti, kurios rezultatai skirstȎsi nuo 

rezultatȎ, gaunamȎ naudojant tik pavienǱ turtŃ.  

20.2. Atskiri nematerialiojo turto vienetai arba tokio turto grupǟ gali nesudaryti 

verslo, taļiau jiems taikomos ġio standarto nuostatos, jeigu toks turtas 

naudojamas ekonominei veiklai vykdyti, kurios rezultatai skirstȎsi nuo 

rezultatȎ, gaunamȎ naudojant tik pavienius turto vienetus. Jeigu turtas 

netenkina ġiȎ kriterijȎ, vertintojas turǟtȎ vadovautis 210-uoju TVS 

ĂNematerialusis turtasñ ir 220-uoju TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ. 
  

 

55 

T
u

rto
 s

ta
n

d
a
rta

i ï
 T

V
S

 2
0

0
. V

e
rs

la
s
 ir v

e
rs

lo
 in

te
re

s
a
i 

T
u

rto
 s

ta
n

d
a

rta
i ï

 2
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
V

e
rs

la
s

 ir v
e

rs
lo

 in
te

re
s
a

iñ
 

T
u

rto
 s

ta
n

d
a

rta
i ï

 2
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
V
e
r
s
l
a
s
 
i
r
 
v
e
r
s
l
o
 
i
n
t
e
r
e
s
a
i
ñ
 

 



 

Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
20.3. Verslo komercinǟ, gamybos, paslaugȎ ar investavimo veikla gali teikti didesnň 

ekonominň naudŃ (t. y., didesnň vertň) nei atitinkami turto vienetai naudojami 

atskirai. Vertǟs pervirġis daģnai vadinamas veiklos tňstinumo verte arba 

prestiģu. Tam tikrais atvejais, taikant atitinkamus vertǟs pagrindus, ġis vertǟs 

pervirġis gali sudaryti atskirŃ turtŃ. Vertǟs pervirġio nebuvimas nebȊtinai 

reiġkia, kad turtas ar turto grupǟ nesudaro verslo. Be to, ekonomine prasme iġ 

esmǟs verslo viso turto vertň gali sudaryti vieno turto vieneto vertǟ. 

20.4. Verslas gali bȊti ǱvairiȎ teisiniȎ formȎ, pvz., akcinǟs bendrovǟs (angl. ï 

Ăcorporationsñ), Ȋkinǟs bendrijos, jungtinǟs Ǳmonǟs ar individualios Ǳmonǟs. Be 

to, verslas gali bȊti organizuotas kitomis formomis, pavyzdģiui, padalinio, 

filialo, taip pat verslas gali bȊti verslo ġaka, segmentas, pinigines lǟġas 

uģdirbantis vienetas arba turto grupǟ, kuriŃ gali sudaryti vieno arba daugiau 

juridiniȎ asmenȎ dalys. 

20.5. Verslo interesai (pvz., vertybiniai popieriai) irgi gali bȊti ǱvairiȎ formȎ. 

Norǟdamas nustatyti verslo intereso vertň, vertintojas, taikydamas ġiuos 

standartus, iġ pradģiȎ turǟtȎ nustatyti viso vertinamo verslo vertň. Tokiais 

atvejais verslo interesams vertinti turǟtȎ bȊti taikomas ġis standartas, taļiau 

priklausomai nuo intereso pobȊdģio, gali bȊti taikomi ir atitinkami kiti 

standartai.  

20.6. Vertintojai privalo nustatyti, ar vertinamas visas verslo subjektas (angl. ï 

ĂEntityñ), jo akcijos ar akcijȎ paketas (nepriklausomai nuo to, ar tai kontrolinis 

paketas ar ne), ar tam tikra subjekto verslo veikla. Nustatomas vertǟs 

pagrindas turi atitikti vertinimo tikslŃ ir turi bȊti numatytas uģduoties apimtyje 

(ģr. TVS 101-ojo ĂDarbo apimtisñ). Itin svarbu aiġkiai apibrǟģti vertinamŃ verslŃ 

ar verslo interesus, nes net tada, kai vertinamas visas verslo subjektas, 

lygmenys, kuriais galima iġreikġti ġiŃ vertň, gali bȊti skirtingi. Pavyzdģiui: 

 (a) ǰmonǟs vertǟ (angl. ï ĂEnterprise valueñ) yra daģnai apibȊdinama kaip 

bendra vertǟ, kuriŃ sudaro nuosavybǟs versle vertǟ, pridǟjus skolȎ ar su 

skolomis susijusiȎ ǱsipareigojimȎ vertň ir atǟmus pinigus ir pinigȎ 

ekvivalentus, galimus panaudoti tiems Ǳsipareigojimams padengti.  

 (b) Viso investuoto kapitalo vertǟ ï tai bendra pinigȎ suma, ġiuo metu 

investuota Ǳ verslŃ, nepriklausimai nuo jȎ ġaltinio, daģnai apibȊdinama kaip 

viso turto atǟmus trumpalaikius Ǳsipareigojimus ir pinigus vertǟ. 

 (c) Veiklos vertǟ ï tai bendra verslo veiklos vertǟ, neǱtraukiant jokios veikloje 

nenaudojamo turto ir ǱsipareigojimȎ vertǟs. 

 (d) Nuosavybǟs vertǟ ï tai verslo vertǟ visiems jo akcininkams. 

20.7. Verslo vertinimas reikalingas Ǳvairiems tikslams, tarp jȎ ir verslo Ǳsigijimo, 

sujungimo, pardavimo, apmokestinimo, teisminiȎ ginļȎ, nemokumo procedȊrȎ ir 

finansiniȎ ataskaitȎ sudarymo tikslais. Be to, verslo vertinimo rezultatai gali bȊti 

panaudojami kaip pradiniai duomenys vertinti kitŃ turtŃ, pavyzdģiui, akcijȎ 

opcionus, konkreļias (-iŃ) akcijȎ klases (-ň) ar skolas.  
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Turto standartai 

 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, vertintojas, vertindamas verslŃ ar verslo 

interesus, privalo pasirinkti atitinkamŃ (-us) vertǟs (-ļiȎ) pagrindŃ (-us). 
 

30.2. Daģnai verslo vertinimai atliekami naudojant vertǟs pagrindus, kuriuos 

nustato ne TVST (kai kurie pavyzdģiai yra minimi 104-ajame TVS ĂVertǟs 

pagrindaiñ) o kitos institucijos (organizacijos) ir vertintojo pareiga yra 

suprasti ir laikytis vertǟs nustatymo dienŃ galiojanļiȎ reglamentȎ, teismȎ 

praktikos ir (arba) kitose aiġkinamosiose metodikose nustatytȎ vertǟs 

pagrindȎ.  
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Trys pagrindiniai vertinimo poģiȊriai, apraġyti 105-ajame TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ, gali bȊti taikomi verslo ir verslo interesams vertinti. 

40.2.  Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas 

privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ reikalavimȎ, 

Ǳskaitant 10.3 paragrafŃ. 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Rinkos poģiȊris daģnai taikomas vertinant verslŃ ir verslo interesus, nes 

ġis turtas daģnai atitinka kriterijus, nurodytus 105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 20.2 arba 20.3 paragrafuose. Vertindami verslŃ ir 

verslo interesus rinkos poģiȊriu, vertintojai turǟtȎ laikytis 105-ojo TVS 

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, 20 ir 30 skirsniȎ reikalavimȎ. 

50.2. Verslo ir verslo interesams vertinti taikant rinkos poģiȊrǱ daģniausiai 

naudojami ġie trys duomenȎ ġaltiniai: 

(a) vieġosios vertybiniȎ popieriȎ rinkos, kuriose prekiaujama panaġaus 

verslo nuosavybǟs teisǟmis, 

(b) ǱsigijimȎ rinka, kurioje Ǳsigyjama ir parduodama visas verslas ar 

kontroliuojanti verslo dalis, 

(c) anksļiau Ǳvykň (angl. Ăpriorñ) vertinamos Ǳmonǟs (verslo) akcijȎ 

pirkimoïpardavimo sandoriai ar pasiȊlymai dǟl vertinamo verslo 

nuosavybǟs teisiȎ perleidimo. 
 

50.3. Vertinant rinkos poģiȊriu turi bȊti tinkamas panaġiȎ verslȎ palyginimo ir 

pasitikǟjimo juo pagrindas. Tokie panaġȊs verslai turǟtȎ priklausyti tai 

paļiai Ȋkio ġakai, kuriai priklauso vertinamas verslas, arba Ȋkio ġakai, 

kuriŃ veikia tokie patys ekonominiai veiksniai. Sprendģiant, ar yra 

tinkamas palyginimo pagrindas, turǟtȎ bȊti atsiģvelgta Ǳ ġiuos veiksnius: 

(a) panaġumŃ Ǳ vertinamŃ verslŃ pagal verslo kokybines ir kiekybines 

charakteristikas, 

(b) duomenȎ apie panaġȎ verslŃ apimtǱ ir galimybň juos patikrinti, 

(c) ar panaġaus verslo kaina rodo ǱprastŃ sandorǱ tarp nesusijusiȎ ġaliȎ. 
 

50.4. Taikant rinkos daugiklius, 60.8 paragrafe nurodyti koregavimai gali bȊti 

taikytini tiek vertinamai Ǳmonei, tiek lyginamosioms Ǳmonǟms. 

50.5. Vertintojai, rinkdamiesi ir koreguodami lyginamuosius sandorius, turǟtȎ laikytis 

105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 30.7 ï 30.8 paragrafȎ reikalavimȎ. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

50.6. Vertintojai, rinkdamiesi ir koreguodami lyginamŃjŃ informacijŃ apie vieġai 

prekiaujamas Ǳmones, turǟtȎ laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir 

metodaiñ 30.13ï30.14 paragrafȎ reikalavimȎ. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 

60.1. PajamȎ poģiȊris daģnai taikomas vertinant verslŃ ir verslo interesus, nes 

ġis turtas daģnai atitinka TVS 105-ojo ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 40.2 

arba 40.3 paragrafuose iġvardytus kriterijus. 

60.2. Taikydami pajamȎ poģiȊrǱ, vertintojai turǟtȎ laikytis TVS 105-ojo 

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 40 ir 50 skirsniȎ reikalavimȎ. 

60.3. Pajamos ir pinigȎ srautai, susijň su verslo ar verslo interesais, gali bȊti 

iġreikġti Ǳvairiais bȊdais ir gali bȊti nustatomi tiek iki mokesļiȎ 

atskaiļiavimo, tiek jau atskaiļius mokesļius. Taikoma kapitalizacijos ar 

diskonto norma turi atitikti naudojamŃ pajamȎ arba pinigȎ srautȎ tipŃ. 

60.4. Taikomas pajamȎ arba pinigȎ srautȎ tipas turǟtȎ atitikti vertinamo 

intereso tipŃ. Pavyzdģiui: 

(a) Ǳmonǟs vertǟ daģniausiai nustatoma taikant pinigȎ srautus neǱtraukiant 

skolos aptarnavimo mokǟjimȎ ir ǱmoniȎ pinigȎ srautams taikomŃ 

atitinkamŃ diskonto normŃ, pavyzdģiui, vidutinň svertinǟ kapitalo kainŃ,  

(b) nuosavybǟs vertň galima apskaiļiuoti taikant pinigȎ srautus nuosavam 

kapitalui, tai yra Ǳtraukiant skolos aptarnavimo mokǟjimus ir atitinkamŃ 

diskonto normŃ, taikomŃ nuosavybǟs (arba nuosavo kapitalo) pinigȎ 

srautams, pavyzdģiui, normŃ, pagrǱstŃ nuosavo kapitalo kaina (ang. 

Ăcost of equityñ). 

60.5. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ, reikia nustatyti kapitalizacijos normŃ pajamoms 

arba pinigȎ srautams kapitalizuoti ir diskonto normŃ pinigȎ srautams 

diskontuoti. Nustatant ġias normas atsiģvelgiama Ǳ tokius veiksnius, kaip 

palȊkanȎ norma, dalyviȎ laukiama grŃģos norma iġ panaġiȎ investicijȎ ir 

rizika, bȊdinga numatomŃ naudŃ teiksianļiam srautui (ģr. 105-asis TVS 

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, 50.29ï50.31 paragrafai). 

60.6. Taikant metodus, kuriais taikomas diskontavimas, numatomas augimas 

gali bȊti parodomas prognozuojamose pajamose arba pinigȎ srautuose.  

Taikant kapitalizacijos metodus, numatomŃ augimŃ paprastai atspindi 

kapitalizacijos norma. Jei prognozuojamas pinigȎ srautas yra iġreikġtas 

nominaliais dydģiais, reikǟtȎ taikyti diskonto normŃ, kurioje atsiģvelgiama Ǳ 

bȊsimȎ kainȎ pokyļiȎ lȊkesļius dǟl infliacijos ar defliacijos. Jei 

prognozuojamas pinigȎ srautas iġreiġkiamas realiais dydģiais, turǟtȎ bȊti 

taikoma diskonto norma, kuria neatsiģvelgiama Ǳ tikǟtinus kainȎ pokyļius 

dǟl infliacijos ar defliacijos. 

60.7. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ, verslo subjekto praeities finansinǟs ataskaitos 

daģnai naudojamos kaip gairǟs nustatyti verslo bȊsimas pajamas ar pinigȎ 

srautus. Praeities tendencijȎ nustatymas taikant santykiniȎ rodikliȎ analizň 

gali suteikti informacijos, reikalingos verslo veiklai bȊdingos rizikos tam 

tikros Ȋkio ġakos kontekste ir bȊsimoms veiklos perspektyvoms Ǳvertinti. 

 

 

 

 

 

 

 

58 
  

T
u

rt
o

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

 2
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
V
e
r
s
l
a
s
 
i
r
 
v
e
r
s
l
o
 
i
n
t
e
r
e
s
a
i
ñ

 
T

u
rt

o
 s

ta
n

d
a

rt
a
i 
ï

 2
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
V
e
r
s
l
a
s
 
i
r
 
v
e
r
s
l
o
 
i
n
t
e
r
e
s
a
i
ñ

 



 

Turto standartai 

 

60.8. Norint parodyti skirtumus tarp faktiniȎ praeities pinigȎ srautȎ ir pinigȎ 

srautȎ, kurie galǟjo tekti verslo interesȎ pirkǟjui vertǟs nustatymo dienŃ, 

gali bȊti tikslinga atlikti koregavimus, pvz.:  

(a) koreguoti pajamas ir sŃnaudas taip, kad jos atspindǟtȎ numatomas 

pajamas ir sŃnaudas pagal veiklos tňstinumo principŃ, 

(b) pateikti vertinamo verslo ir lyginamȎjȎ verslȎ nuosekliam palyginimui 

tinkamus finansinius duomenis,  

(c) koreguoti sandoriȎ tarp susijusiȎ ġaliȎ (pvz., sutarļiȎ su klientais ar 

tiekǟjais) sŃlygas taip, kad jos atitiktȎ esanļias rinkoje, 

(d) koreguoti darbo ar objektȎ, nuomojamȎ ar kitaip naudojamȎ pagal 

sutartis su susijusiomis ġalimis, iġlaidas pagal rinkos kainas ar normas, 

(e) atsiģvelgti Ǳ vienkartiniȎ praeities ǱvykiȎ pajamȎ ir sŃnaudȎ ǱtakŃ. 

VienkartiniȎ ǱvykiȎ pavyzdģiai gali bȊti dǟl streiko patirti nuostoliai, naujȎ 

gamybos padaliniȎ steigimas ar gamtos reiġkiniai. Taļiau prognozuojami 

pinigȎ srautai turǟtȎ atspindǟti visas vienkartines pajamas ar sŃnaudas, 

kurias galima pagrǱstai numatyti, arba, kai remiantis ankstesniȎ 

laikotarpiȎ Ǳvykiais galima numatyti panaġius Ǳvykius ateityje. 

(f) koreguoti atsargȎ apskaitŃ taip, kad ji bȊtȎ palyginama su panaġaus 

verslo apskaita, kuri gali bȊti tvarkoma skirtingais pagrindais nei 

vertinamo verslo arba siekiant tiksliau atspindǟti ekonominň situacijŃ. 

60.9. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ, taip pat gali reikǟti koreguoti vertinimŃ, kad bȊtȎ 

atsiģvelgta Ǳ aspektus, Ǳ kuriuos nebuvo atsiģvelgta prognozuojant  pinigȎ 

srautus ar nustatant diskonto normŃ. Tarp tokiȎ koregavimo pavyzdģiȎ gali 

bȊti vertinamo verslo intereso tinkamumas jǱ parduoti ir tai, ar vertinamas 

verslo interesas yra kontrolinis ar nekontrolinis. Vis dǟlto, vertintojas turǟtȎ 

uģtikrinti, kad nebȊtȎ koreguojami vertinimo veiksniai, kurie jau buvo 

atspindǟti pinigȎ srautuose ar diskonto normoje. Pavyzdģiui, ar vertinamas 

paketas yra kontrolinis arba nekontrolinis akcijȎ paketas, kadangi tai 

daģnai jau bȊna atspindǟta prognozuojamuose pinigȎ srautuose 

60.10.  Nors daugelis verslȎ gali bȊti vertinami taikant vienŃ pinigȎ srauto 

scenarijȎ, vertintojai taip pat gali taikyti keliȎ scenarijȎ arba simuliacinius 

modelius, ypaļ tuomet, kai yra reikġminga neapibrǟģtumas dǟl bȊsimȎ 

pinigȎ srautȎ dydģio ir (arba) pasiskirstymo laiko atģvilgiu. 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Vertinant verslŃ ir verslo interesus paprastai iġlaidȎ poģiȊrio negalima 

taikyti, nes ġis turtas retai atitinka 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir 

metodaiñ 70.2 arba 70.3 paragrafuose nurodytus kriterijus. Taļiau kai 
kuriais atvejais iġlaidȎ poģiȊris taikomas vertinant verslŃ, ypaļ kai: 

(a) verslas pradedamas plǟtoti arba yra startuolis (angl. ï ĂStart-up 

businessñ) ir neǱmanoma patikimai nustatyti pelno ir (arba) pinigȎ 

srautȎ, o lyginimas su kitu verslu rinkos poģiȊriu yra nepraktiġkas ar 

nepatikimas, 

(b) verslas yra investicinis ar holdingo verslas; tokiu atveju taikomas 

sumavimo metodas apraġytas 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir 

metodaiñ 70.8ï70.9 paragrafuose, 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

(c) verslas nǟra numatomas tňsti ir (arba) jo turto vertǟ likviduojant gali 

virġyti verslo veiklos tňstinumo vertň. 
 

70.2. Kai verslas ar verslo interesai vertinami taikant iġlaidȎ poģiȊrǱ, vertintojai 

turǟtȎ laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 70 ir 80 

paragrafȎ nuostatȎ. 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su verslu ir verslo interesais 

80.1. Tolesniuose skirsniuose aptariami atskiri aspektai, susijň su verslo ir verslo 

interesȎ vertinimu: 

(a) Nuosavybǟs teisǟs (90 skirsnis). 

(b) Verslo informacija (10 skirsnis). 

(c) Ekonominiai ir Ȋkio ġakos klausimai (110 skirsnis). 

(d) Veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas turtas (120 skirsnis).  

(e) Kapitalo struktȊros aptarimas (130 skirsnis). 

90. Nuosavybǟs teisǟs 

90.1. Atliekant vertinimŃ bȊtina atsiģvelgti Ǳ nuosavybei bȊdingas teises, privilegijas 

ar sŃlygas nepaisant to, ar nuosavybǟ yra valdoma asmenine, korporacine ar 

partnerystǟs forma. Kiekvienoje teisǟs sistemoje nuosavybǟs teisǟs 

paprastai apibȊdinamos  teisǟs dokumentuose (Ǳstatuose, verslo 

memorandume, Ǳregistravimo dokumentuose, partnerystǟs steigimo akte ar 

steigimo sutartyje ar akcininkȎ sutartyse (kartu vadinami ǱmoniȎ dokumentais 

(angl. Ăcorporate documentsñ). Kartais taip pat gali reikǟti atskirti teisinň 

nuosavybň nuo faktinǟs (angl. Ăbeneficialñ) nuosavybǟs. 
 

90.2. ǰmonǟs dokumentuose gali bȊti interesȎ perleidimo ar kitȎ su verte susijusiȎ 

apribojimȎ. Pavyzdģiui, Ǳmonǟs dokumentuose gali bȊti nustatyta, kad akcijȎ 

paketai turǟtȎ bȊti vertinami kaip proporcinga viso iġleisto akcinio kapitalo 

dalis, neatsiģvelgiant Ǳ tai, ar tai yra kontrolinis, ar nekontrolinis akcijȎ 

paketas. Kiekvienu atveju pradģioje reikia atsiģvelgti Ǳ vertinamȎ interesȎ 

teises ir teises, priskiriamas bet kuriai kitai interesȎ klasei. 
 

90.3. TurǟtȎ bȊti apdairiai elgiamasi atskiriant su verslo interesu susijusios teisǟs ir 

pareigos nuo tokiȎ teisiȎ ir pareigȎ, kurios gali bȊti taikomos tik konkreļiam 

akcininkui (t. y. tos, kurios yra nustatytos esamȎ akcininkȎ sutartyje ir kurios 

gali bȊti netaikomos galimam verslo interesȎ pirkǟjui). Priklausomai nuo 

taikomo (-Ȏ) vertǟs pagrindo (-Ȏ) vertintojui gali tekti apsvarstyti tik tas teises ir 

pareigas, kurios bȊdingos vertinamam interesui, arba tas teises ir pareigas, 

kurios yra bȊdingos tiek vertinamam verslo interesui, tiek toms, kurios 

taikomos konkreļiam savininkui. 
 

90.4. Atliekant vertinimŃ turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ visas teises ir privilegijas, 

susijusias su vertinamo verslo ar verslo interesais, Ǳskaitant nurodytus 

atvejus: 

(a) jei yra keletas akcijȎ klasiȎ, atliekant vertinimŃ reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ 

kiekvienos skirtingos klasǟs teises, tarp jȎ (sŃraġas nebaigtinis): 

1. pirmumŃ likvidavimo atveju, 
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2. balsavimo teises, 

3. iġpirkimo, konvertavimo ir dalyvavimo nuostatas, 

4. pasirinkimo parduoti ir (arba) pasirinkimo pirkti teises (angl. Ăput 
and/or call rightsñ). 

(b) kai kontroliuojanļio verslo intereso vertǟ gali bȊti didesnǟ uģ 

nekontroliuojanļio verslo intereso vertň. Priklausomai nuo taikomo(-Ȏ) 

vertinimo metodo (-Ȏ) gali bȊti tikslinga taikyti kontrolǟs premijŃ arba 

nuolaidŃ dǟl kontrolǟs trȊkumo (ģr. 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir 

metodaiñ 30.17 (b) paragrafŃ). Atsiģvelgdamas Ǳ faktines premijas, 

sumokǟtas uģbaigtuose sandoriuose, vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti, ar 

sinergija ir kiti veiksniai, dǟl kuriȎ Ǳsigyjantis subjektas sumokǟjo ġias 

premijas, panaġiu mastu yra taikytini vertinamam turtui. 
  

100. Verslo informacija 

100.1. Vertinant  verslo subjektŃ ar interesus daģnai reikia pasikliauti informacija, 

gauta iġ vadovybǟs, vadovybǟs atstovȎ ar kitȎ ekspertȎ. Kaip reikalaujama 

105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 10.7 paragrafe, vertintojas 

privalo Ǳvertinti informacijos, gautos iġ vadovybǟs, vadovybǟs atstovȎ ar 
kitȎ ekspertȎ, pagrǱstumŃ ir nustatyti, ar tikslinga pasikliauti ġia informacija 

vertinimo tikslais. Pavyzdģiui, vadovybǟs pateikiama perspektyvinǟ 

finansinǟ informacija gali atspindǟti konkreļiam savininkui aktualias 

sinergijas, taļiau jos gali bȊti netinkamos, kai pasirinktas vertǟs pagrindas 

reikalauja atsiģvelgti Ǳ menamo dalyvio lȊkesļius. 

100.2. Nors bȊsima nauda, kuri bus gauta naudojantis nuosavybe atspindi tam 

tikrŃ dienŃ nustatytŃ vertň, taļiau verslo retrospektyvinǟ informacija yra 

naudinga, nes ji gali suteikti ǱģvalgȎ dǟl ateities lȊkesļiȎ. Todǟl vertintojas 

turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ verslo praeities finansines ataskaitas kaip vertinimo 

uģduoties dalǱ. Jei tikimasi, kad bȊsimos verslo veiklos rezultatai ateityje 

reikġmingai skirsis nuo retrospektyviniȎ rezultatȎ, vertintojas privalo 

suprasti kodǟl praeities veiklos rezultatai nǟra ateities prognoziȎ atspindys. 
 

110. Ekonominiai ir Ȋkio ġakos klausimai 
 

110.1. Atliekant visus vertinimus svarbu suvokti svarbius ekonomikos pokyļius ir 

konkreļiȎ Ȋkio ġakȎ tendencijas. ǰvairȊs veiksniai ï politinǟ perspektyva, 

vyriausybǟs politika, valiutȎ kursai, infliacija, palȊkanȎ norma ir rinkos 

aktyvumas gali turtui daryti visai skirtingŃ poveikǱ skirtingose vietovǟse ir 

(arba) ekonomikos sektoriuose. Ġie veiksniai gali bȊti ypaļ svarbȊs, nes 

vertinamo verslo ir verslo interesȎ struktȊra gali bȊti sudǟtinga, verslas gali 

veikti kelete vietoviȎ ar plǟtoti skirtingas veiklas. Pavyzdģiui, verslui Ǳtakos 

gali turǟti ekonominiai ir Ȋkio ġakos veiksniai, susijň su: 

(a) registruota verslo bȊstinǟs vieta ir verslo teisine forma, 

(b) verslo veiklos pobȊdģiu ir vieta, kurioje kiekviena verslo veikla 

vykdoma (pvz., gamyba gali vykti kitoje vietoje nei ten, kur atliekami tyrimai 

ir plǟtra), 

(c) vieta, kur verslas parduoda savo produkcijŃ ir (arba) teikia paslaugas, 

(d) valiuta (-os), kuriŃ (-as) naudoja verslas, 

(e) vietove, kur yra ǱsikȊrň verslo tiekǟjai, 

(f) verslo mokestine ir teisine aplinka. 
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120. Veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas turtas 

120.1. Verslo nuosavybǟs interesȎ vertinimas yra aktualus tik verslo finansinǟs 

padǟties tam tikru laiku kontekste. Svarbu suprasti verslo turto ir 

ǱsipareigojimȎ pobȊdǱ ir nustatyti, kurie elementai verslo vertǟs nustatymo 

dienŃ yra reikalingi pajamas generuojanļiai veiklai ir kurie yra nereikalingi 

arba pertekliniai (angl. Ăredundant or óexcessñ). 

120.2. Dauguma vertinimo metodȎ nustato, kad Ǳ galutinň vertň neǱskaiļiuojama 

turto, kuris nǟra bȊtinas verslo veiklai, vertǟ. Pavyzdģiui, jei verslas 

vertinamas naudojant EBITDA daugiklǱ, nustatoma tik to turto vertǟ, kuris 

naudojamas generuoti EBITDA. Jei verslas turi veikloje nenaudojamo 

turto ar ǱsipareigojimȎ, pavyzdģiui, nenaudojamŃ gamyklŃ, ġios 

nenaudojamos gamyklos vertǟ neǱtraukiama Ǳ verslo vertň. Atsiģvelgiant Ǳ 

vertň, atitinkanļiŃ vertinimo susitarimŃ (ģr. 20.3 paragrafŃ), veikloje 

nenaudojamo turto vertň gali tekti nustatyti atskirai ir jŃ pridǟti prie verslo 

veiklos vertǟs.  

120.3. Verslas gali turǟti neapskaityto turto ir (arba) ǱsipareigojimȎ, neparodytȎ 

balanse. Toks turtas gali bȊti nematerialusis turtas, maġinos ir Ǳrenginiai, 

kurie yra visiġkai nusidǟvǟjň, teisiniai Ǳsipareigojimai arba galimi 

Ǳsipareigojimai dǟl ieġkiniȎ arba pretenzijȎ. 
 

120.4. Atskirai nagrinǟdamas veikloje nenaudojamŃ turtŃ ir Ǳsipareigojimus 

vertintojas turǟtȎ uģtikrinti, kad pajamos ir sŃnaudos, susijusios su 

veikloje nenaudojamu turtu, nebȊtȎ Ǳtraukiamos Ǳ vertinime taikomȎ 

pinigȎ srautȎ apimtǱ ir prognozes. Pavyzdģiui, jei verslas turi reikġmingŃ 

ǱsipareigojimŃ, susijusǱ su nepakankamai finansuojamu jo darbuotojȎ 

pensijȎ fondu ir ġis Ǳsipareigojimas vertinamas atskirai, tokiu atveju viso 

verslo vertinime taikomuose pinigȎ srautuose neturǟtȎ bȊti Ǳtraukti 

mokǟjimai, skirti ġiam Ǳsipareigojimui Ǳvykdymui. 
 

120.5. Jei vertinant naudojama verslo, kurio akcijomis prekiaujama vieġai 

informacija, ġios vieġai prekiaujamȎ akcijȎ kainos netiesiogiai parodo ir 

veikloje nenaudojamo turto, jei toks yra, vertň. Vertintojai privalo 

iġnagrinǟti papildomŃ informacijŃ apie vieġai prekiaujamus verslus, kad 

neǱtrauktȎ vertǟs, pajamȎ ir sŃnaudȎ, tenkanļiȎ veikloje nenaudojamam 

turtui. 
 

130. Kapitalo struktȊros aptarimas 

130.1. Verslas daģnai finansuojamas naudojant skolȎ ir nuosavybǟs derinǱ. 

Taļiau daugeliu atvejȎ vertintojȎ galǟtȎ bȊti papraġyta Ǳvertinti tik 

nuosavybň, konkreļiŃ nuosavybǟs klasň arba kitŃ nuosavybǟs 

intereso formŃ. Nors nuosavybǟ arba tam tikra nuosavybǟs klasǟ gali 

bȊti vertinama tiesiogiai, daģniau nustatoma Ǳmonǟs vertǟ, o tada ġi 

vertǟ paskirstoma tarp ǱvairiȎ skolȎ ir nuosavybǟs klasiȎ. 

 
130.2. Kadangi Ǳ turtŃ, kurǱ vertintojas gali bȊti papraġytas Ǳvertinti, yra daug 

nuosavybǟs interesȎ, neiġsamus tokiȎ interesȎ sŃraġas apima: 

a) obligacijas (angl. Ăbondsñ), 

b) konvertuojamŃjŃ skolŃ (angl. Ăconvertible debtñ),  

c) partnerystǟs interesŃ (angl. Ăpartnership interestñ),  
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d) maģumos dalǱ (angl. Ăminority interestñ), 

e) paprastŃsias akcijas (angl. Ăcommon equityñ),  

f) privilegijuotŃsias akcijas (angl. Ăpreferent equityñ),  

g) opcionus (angl. Ăoptionsñ), 

h) teises parduoti ar pirkti akcijas (angl. Ăwarrantsñ).  

 
130.3. Kai vertintojo papraġoma Ǳvertinti tik nuosavybň arba nustatyti, kaip 

paskirstoma visa verslo vertǟ Ǳvairioms skolȎ ir nuosavybǟs klasǟms, 
vertintojas privalo nustatyti ir atsiģvelgti Ǳ skirtingas teises bei privilegijas, 
susijusias su kiekviena skolos ir nuosavybǟs klase. Teisǟs ir privilegijos iġ 
esmǟs gali bȊti klasifikuojamos kaip ekonominǟs teisǟs ar kontrolǟs teisǟs. 

NeiġsamȎ tokiȎ teisiȎ ir privilegijȎ sŃraġŃ gali sudaryti: 

a) dividendai arba teisǟs Ǳ privilegijuotus dividendus (angl. Ădividend or 
preferred dividend rightsñ), 

b) pirmumas likvidavimo atveju (angl. Ăliquidation preferencesñ), 

c) balsavimo teisǟs (angl. Ăvoting rightsñ), 

d) iġpirkimo teisǟs (angl. Ăredemption rightsñ), 

e) konvertavimo teisǟs (angl. Ăconversion rightsñ), 

f) dalyvavimo teisǟs (angl. Ăparticipation rightsñ), 

g) nuosavybǟs dalies dydģio iġlaikymo teisǟs (angl. Ăanti-dilution rightsñ), 

h) registravimo teisǟs (angl. Ăregistration rightsñ), 

i) pasirinkimo parduoti ir (arba) pasirinkimo pirkti teisǟs (angl. Ăput 
and/or call rightsñ). 

 
130.4. PaprastȎ kapitalo struktȊrȎ, apimanļiȎ tik paprastŃsias akcijas, ir paprastȎ 

skolȎ struktȊrŃ (tokiȎ kaip obligacijos, paskolos ir sŃskaitȎ banke 
pereikvojimai (overdraftai) atveju gali bȊti Ǳmanoma Ǳvertinti visȎ Ǳmonǟs 
paprastȎjȎ akcijȎ vertň tiesiogiai Ǳvertinant skolos vertň atimant ġiŃ skolos 
vertň iġ Ǳmonǟs vertǟs, tada proporcingai paskirstant likutinň nuosavybǟs 
vertň visoms paprastosioms akcijoms. Ġis metodas tinka ne visoms 
Ǳmonǟms, turinļioms paprastŃ kapitalo struktȊrŃ, pavyzdģiui, jis gali bȊti 
netinkamas Ǳmonǟms, turinļioms sunkumȎ ar su reikġmingu ǱsipareigojimȎ 
svertu.  

 
130.5. SudǟtingȎ kapitalo struktȊrȎ, apimanļiȎ ne tik paprastŃsias akcijas, bet ir 

kitokiŃ nuosavybǟs formŃ, atveju vertintojai gali taikyti bet kokǱ pagrǱstŃ 
metodŃ, kad nustatytȎ nuosavybǟs arba konkreļios nuosavybǟs klasǟs 
vertň. Tokiais atvejais paprastai nustatoma Ǳmonǟs verslo vertǟ, tada ġi 
vertǟ paskirstoma Ǳvairioms skolos ir nuosavybǟs klasǟms. Ġiame 
skirsnyje aptariami trys metodai, kuriuos vertintojai tokiais atvejais galǟtȎ 
taikyti: 

a) dabartinǟs vertǟs metodas (DVM (angl. Ăcurrent value methodñ; CVM); 

b) opcionȎ Ǳkainojimo metodas (OǰM (angl. Ăoption pricing methodñ; OPM), 

c) tikǟtinos svertinǟs laukiamos grŃģos metodas (TSLGM (angl. 
Ăprobability-weighted expected return methodñ; PWERM).  
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130.6. DVM metodas nǟra orientuotas Ǳ ateitǱ, tuo tarpu pagal abu OǰM ir TSLGM 

metodus vertǟs nustatomos atsiģvelgiant Ǳ Ǳvairius ateities scenarijȎ 
rezultatus. TSLGM metodas remiasi atskiromis prielaidomis dǟl bȊsimȎ 
ǱvykiȎ, o OǰM metodas Ǳvertina bȊsimŃ rezultatȎ paskirstymŃ, pagal 
dabartinǟs vertǟs lognormalȎjǱ skirstinǱ.  

130.7. Vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ visus galimus ikiinvesticinio (angl. ï Ăprie-
moneyñ) ir poinvesticinio (angl. ï Ăpost-moneyñ) vertinimo skirtumus, ypaļ 
ankstyvosios stadijos Ǳmonǟse, turinļiose sudǟtingŃ kapitalo struktȊrŃ. 
Pavyzdģiui, pinigȎ investicija (t. y. poinvesticinis vertinimas) tokioms 
Ǳmonǟms gali turǟti Ǳtakos bendram Ǳmonǟs rizikos  pobȊdģiui, taip pat 
atitinkamam vertǟs paskirstymui tarp akcijȎ klasiȎ. 

 
130.8. Vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ naujausius vertinamos nuosavybǟs ar tam 

tikros nuosavybǟs klasǟs sandorius ir uģtikrinti, kad vertinant, pagal poreikǱ, 
bȊtȎ atnaujintos prielaidos, rodanļios investavimo struktȊros ir rinkos sŃlygȎ 
pokyļius. 

 
           Dabartinǟs vertǟs metodas 

130.9. Dabartinǟs vertǟs metodu (DVM) Ǳmonǟs vertǟ paskirstoma Ǳvairiems skolos 
ir nuosavybǟs vertybiniams popieriams darant prielaidŃ, kad Ǳmonǟ bus 
nedelsiant parduodama. Pagal DVM, norint apskaiļiuoti liekamŃjŃ 
nuosavybǟs vertň, pirmiausia iġ Ǳmonǟs vertǟs iġskaiļiuojami Ǳsipareigojimai 
finansiniȎ skolȎ arba vertybiniȎ popieriȎ, lygiaverļiȎ skoloms, turǟtojams 
(vertintojai turǟtȎ atsiģvelgti, ar Ǳ Ǳmonǟs vertň yra Ǳtraukiami ar neǱtraukiami 

pinigai, ir dǟl to Ǳ susidarantǱ bendrosios ar grynosios skolos panaudojimŃ 
paskirstymo tikslais). Tuomet vertǟ paskirstoma Ǳvairioms privilegijuotȎjȎ 
akcijȎ serijoms remiantis serijos pirmumu likvidavimo atveju arba 
konvertavimo vertǟmis atsiģvelgiant Ǳ tai, kuri iġ jȎ bus didesnǟ. Galiausiai, 
bet kokia liekamoji vertǟ yra priskiriama paprastosioms akcijoms, opcionams 
ir teisǟms pirkti ar parduoti akcijas. 

130.10. DVM metodas yra ribotas, nes jis nǟra orientuotas Ǳ ateitǱ ir neatsiģvelgia Ǳ 
daugelio akcijȎ klasiȎ iġmokas pagal opcionŃ. 

130.11. DVM metodas turǟtȎ bȊti taikomas tik tada, kai yra bent viena iġ ġiȎ sŃlygȎ: 
1) Ǳmonǟs likvidumo Ǳvykis (angl. liquidity event) yra neiġvengiamas; 2) kai 
Ǳmonǟs  tokia ankstyva plǟtros stadija, kad nebuvo sukurta jokia reikġminga 
bendros nuosavybǟs vertǟ, virġijanti bet kurios privilegijuotosios nuosavybǟs 
likvidavimo vertň; 3) nebuvo  padaryta jokios esminǟs paģangos dǟl Ǳmonǟs 
verslo plano; 4) nǟra jokio pagrǱsto pagrindo nustatyti ateityje galimai 
sukuriamos vertǟs, kuri virġytȎ likvidavimo vertň, dydǱ bei laiko momentŃ. 

130.12. Vertintojai be atlikto tyrimo ir jo svarstymo neturǟtȎ taikyti prielaidos, kad skolȎ 
ar skolos vertybiniȎ popieriȎ vertǟ ir jȎ balansinǟ vertǟ (angl. ï ĂBook valueñ) 
yra vienodos. 

 
             OpcionȎ Ǳkainojimo metodas  

130.13. Pagal opcionȎ Ǳkainojimo metodŃ (OǰM) vertinamos skirtingos akcijȎ klasǟs 
taikant opcionȎ Ǳkainavimo modelǱ vertinant kiekvienai akcijȎ klasei 
tenkanļius pinigȎ srautus iġ Ǳmonǟs. OǰM daģnai  taikomas kapitalo 
struktȊroms, kuriose skirtingȎ akcijȎ klasiȎ iġmokos keiļiasi priklausomai 
nuo nuosavybǟs visos vertǟs lygiȎ, pavyzdģiui, kai yra konvertuojamos 
privilegijuotosios akcijos, valdymo paskatȎ vienetai, pasirinkimo sandoriai ar 
kitos akcijȎ klasǟs, kurios turi tam tikrŃ pirmumŃ likvidavimo atveju. OǰM gali 
bȊti naudojamas Ǳmonǟs vertei tokiu bȊdu: arba Ǳ OǰM skaiļiavimus 
Ǳtraukiant bet kokiŃ skolŃ, arba nustatant tik pagal nuosavybň, skolŃ 
Ǳvertinus atskirai. 
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Turto standartai 

 
130.14.  OǰM atsiģvelgiama Ǳ Ǳvairias akcininkȎ sutarļiȎ sŃlygas, kurios darytȎ ǱtakŃ  

kiekvienos nuosavybǟs klasǟs paskirstymui likvidumo Ǳvykio atveju Ǳskaitant 
vertybiniȎ popieriȎ pranaġumo lygǱ, dividendȎ politikŃ, konvertavimo  
koeficientus ir grynȎjȎ pinigȎ paskirstymus. 
 

130.15. OǰM atskaitos taġkas yra turto visos nuosavybǟs vertǟ. OǰM yra taikomas 
visos nuosavybǟs vertǟs paskirstymui nuosavybǟs  vertybiniams 
popieriams.  
 

130.16. OǰM (arba giminingas hibridinis metodas) tinka tokiomis aplinkybǟmis, kai 
sunku prognozuoti konkreļius bȊsimus likvidumo Ǳvykius arba kai Ǳmonǟ yra  
ankstyvoje plǟtros stadijoje. 
 

130.17. OǰM daģniausiai remiasi BlackïScholes opcionȎ Ǳkainojimo modeliu, kad bȊtȎ 
nustatyta vertǟ, susieta su paskirstymu, kuris virġija tam tikrŃ vertǟs ribŃ 
(angl. ï Ăthresholdñ). 
 

130.18. OǰM taikanļiȎ vertintojȎ veiksmȎ, kuriuos jie turǟtȎ atlikti, neiġsamus sŃraġas 
apima: 

a) nustatyti verslo turto bendrŃ nuosavybǟs vertň; 

b) nustatyti pirmumŃ likvidavimo atveju, privilegijuotȎ sukauptȎ dividendȎ 
sumas, konvertavimo kainas ir kitas su atitinkamais vertybiniais 
popieriais susijusias charakteristikas, turinļias Ǳtakos pinigȎ 
paskirstymui; 

c) nustatyti skirtingus bendros nuosavybǟs vertǟs taġkus (lȊģio taġkus), 
kuriuose Ǳsigalioja pirmumas likvidavimo atveju ir konvertavimo kainos;  

d)  nustatyti BlackïScholes modelio pradinius duomenis: 

1) pagrǱstŃ OǰM laikotarpǱ, 

2) ġǱ laikotarpǱ atitinkanļiŃ nerizikingŃ grŃģos normŃ, 

3) tinkamŃ turto nuosavybǟs kintamumo faktoriȎ, 

4) tikǟtinŃ dividendȎ pelningumŃ. 

e) apskaiļiuoti ǱvairiȎ pasirinkimȎ pirkti sandoriȎ vertň ir nustatyti vertň, 
priskirtinŃ kiekvienam intervalui tarp lȊģio taġkȎ, 

f) nustatyti santykinǱ paskirstymŃ kiekvienai akcijȎ klasei kiekviename 
intervale  tarp apskaiļiuotȎ lȊģio taġkȎ; 

g) paskirstyti nustatytŃ vertň, priskirtinŃ tarp lȊģio taġkȎ (apskaiļiuotŃ 

pasirinkimo pirkti sandoriams), akcijȎ klasǟms atsiģvelgiant Ǳ f) punkte 
nustatytŃ paskirstymŃ ir e) punkte nustatytŃ vertň, 

h) jei reikia, apsvarstyti papildomus akcijȎ klasiȎ patikslinimus, 
atitinkanļius vertǟs pagrindŃ. Pvz., gali bȊti tikslinga taikyti nuolaidas 
ar priemokas. 

 
130.19. Nustatydami atitinkamŃ kintamumo prielaidŃ vertintojai turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 

1) turto plǟtros stadijŃ ir realiatyvȎ poveikǱ nepastovumui, palyginti su tuo, 
kuris yra stebimas palyginamose Ǳmonǟse, 

2) santykinǱ turto finansinǱ svertŃ. 

 
130.20. Papildant apraġytŃ metodŃ, OǰM gali bȊti taikomas atvirkġtinio sprendimo 

bȊdu (angl. ï Ăback solve analysisñ) visos nuosavybǟs vertei nustatyti, kai  
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
yra ģinoma individualiȎ vertybiniȎ popieriȎ kaina. Pradiniai atvirkġtinio 
sprendimo kelio nustatymo analizǟs duomenys yra tokie patys, kaip ir buvo 
nurodyti. Vertintojai tada orientuosis (rinksis) Ǳ ģinomȎ vertybiniȎ popieriȎ 
kainŃ keisdami visos nuosavybǟs vertň. Tuo paļiu atvirkġtinio sprendimo 
metodu taip pat nustatoma visȎ kitȎ nuosavybǟs vertybiniȎ popieriȎ vertǟ. 

 
Tikǟtinos svertinǟs laukiamos grŃģos metodas  

 
130.21. Pagal tikǟtinos svertinǟs laukiamos grŃģos metodŃ (TSLGM) ǱvairiȎ 

nuosavybǟs vertybiniȎ popieriȎ vertǟ yra apskaiļiuojama remiantis bȊsimȎ 
turto verļiȎ analize darant prielaidas dǟl ǱvairiȎ ateities scenarijȎ rezultatȎ. 
AkcijȎ vertǟ yra grindģiama tikimybine svertine investicijȎ tikǟtinos bȊsimos 
grŃģos dabartine verte atsiģvelgiant Ǳ kiekvienŃ galimŃ bȊsimŃ rezultatŃ 
turtui, taip pat Ǳ akcijȎ klases ir jȎ teikiamas privilegijas. 

 
130.22. Paprastai TSLGM metodas yra taikomas tada, kai Ǳmonǟ ketina pasitraukti ir 

neplanuoja pritraukti papildomo kapitalo. 
 

130.23. VeiksmȎ, kurios turǟtȎ atlikti TSLGM metodŃ taikantys vertintojai, neiġsamus 
sŃraġas: 

a) nustatyti galimus turto bȊsimus rezultatus ateityje; 

b) nustatyti bȊsimŃ turto vertň priklausomai nuo kiekvieno rezultato; 

c) paskirstyti nustatytŃ bȊsimŃ turto vertň kiekvienai skolos ir nuosavybǟs 

klasei pagal kiekvienŃ galimŃ rezultatŃ;  

d) diskontuoti bȊsimŃ vertň, priskirtŃ kiekvienai skolos ir nuosavybǟs 
klasei, Ǳ dabartinň vertň taikant pagal rizikŃ pakoreguotŃ diskonto normŃ; 

e) nustatyti kiekvieno galimo rezultato tikimybň, kad bȊtȎ galima nustatyti 
bȊsimus tikimybinius svertinius pinigȎ srautus kiekvienai skolos ir 
nuosavybǟs klasei; 

i) jei reikia, apsvarstyti papildomus akcijȎ klasiȎ vertǟs patikslinimus, 
atitinkanļius vertǟs pagrindŃ. Pvz., gali bȊti tikslinga taikyti nuolaidas ar 
premijas.  

 
 130.24. Vertintojai turǟtȎ suderinti pagal tikimybiniȎ svertiniȎ verslo scenarijus 

nustatytȎ bȊsimȎ pasitraukimo verļiȎ dabartines vertes Ǳ bendrŃ turto vertň, 
kad ǱsitikintȎ, jog bendras Ǳmonǟs vertinimas yra pagrǱstas. 
 

130.25. Vertintojai gali derinti OǰM elementus su TSLGM siekdami sukurti  hibridinň 
metodologijŃ, ir taikydami OǰM metodŃ apskaiļiuoti vertǟs paskirstymŃ pagal 
vienŃ ar kelis tikimybinius svertinius scenarijus.  
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210-asis TVS ĂNematerialusis turtasñ 
 
 

Turinys 

Apģvalga 

Skirsniai 

10 

ǰvadas 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su nematerialiuoju turtu 80 

Nematerialiojo turto diskonto ir grŃģos norma 90 

Nematerialiojo turto ekonominis amģius 100 

MokesļiȎ amortizacijos nauda (MAN) 110 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant nematerialiojo turto ir nematerialiojo turto elementȎ vertinimŃ 

taikomi bendraisiais standartais nustatyti principai. Ġiame standarte yra 

papildomȎ reikalavimȎ taikomȎ nematerialiajam turtui vertinti. 
 

20. ǰvadas 

20.1. Nematerialusis turtas yra materialios formos neturintis nepiniginis turtas, 

kuris turi ekonominiȎ savybiȎ ir savininkui suteikia teisiȎ ir (arba) 

ekonominǟs naudos. 
 

20.2. Konkretus nematerialusis turtas apibrǟģiamas ir apibȊdinamas tokiomis 

savybǟmis kaip jo nuosavybǟ, funkcija, padǟtis rinkoje ir Ǳvaizdis. Ġios 

savybǟs iġskiria nematerialȎjǱ turtŃ iġ kitȎ. 
 

20.3. Yra daugybǟ nematerialiojo turto rȊġiȎ, taļiau daģnai laikoma, kad ġis turtas 

gali bȊti priskiriamas vienai ar kelioms iġ iġvardytȎ kategorijȎ (arba prestiģui): 

(a) su rinkodara susijňs: su rinkodara susijňs nematerialusis turtas daģniausiai 

naudojamas rinkodarai ir prekiȎ ar paslaugȎ pardavimams skatinti. Tokio 

nematerialiojo turto pavyzdģiai gali bȊti prekiȎ ģenklai, unikalus prekǟs 

dizainas, interneto domenȎ pavadinimai. 

(b) susijňs su klientu: su klientu susijusiam nematerialiajam turtui priskiriami 

klientȎ sŃraġai, bȊsimȎ (neǱvykdytȎ) uģsakymȎ sŃraġai, klientȎ sutartys ir 

sutartiniai bei nesutartiniai santykiai su klientais. 

(c) susijňs su menu: su menu susijňs nematerialusis turtas atsiranda iġ 

teisiȎ gauti naudos iġ meno kȊriniȎ (honoraras uģ spektaklius, knygas, 

filmus ir muzikŃ) bei iġ nesutartiniȎ autoriȎ teisiȎ apsaugos. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

(d) susijňs su sutartimi: su sutartimi susijňs nematerialusis turtas rodo 

teisiȎ, atsirandanļiȎ iġ sutartiniȎ ǱsipareigojimȎ, vertň. Tai galǟtȎ bȊti 

licencijavimo ir autoriaus atlyginimo sutartys, paslaugȎ ar tiekimo 

sutartys, nuomos sutartys, leidimai, transliavimo teisǟs, paslaugȎ 

sutartys, darbo sutartys ir nekonkuravimo susitarimai bei teisǟs 

eksploatuoti gamtos iġteklius. 

(e) susijňs su technologijomis: su technologijomis susijňs nematerialusis 

turtas atsiranda dǟl sutartiniȎ ar nesutartiniȎ teisiȎ naudotis 

patentuotomis technologijomis, nepatentuotomis technologijomis, 

duomenȎ bazǟmis, formulǟmis, dizainu, programine Ǳranga, procesais ar 

receptais. 
 

20.4. Nors panaġus tos paļios kategorijos nematerialusis turtas turi tam tikrȎ 

panaġiȎ charakteristikȎ, jis taip pat turi skiriamȎjȎ poģymiȎ, kuriais skiriasi 

skirtingȎ tipȎ  nematerialusis turtas. Be to, tam tikras nematerialusis turtas, 

pvz., prekǟs ģenklai, gali bȊti 20.3 paragrafe nurodytȎ kategorijȎ derinys. 
 

20.5. Ypaļ vertindamas nematerialȎjǱ turtŃ, vertintojas privalo suprasti kŃ 

konkreļiai reikia vertinti ir vertinimo tikslŃ. Pavyzdģiui, klientȎ duomenȎ 

(vardai ir pavardǟs, adresai ir kt.) vertǟ paprastai labai skiriasi nuo klientȎ 

sutarļiȎ (tȎ sutarļiȎ, kurios galiojo vertǟs nustatymo dienŃ) ir santykiȎ su 

klientais (vertǟs dǟl nusimatanļiȎ tňstis santykiȎ su klientu, Ǳskaitant 

esamas ir bȊsimas sutartis). Koks nematerialusis turtas turi bȊti Ǳvertintas 

ir kaip apibrǟģiamas ġis nematerialusis turtas, gali priklausyti nuo vertinimo 

tikslo, o nematerialiojo turto identifikavimo bȊdas gali lemti reikġmingȎ 

vertǟs skirtumȎ. 
 

20.6. Paprastai prestiģas yra bet kokia bȊsima ekonominǟ nauda, atsirandanti 

iġ verslo, verslo interesȎ ar turto grupǟs, kuri atskirai nebuvo 

pripaģǱstama kitu turtu, naudojimo. Prestiģo vertǟ paprastai nustatoma 

kaip likutinǟ suma, likusi po to, kai visos identifikuojamos materialiojo, 

nematerialiojo ir piniginio turto vertǟs, pakoreguotos atsiģvelgiant Ǳ 

faktinius ar potencialius Ǳsipareigojimus, buvo atimtos iġ Ǳmonǟs vertǟs. 

Daģnai tai reiġkia, kad kaina, sumokǟta realaus arba hipotetinio Ǳmonǟs 

Ǳsigijimo metu, virġija kito nustatyto Ǳmonǟs turto ir ǱsipareigojimȎ vertň. 

Tam tikrais tikslais prestiģas gali bȊti papildomai suskirstytas Ǳ 

perleidģiamŃ prestiģŃ (tŃ, kuris gali bȊti perduotas treļiosioms ġalims) ir 

neperleidģiamŃ ar ĂasmeninǱñ prestiģŃ. 
 

20.7. Kadangi prestiģo dydis priklauso nuo to, kuris materialusis ir nematerialusis 

turtas yra pripaģintas, prestiģo vertǟ gali skirtis priklausomai nuo to, kokiais 

tikslais prestiģas apskaiļiuojamas. Pavyzdģiui, verslo jungimo metu 

apskaitoje pagal TFAS ar JAV BAP (bendruosius apskaitos principus) 

nematerialusis turtas pripaģǱstamas tik kai atitinka vienŃ iġ sŃlygȎ: 

(a) yra atskirtinas, t. y. gali bȊti atskirtas arba atidalytas nuo verslo 

subjekto ir parduodamas, perduodamas, apsaugotas licencija 

(licencijuojamas), nuomojamas arba iġkeistas atskirai arba kartu su 

susijusia sutartimi, identifikuojamu turtu ar Ǳsipareigojimu 

nepriklausomai nuo to, ar subjektas ketina tai padaryti,  

(b) yra kildinamas iġ sutartiniȎ ar kitȎ teisiȎ neatsiģvelgiant Ǳ tai, ar ġias 

teisǟs galima perleisti ar atskirti nuo subjekto arba nuo kitȎ teisiȎ ir 

prievoliȎ. 
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Turto standartai 

 

20.8. Nors prestiģo aspektai gali skirtis priklausomai nuo vertinimo tikslo, 

prestiģui daģniausiai priskiriami ġie elementai: 

(a) ǱmoniȎ sinergija, atsirandanti dǟl dviejȎ ar daugiau ǱmoniȎ jungimo 
(pvz., veiklos sŃnaudȎ sumaģǟjimas, masto ekonomija arba produktȎ 
deriniȎ dinamika); 

(b) galimybǟs plǟsti verslŃ Ǳ naujas ir skirtingas rinkas, 

(c) suorganizuotos darbo jǟgos nauda (bet paprastai tai nǟra darbo jǟgos 

sukurta intelektinǟ nuosavybǟ), 

(d) nauda, kuriŃ teiks bȊsimas turtas, pvz., nauji klientai ir ateities 

technologijos, 

(e) suorganizavimo vertǟ ir veiklos tňstinumo (angl. Ăgoing concernñ) 
vertǟ. 

 

20.9. Vertintojai gali atlikti tiesioginǱ nematerialiojo turto vertinimŃ, kai 

nematerialiojo turto vertǟ yra analizǟs arba vienos analizǟs dalies tikslas. 

Taļiau vertindami Ǳmones, verslo interesus, nekilnojamŃjǱ turtŃ, maġinas ir 

Ǳrenginius, vertintojai turǟtȎ nagrinǟti, ar yra su tuo turtu susijňs 

nematerialusis turtas ir ar jis tiesiogiai arba netiesiogiai veikia vertinamŃ 

turtŃ. Pavyzdģiui, vertinant vieġbutǱ pagal pajamȎ poģiȊrǱ, Ǳnaġas Ǳ vieġbuļio 

prekǟs ģenklo vertň gali bȊti jau atspindǟtas vieġbuļio gaunamame pelne. 
 

20.10. Nematerialiojo turto vertinimas atliekamas Ǳvairiais tikslais. Vertintojo pareiga 

yra suprasti vertinimo tikslŃ ir tai, ar nematerialusis turtas turǟtȎ bȊti 

vertinamas atskirai arba grupuojamas su kitu turtu. Toliau pateikiamas 

nebaigtinis aplinkybiȎ, kurioms esant, atliekant vertinimŃ paprastai 

atsiģvelgiama Ǳ  nematerialiojo turto elementŃ, pavyzdģiȎ sŃraġas: 

(a) nematerialiojo turto vertinimas finansinǟs atskaitomybǟs tikslais 

daģnai yra bȊtinas dǟl verslo jungimo apskaitos, turto Ǳsigijimo ir 

pardavimo bei nuvertǟjimo analizǟs. 

(b) mokesļiȎ atskaitomybǟs tikslais nematerialiojo turto vertinimas daģnai 

reikalingas sandoriȎ kainodaros analizei atlikti, nekilnojamojo turto ir 

dovanȎ apmokestinimui planuoti ir atskaitomybei bei Ăad valoremñ 

(pagal vertň, pagal kainŃ) mokesļiams analizuoti. 

(c) nematerialusis turtas gali bȊti teisminio ginļo objektas, reikalaujantis 

vertinimo atlikimo, kilus akcininkȎ ginļȎ, ģalos skaiļiavimo ir 

santuokos nutraukimo (skyrybȎ) atvejais. 

(d) teisǟs aktais gali bȊti nustatyta, kad bȊtȎ vertinamas nematerialusis 
turtas, pvz., privalomi pirkimai arba privaļios nuosavybǟs procedȊros. 

(e) nematerialiojo turto vertinimai reikalingi Ǳvairiems tikslams, tarp jȎ ir 

bendrȎjȎ konsultacijȎ, skolinimo su uģstatu ir sandoriȎ sudarymo 

parengimo tikslais.  
 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, vertintojas, vertindamas 

nematerialȎjǱ turtŃ, turi pasirinkti tinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

30.2. Daģnai nematerialusis turtas vertinamas taikant vertǟs pagrindus, kuriuos nustato 

ne TVST (kai kurie jȎ pavyzdģiai nurodyti 104-ajame TVS ĂVertǟs pagrindaiñ), bet 

kitos institucijos (organizacijos)  ir vertintojas privalo suprasti ir laikytis vertinimo 

dienŃ galiojanļiȎ reglamentȎ, teismȎ praktikos ir (arba) kitose aiġkinamose gairǟse 

nustatytȎ vertǟs pagrindȎ. 
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Nematerialiajam turtui vertinti gali bȊti taikomi trys vertinimo poģiȊriai, 

apraġyti 105-ajame TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ. 
 

40.2. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas 

turi laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, ypaļ jo 10.3 

paragrafo reikalavimȎ. 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Rinkos poģiȊriu nematerialiojo turto vertǟ nustatoma atsiģvelgiant Ǳ rinkos 

aktyvumŃ (pavyzdģiui, sandorius, susijusius su identiġku ar panaġiu turtu). 
 

50.2. Sudarant sandorius, be nematerialiojo turto, daģnai perleidģiamas ir kitas turtas, 

to pavyzdys gali bȊti verslo jungimo sandoris, apimantis ǱvairȎ turtŃ, Ǳskaitant ir 

nematerialȎjǱ turtŃ. 
 

50.3. Ar atliekant nematerialiojo turto vertinimŃ taikyti rinkos poģiȊrǱ, vertintojai 

turi apsisprňsti vadovaudamiesi 105-ojo TVS 20.2 ir 20.3 paragrafȎ 

nuostatomis. Be to, vertintojai nematerialiajam turtui vertinti rinkos poģiȊrǱ 

turǟtȎ taikyti tik tuo atveju, jei tenkinami abu ġie kriterijai: 

(a) pateikiama informacija apie nesusijusiȎ ġaliȎ sandorius, kurie apima tokǱ patǱ 

ar panaġȎ nematerialȎjǱ turtŃ vertǟs nustatymo ar artimŃ jai dienŃ,  

(b) yra pakankamai informacijos, leidģianļios vertintojui koreguoti svarbius 

skirtumus tarp vertinamo nematerialiojo turto ir sandoriu perleisto 

nematerialiojo turto. 
 

50.4. Nematerialiojo turto nevienalytiġkumas ir tai, kad retai sudaromi nematerialiojo 

turto sandoriai atskirai nuo kito turto reiġkia, kad retai galima rasti rinkos 

duomenȎ apie sandorius, susijusius su identiġku turtu. Jei apskritai yra rinkos 

duomenȎ, tai paprastai jie susijň su panaġiu, bet ne identiġku turtu. 
 

50.5. Jei yra duomenȎ apie kainas arba vertinimo daugiklius, vertintojai turǟtȎ juos 

pakoreguoti, kad bȊtȎ parodyti vertinamo turto ir sandoriu perleisto turto 

skirtumai. Ġie koregavimai yra bȊtini, kad bȊtȎ atspindǟtos skirtingos vertinamo 

nematerialiojo turto ir sandoriu perleisto turto savybǟs. Atskirais atvejais 

koregavimai gali bȊti atliekami tik pagal kokybinius, o ne kiekybinius rodiklius. 

Taļiau reikġmingȎ kokybiniȎ koregavimȎ poreikis gali reikġti, kad kitas vertinimo 

poģiȊris galǟtȎ bȊti tinkamesnis. 
 

50.6. Laikantis prieġ tai iġdǟstytȎ nuostatȎ, nematerialiojo turto pavyzdģiai, 

kuriems kartais taikomas rinkos poģiȊris, yra ġie: 

(a) transliacijȎ daģniȎ spektras, 
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Turto standartai 

 

(b) interneto domenȎ pavadinimai, 

(c) leidimai uģsiimti keleiviȎ veģimo veikla (taksi ģetonai). 
 

50.7. Paprastai indikaciniȎ sandoriȎ metodas yra pagrindinis ir vienintelis rinkos 

poģiȊrio metodas, kuris gali bȊti taikomas nematerialiajam turtui vertinti. 
 

50.8. Retais atvejais gali bȊti vieġai prekiaujama vertybiniais popieriais, 

pakankamai panaġiais Ǳ vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ leidģiantǱ taikyti vieġai 

prekiaujamo turto lyginimo metodŃ (angl. Ăguideline public comparable 

methodñ). Vienas tokiȎ vertybiniȎ popieriȎ pavyzdģiȎ yra neapibrǟģtos 
vertǟs teisǟs (NVT, angl. Ăcontingent value rightsñ; CVRs), susietos su 

konkreļiu produktu ar technologija. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 

60.1. Pagal pajamȎ poģiȊrǱ, nematerialiojo turto vertǟ nustatoma atsiģvelgiant Ǳ 

dabartinň pajamȎ, pinigȎ srautȎ ar iġlaidȎ sutaupymo vertň, priskiriamŃ 

nematerialiajam turtui per jo ekonominǱ amģiȎ. 
 

60.2. Vertintojai, sprňsdami, ar taikyti pajamȎ poģiȊrǱ atliekant nematerialiojo 

turto vertinimŃ privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 

40.2 ir 40.3 paragrafȎ. 
 

60.3. Pajamos, susijusios su nematerialiuoju turtu, daģnai Ǳtraukiamos Ǳ kainŃ, 

sumokǟtŃ uģ prekes ar paslaugŃ. Gali bȊti sunku atskirti pajamas, susijusias 

su nematerialiuoju turtu, nuo pajamȎ, susijusiȎ su kitu materialiuoju ir 

nematerialiuoju turtu. Daugelis pajamȎ poģiȊrio metodȎ yra sukurti atskirti 

ekonominň naudŃ, susijusiŃ su vertinamu nematerialiuoju turtu. 
 

60.4. PajamȎ poģiȊris yra daģniausiai taikomas nematerialiojo turto vertinimo 

metodas, jis Ǳprastai taikomas vertinant: 

(a) technologijas, 

(b) su klientais susijusǱ nematerialȎjǱ turtŃ (pvz., neatliktȎ (ateityje) 
uģsakymȎ sŃraġus, sutartis, sutartinius santykius), 

(c) prekiȎ pavadinimus arba Ǳmonǟs ģenklus arba prekǟs ģenklus, 

(d) veiklos licencijas (pvz., franġizǟs sutartis, loġimȎ licencijas, transliavimo 

daģnius), 

(e) susitarimus nekonkuruoti. 
 

PajamȎ poģiȊrio metodai 

60.5. PajamȎ poģiȊrio metodȎ yra daug. Ġiame standarte iġsamiau aptariami ġie 

metodai: 

(a) pertekliniȎ pajamȎ metodas (angl. Ăexcess earnings methodñ),  

(b) netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodas  (angl. Ărelief-from-royalty 
methodñ), 

(c) papildomo pelno metodas arba Ăsu ir beñ metodas (angl. Ăpremium profit/ 
with-and-without methodñ), 

(d) plyno lauko metodas  (angl. Ăgreenfield methodñ), 

(e) platintojo metodas  (angl. Ădistributor methodñ). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

PertekliniȎ pajamȎ metodas  

60.6. PertekliniȎ pajamȎ metodu apskaiļiuojama nematerialiojo turto vertǟ kaip 

skirtumas tarp dabartinǟs vertǟs pinigȎ srautȎ, priskirtinȎ vertinamam 

nematerialiajam turtui, ir pinigȎ srautȎ, kuriuos generuoja kitas turtas 

(papildantis turtas), kurio reikia aptariamiems pinigȎ srautams generuoti. Ġis 

metodas daģnai taikomas atliekant vertinimŃ, kai pirkǟjui uģ verslŃ sumokǟtŃ 

bendrŃ Ǳsigijimo sumŃ reikia paskirstyti atskirai materialiajam turtui, 

identifikuojamam nematerialiajam turtui ir prestiģui. 
 

60.7. Papildantis turtas yra turtas, naudojamas kartu su vertinamu nematerialiuoju 

turtu vertinamo turto pinigȎ srautams kurti. Turtas, kuris neturi Ǳtakos bȊsimiems 

pinigȎ srautams, susijusiems su vertinamu nematerialiuoju turtu, nǟra 

papildantis turtas. 
 

60.8. PertekliniȎ pajamȎ metodas gali bȊti taikomas naudojant kelis prognozuojamȎ 

pinigȎ srautȎ laikotarpius (t. y. daugiaperiodiniȎ pertekliniȎ pajamȎ metodas 

arba DPPM; angl. Ămulti-period excess earnings methodñ or ĂMPEEMñ), vieno 

laikotarpio prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ ï vieno laikotarpio pertekliniȎ pajamȎ 

metodas (angl. Ăsingle-period excess earnings methodñ), t. y.  kapitalizuojant 

vienŃ prognozuojamȎ pinigȎ srauto laikotarpǱ (kapitalizuotȎ pertekliniȎ pajamȎ 

metodas arba formulǟs metodas (angl. Ăcapitalised excess earnings methodñ or 

the Ăformula methodñ). 
 

60.9. KapitalizuotȎ pertekliniȎ pajamȎ metodas arba formulǟs metodas paprastai yra 

tinkamas tik tuo atveju, jei nematerialusis turtas funkcionuoja stabiliai, yra 

tolygȊs augimo arba maģǟjimo tempai, pastovi pelno marģa ir pastovȊs 

papildanļio turto ir (arba) mokesļiȎ dydģiai. 
 

60.10. Kadangi daugumos nematerialiojo turto ekonominio amģiaus trukmǟ virġija 

vienŃ laikotarpǱ, daģnai egzistuoja nelinijinis turto augimo (maģǟjimo) pobȊdis ir 

laikui bǟgant gali reikǟti skirtingo lygmens priskaitymȎ dydģio papildanļiam 

turtui, DPPM yra daģniausiai taikomas pertekliniȎ pajamȎ metodas, nes jis 

suteikia didģiausiŃ lankstumŃ ir leidģia vertintojams aiġkiai prognozuoti tokiȎ 

pradiniȎ duomenȎ pokyļius. 
 

60.11. Nepriklausomai nuo to, ar metodas taikomas vienam, ar daugiameļiam 

laikotarpiui, ar kapitalizuojama, pagrindiniai pertekliniȎ pajamȎ metodo taikymo 

etapai yra ġie: 

(a) prognozuoti bȊsimȎ pajamȎ, kurias kuria vertinamas nematerialusis turtas 

ir susijňs papildantis turtas, sumŃ ir laikŃ, 

(b) prognozuoti sŃnaudȎ, kuriȎ reikia siekiant gauti pajamȎ iġ vertinamo 

nematerialiojo turto ir susijusio papildanļio turto, sumŃ ir laikŃ, 

(c) koreguoti sŃnaudas neǱtraukiant tȎ, kurios susijusios su naujo 

nematerialiojo turto sukȊrimu ir kuriȎ nereikia prognozuojamoms 

pajamoms gauti ir sŃnaudoms patirti. Pelno marģa pertekliniȎ pajamȎ 

metodo atveju gali bȊti didesnǟ uģ viso verslo pelno marģŃ, nes 

taikant pertekliniȎ pajamȎ metodŃ neǱskaiļiuojamos investicijos Ǳ tam 

tikrŃ naujŃ nematerialȎjǱ turtŃ. Pavyzdģiui: 

1. moksliniȎ tyrimȎ ir plǟtros iġlaidos, susijusios su naujȎ technologijȎ 

plǟtra, vertinant tik esamas technologijas, nǟra Ǳtraukiamos, 

2. rinkodaros sŃnaudos, susijusios su naujȎ klientȎ Ǳgijimu, nǟra 

Ǳtraukiamos vertinant su klientais susijusǱ nematerialȎjǱ turtŃ. 
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(d) nustatyti papildantǱ turtŃ, kurio reikia norint gauti prognozuojamas 

pajamas ir patirti prognozuojamas sŃnaudas. PapildantǱ turtŃ daģnai 

sudaro apyvartinis kapitalas, ilgalaikis turtas, suorganizuota darbo jǟga 

ir nustatytas nematerialusis turtas, iġskyrus vertinamŃ nematerialȎjǱ 

turtŃ, 

(e) nustatyti atitinkamŃ kiekvieno papildanļio turto grŃģos normŃ, pagrǱstŃ 

su ġiuo turtu susijusios rizikos analize. Pavyzdģiui, maģos rizikos turtas, 

pavyzdģiui, apyvartinis kapitalas, paprastai turi santykinai nedidelň 

siekiamŃ grŃģŃ. Papildanļiam nematerialiajam turtui ir itin 

specializuotoms maġinoms ir Ǳrenginiams daģnai reikia palyginti 

aukġtesnǟs grŃģos normos, 

(f) per kiekvienŃ prognozuojamŃ laikotarpǱ atskaityti reikiamŃ grŃģŃ iġ 

papildanļio turto iġ prognozuojamo pelno kad bȊtȎ gautos perteklinǟs 

pajamos, priskiriamos tik tam tikram nematerialiajam turtui, 

(g) nustatyti atitinkamŃ vertinamo nematerialiojo turto diskonto normŃ ir 

dabartinň vertň arba kapitalizuoti perteklines pajamas, 

(h) jei reikia pagal vertinimo tikslŃ (ģr. 110.1 ï 110.4 paragrafus) 

apskaiļiuoti ir prie vertinamo nematerialiojo turto vertǟs pridǟti 

mokesļio amortizacijos naudŃ (MAN, (angl. Ătax amortization benefitñ; 

TAB). 
 

60.12. Papildanļio turto Ǳmokos (PTǰ, angl. ĂContributory asset chargesñ; CAC) 

turǟtȎ bȊti mokamos uģ visŃ esamŃ ir bȊsimŃjǱ materialȎjǱ, nematerialȎjǱ ir 

finansinǱ turtŃ, kuris prisideda prie grynȎjȎ pinigȎ srautȎ generavimo ir, 

jeigu turtas, uģ kurǱ mokamas PTǰ, yra naudojamas keliose verslo ġakose, 

jo PTǰ turǟtȎ bȊti paskirstomas verslo ġakoms, kuriose ġis turtas 

naudojamas. 
 

60.13. Nustatant, ar tinka taikyti PTǰ prestiģo elementams, reikǟtȎ remtis 

atitinkamos situacijos faktȎ ir aplinkybiȎ analize ir vertintojas neturǟtȎ 

mechaniġkai taikyti PTǰ arba alternatyviȎ prestiģo elementȎ koregavimȎ,  

jeigu mokǟjimai, susijň su ġiais koregavimais, iġnagrinǟjus aplinkybes nǟra 

pagrǱsti. Suorganizuota darbo jǟga, kadangi jŃ Ǳmanoma kiekybiġkai 

nustatyti, paprastai yra vienintelis prestiģo elementas, kuriam turǟtȎ bȊti 

taikomas PTǰ. Todǟl vertintojas turi uģtikrinti, kad PTǰ bet kuriems prestiģo 

elementams, iġskyrus suorganizuotŃ darbo jǟgŃ, bȊtȎ taikomas pagrǱstai. 
 

60.14. Paprastai PTǰ apskaiļiuojamas atskaiļius mokesļius kaip papildanļio turto 

vertǟs teisingoji grŃģa (angl. Ăfire return-onñ), taļiau kai kuriais atvejais taip 

pat iġskaiļiuojama papildanļio turto amortizacijos grŃģos (angl. Ăreturn-ofñ) 

norma. Atitinkama papildanļio turto grŃģa yra investicinǟ grŃģa, kurios 

Ǳprastas dalyvis tikǟtȎsi iġ turto. Papildanļio turto amortizacijos grŃģos 

norma yra pradinǟs investicijos Ǳ turtŃ susigrŃģinimas. Vertǟ neturǟtȎ skirtis 

nepriklausomai nuo to, ar PTǰ apskaiļiuojamas prieġ ar po mokesļiȎ. 
 

60.15. Jei papildantis turtas pagal pobȊdǱ nǟra nykstantis, pavyzdģiui, apyvartinis 

kapitalas, tokiam turtui reikalinga nustatyti tik teisingŃjŃ grŃģŃ. 
 

60.16. PapildantǱ nematerialȎjǱ turtŃ vertinant netaikyto naudojimosi turtu 

mokesļio metodu PTǰ turǟtȎ bȊti lygus mokesļiui uģ naudojimŃsi turtu 

(angl. Ăroyaltyñ) (paprastai koreguojama pagal ġio mokǟjimo normŃ po 

mokesļiȎ). 
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60.17. PertekliniȎ pajamȎ metodas turǟtȎ bȊti taikomas tik kuriam nors vienam 

nematerialiajam turtui pagal bet kokǱ konkretȎ pajamȎ ir ǱplaukȎ srautŃ 

(daģniausiai pagrindiniam ar svarbiausiam nematerialiajam turtui). 

Pavyzdģiui, vertinant nematerialȎjǱ turtŃ Ǳmonǟs, kuri produktui gaminti ar 

paslaugoms teikti naudoja tiek technologijas, tiek prekǟs pavadinimŃ (t. y. 

pajamos, susijusios su technologijomis ir prekǟs pavadinimu, yra 

neatskirtos), pertekliniȎ pajamȎ metodas turǟtȎ bȊti taikomas vertinant tik 

vienŃ iġ nematerialiojo turto vienetȎ, o kitam turtui reikǟtȎ taikyti kokǱ nors 

kitŃ alternatyvȎ metodŃ. Taļiau jei Ǳmonǟ turǟjo kelias produktȎ gamybos 

linijas ir kiekviena iġ jȎ taiko skirtingas technologijas ir kiekviena produktȎ 

gamybos linija kuria skirtingas pajamas ir pelnŃ, pertekliniȎ pajamȎ metodas 

gali bȊti taikomas vertinant kelias skirtingas technologijas. 
 

Netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodas 

 
60.18. Pagal netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodŃ nematerialiojo turto vertǟ 

nustatoma atsiģvelgiant Ǳ hipotetiniȎ mokǟjimȎ naudojimosi turtu vertň, kuri 

bȊtȎ sutaupyta valdant turtŃ nuosavybǟs teise, palyginus su nematerialiojo 

turto licencijavimu iġ treļiosios ġalies. Pagal koncepcijŃ ġis metodas taip pat 
gali bȊti laikomas diskontuotȎ pinigȎ srautȎ metodu, taikomu pinigȎ srautui, 

kurǱ nematerialiojo turto savininkas galǟtȎ gauti suteikdamas teisň 

nematerialȎjǱ turtŃ naudoti treļiosioms ġalims. 
 

60.19. Netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodo pagrindiniai taikymo etapai: 

(a) Parengti vertinamo nematerialiojo turto prognozes visam ġio nematerialiojo 

turto naudojimo laikotarpiui. Daģniausias prognozuojamas rodiklis yra 

pajamos, nes dauguma mokesļiȎ uģ naudojimŃsi turtu mokami kaip 

procentinǟ pajamȎ dalis. Taļiau tam tikrȎ vertinimȎ atvejais gali bȊti taikomi ir 

kiti rodikliai, tokie kaip mokestis uģ vienetŃ, 

(b) sukurti netaikyto naudojimosi turtu mokesļio normŃ (angl. Ăroyalty rateñ) 

vertinamam nematerialiajam turtui. Hipotetinǟs netaikyto naudojimosi turtu 

mokesļio normai nustatyti gali bȊti naudojami du metodai. Pirmasis remiasi 

palyginamȎ arba panaġiȎ sandoriȎ rinkos normomis. BȊtina ġio metodo sŃlyga 

yra ta, kad turi bȊti panaġus nematerialusis turtas, kuris bȊtȎ perduodamas 

naudoti pagal komercinň licencijŃ nesusijusioms ġalims. Antrasis metodas 

remiasi dalijimu pelno, kurio dalǱ hipotetiġkai licencijos turǟtojas turǟtȎ 

sumokǟti licencijos iġdavǟjui uģ teisň naudoti vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ, kai 

sandoris sudarytas tarp nesusijusiȎ ġaliȎ, 

(c) (b) dalyje nustatytŃ naudojimosi turtu mokesļio normŃ taikyti naudojimosi 

turtu mokesļio dydģio skaiļiavimo prognozǟms, nors ġio mokǟjimo bȊtȎ 

iġvengta, jei nematerialusis  turtas bȊtȎ  valdomas nuosavybǟs  teise, 

(d) nustatyti visas papildomas sŃnaudas, kurios tektȎ vertinamo turto licencijos 

turǟtojui. Tai gali bȊti iġankstiniai mokǟjimai, kuriȎ reikalauja kai kurie licencijȎ 

iġdavǟjai. ReikǟtȎ iġanalizuoti naudojimosi turtu mokesļio normŃ siekiant 

nustatyti, ar sŃnaudos (pvz., techninǟs prieģiȊros, rinkodaros ir reklamos) 

tenka licencijos iġdavǟjui ar licencijos turǟtojui. ǰ naudojimosi turtu mokesļio 

normŃ, kuri vadinama Ăbrutoñ, turǟtȎ Ǳeiti visi Ǳsipareigojimai ir sŃnaudos, 

susijusios su licencijuojamo turto nuosavybe, ir jos priskiriamos licencijos 

iġdavǟjui, tuo tarpu mokesļiai uģ naudojimŃsi turtu, vadinami Ănetoñ, Ǳ kuriuos 

turǟtȎ Ǳeiti kai kurios ar visos su licencijuojamu turtu susijusios prievolǟs ir 

sŃnaudos, priskiriamos licencijos turǟtojui. Priklausomai nuo to, ar 
naudojimosi turtu mokestis yra Ăbrutoñ ar Ănetoñ, atliekant vertinimŃ  
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sŃnaudos, susijusios su prieģiȊros, rinkodaros ar reklamos sŃnaudomis, 

skirtos hipotetiġkai licencijuotam turtui, turǟtȎ bȊti atitinkamai neǱtraukiamos 

arba Ǳtraukiamos, 

(e) siekiant nustatyti nematerialiojo turto, valdomo nuosavybǟs teise, 

sutaupytŃ sumŃ po mokesļiȎ, gali bȊti tikslinga taikyti galiojantǱ mokesļio 

tarifŃ, jei hipotetinǟs iġlaidos ir naudojimosi turtu mokestis lemia pelno 

mokesļio bazǟs sumaģǟjimŃ. Taļiau tam tikrais tikslais (pvz., sandoriȎ 

kainodaros atveju) mokesļiȎ poveikis paprastai nǟra vertinamas, todǟl ġis 

etapas neturǟtȎ bȊti atliekamas, 

(f) nustatyti atitinkamŃ vertinamo nematerialiojo turto diskonto normŃ ir 

dabartinň vertň arba kapitalizuoti sutaupytas lǟġas jei vertinamas 

nematerialusis turtas valdomas nuosavybǟs teise, 

(g) vertinant kai kuriais vertinimo tikslais (ģr. 110.1 ï 110.4 paragrafus), 

apskaiļiuoti ir  prie vertinamo nematerialiojo turto vertǟs pridǟti mokesļiȎ 

amortizacijos naudŃ (MAN). 
 

60.20. Pasirenkant ar naudojimosi turtu mokesļio normŃ pagrǱsti rinkos sandoriais, 

arba pelno paskirstymo metodu (ar abiem bȊdais), reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ 

vertinamo nematerialiojo turto savybes ir aplinkŃ, kurioje jis naudojamas. 

Iġnagrinǟjus ġias savybes iġ turimȎ sandoriȎ intervalo ir (arba) iġ vertinamam 

nematerialiajam turtui tenkanļio pelno paskirstymo intervalo, kuris nustatytas 

taikant pelno paskirstymo metodŃ, suformuojamas pagrindas parinkti 

konkreļiŃ naudojimosi turtu mokesļio normŃ.  ReikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ ġiuos 

veiksnius: 

(a) konkurencinga aplinka: nematerialiojo turto rinkos dydis, realiȎ alternatyvȎ 

prieinamumas, konkurentȎ skaiļius, patekimo Ǳ rinkŃ kliȊtys ir gamybos 

perprofiliavimo iġlaidȎ buvimas (arba jȎ nebuvimas), 

(b) vertinamo nematerialiojo turto svarba savininkui: ar turtas yra pagrindinis 

veiksnys, atskiriantis jǱ nuo konkurentȎ, turto svarba savininko rinkodaros 

strategijai, turto santykinǟ reikġmǟ, palyginti su kitu materialiuoju ir 

nematerialiuoju turtu ir savininko iġlaidomis kurti, priģiȊrǟti ir gerinti turtŃ, 

(c) vertinamo nematerialiojo turto amģiaus ciklas: tikǟtinas vertinamo turto 

ekonominis amģius ir bet kokios vertinamo nematerialiojo turto senǟjimo 

(ekonominio nuvertǟjimo) rizikos. 
 

60.21. Rinkdamasis naudojimosi turtu mokesļio normŃ vertintojas taip pat turǟtȎ 
atsiģvelgti Ǳ ġiuos dalykus: 

(a) sudarant licencijavimo susitarimŃ naudojimosi turtu mokesļio norma, kuriŃ 

dalyviai sutiktȎ mokǟti, priklauso nuo jȎ pelno lygio ir santykiniȎ 

licencijuojamo nematerialaus turto santykinio indǟlio Ǳ tŃ pelnŃ. Pavyzdģiui, 
vartojimo prekiȎ gamintojas nesutiktȎ Ǳsigyti prekǟs ģenklo licencijos uģ 

tokiŃ naudojimosi turtu mokesļio normŃ, dǟl kurios ġis gamintojas gautȎ 

maģesnǱ pelnŃ parduodamas firminius produktus, palyginti su visȎ kitȎ 

produktȎ pardavimu. 

(b) nagrinǟdamas turimus naudojimosi turtu mokesļio sandorius vertintojas 

turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ licencijos gavǟjui perduotas konkreļias teises ir bet 

kokius apribojimus. Pavyzdģiui, naudojimosi turtu mokesļio sutartyse gali 

bȊti numatyta reikġmingȎ licencijuojamo nematerialiojo turto naudojimo 

apribojimȎ, pvz., apribojimas konkreļiam geografiniam regionui ar 

konkretiems produktams. Be to, vertintojas turǟtȎ suprasti, kaip pagal 

licencijavimo sutartǱ yra atliekami mokǟjimai, Ǳskaitant ir iġankstinius ar 

tarpinius mokǟjimus, teisň iġ karto Ǳsigyti ar parduoti licencijuojamŃ turtŃ uģ 

konkreļiŃ sumŃ ir kt. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

ĂSu ir beñ metodas 

60.22. Taikant Ăsu ir beñ metodŃ nustatoma nematerialiojo turto vertǟ, kuri gaunama 

lyginant du scenarijus: vienu atveju versle naudojamas vertinamas 

nematerialusis turtas, o kitu atveju versle nenaudojamas vertinamas 

nematerialusis turtas (visi kiti veiksniai lieka tie patys). 
 

60.23. ĠiȎ dviejȎ scenarijȎ palyginimas gali bȊti atliekamas dviem bȊdais: 

(a) apskaiļiuojant verslo vertes pagal kiekvienŃ scenarijȎ, kai verslo verļiȎ 

skirtumas yra vertinamo nematerialiojo turto vertǟ,  

(b) pagal abu scenarijus apskaiļiuojant kiekvieno bȊsimo laikotarpio pelno 

skirtumus. Tada ġiȎ reikġmiȎ skirtumo dabartinǟ vertǟ naudojama 

vertinamo nematerialiojo turto vertei nustatyti. 
 

60.24. Jei vertintojas atsiģvelgia ne tik Ǳ verslo subjekto pelno ǱtakŃ, bet ir Ǳ 

papildomus veiksnius, pavyzdģiui, Ǳ skirtumŃ tarp dviejȎ darbinio kapitalo 

poreikio ir kapitalo iġlaidȎ scenarijȎ, teoriġkai taikant bet kurǱ metodŃ turǟtȎ 

bȊti gauta panaġi nematerialiojo turto vertǟ. 
 

60.25. ĂSu ir beñ metodas daģniausiai taikomas susitarimams nekonkuruoti vertinti, 

bet tam tikroms aplinkybǟms gali bȊti tinkamas ir kitam nematerialiajam 

turtui vertinti. 
 

60.26. Pagrindiniai veiksmai taikant Ăsu ir beñ metodŃ: 

(a) parengti verslo pajamȎ, sŃnaudȎ, kapitalo iġlaidȎ ir apyvartinio kapitalo 

poreikio prognozes darant prielaidŃ, kad naudojamas visas verslo 

turtas, Ǳskaitant vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ. Tai yra pinigȎ srautai 

pagal Ăsuñ scenarijȎ, 

(b) taikyti atitinkamŃ diskonto normŃ dabartinei vertei, bȊsimiems pinigȎ 

srautams pagal Ăsuñ scenarijȎ ir (arba) apskaiļiuoti verslo vertň pagal 

Ăsu scenarijȎ, 

(c) parengti verslo pajamȎ, sŃnaudȎ, kapitalo iġlaidȎ ir apyvartinio kapitalo 

poreikio prognozes darant prielaidŃ, kad naudojamas visas verslo 

turtas, iġskyrus vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ. Tai yra pinigȎ srautai 

pagal Ăbeñ scenarijȎ, 

(d) naudoti atitinkamŃ verslo diskonto normŃ, dabartinň bȊsimȎjȎ pinigȎ 

srautȎ vertň pagal Ăsuñ scenarijȎ ir (arba) apskaiļiuoti verslo vertň 

pagal Ăsuñ scenarijȎ, 

(e) iġskaiļiuoti dabartinň pinigȎ srautȎ vertň arba verslo vertň pagal Ăbeñ 

scenarijȎ iġ dabartinǟs pinigȎ srautȎ vertǟs arba iġ verslo vertǟs pagal 

Ăsuñ scenarijȎ, 

(f) jei tinka pagal vertinimo tikslŃ (ģr. 110.1 ï 110.4 paragrafus), 

apskaiļiuoti ir prie vertinamo nematerialiojo turto vertǟs pridǟti 

mokesļiȎ amortizacijos naudŃ (MAN). 
 

60.27. Papildomai gali reikǟti nustatyti dviejȎ scenarijȎ skirtumŃ kaip tikimybinǱ 

svertinǱ vidurkǱ.  Pavyzdģiui, vertinant susitarimŃ nekonkuruoti, asmuo ar 

Ǳmonǟ, kuriems taikomas susitarimas, gali nusprňsti nekonkuruoti net tuo 

atveju, jei susitarimas nebȊtȎ taikomas. 
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60.28. DviejȎ scenarijȎ vertǟs skirtumus turǟtȎ parodyti tik dviejȎ scenarijȎ 

pinigȎ srautȎ prognozǟs, o ne taikomos skirtingos diskonto normos. 
 

Plyno lauko metodas 

60.29. Pagal plyno lauko metodŃ, vertinamo nematerialiojo turto vertǟ nustatoma tik 

pagal verslo vertinamo nematerialiojo turto pinigȎ srautȎ prognozes vertǟs 

nustatymo dienŃ. Visas kitas verslo materialusis ir nematerialusis turtas turi 

bȊti nupirktas, sukurtas ar iġsinuomotas. 
 

60.30. Pagal koncepcijŃ plyno lauko metodas panaġus Ǳ pertekliniȎ pajamȎ 

metodŃ.  Taļiau uģuot iġ pinigȎ srautȎ iġskaiļiavus papildanļio turto 

mokesļius, rodanļius papildanļio turto indǟlǱ, taikant plyno lauko metodŃ 

daroma prielaida, kad turimo turto savininkas turǟs kurti, nupirkti ar 

iġsinuomoti papildantǱ turtŃ. Nustatant vertinamo turto kuriamo ar perkamo 

papildanļio turto vertň, daģniau taikomos pakeitimo lygiaverļiu turtu 

iġlaidos, bet ne sukȊrimo iġlaidos. 
 

60.31. Plyno lauko metodas daģnai taikomas norint apskaiļiuoti ĂǱgalinamoñ 

(angl. Ăenablingñ) nematerialiojo turto, pavyzdģiui, franļiziȎ sutarļiȎ ar 

transliacijos spektro vertň. 
 

60.32. Pagrindiniai Ăplyno laukoñ metodo taikymo etapai: 

(a) parengti verslo pajamȎ, sŃnaudȎ, kapitalo iġlaidȎ ir apyvartinio 

kapitalo poreikio prognozes darant prielaidŃ, kad vertinamas 

nematerialusis turtas yra vienintelis turtas, priklausantis 

vertinamam verslui vertǟs nustatymo dienŃ, Ǳskaitant laikotarpǱ, 

reikalingŃ pasiekti stabilȎ lygǱ, 

(b) apskaiļiuoti viso kito turto, kurio reikia veiklai vykdyti, Ǳsigijimo, 

kȊrimo ar nuomos iġlaidas ir nustatyti tam reikalingŃ laikŃ, 

(c) taikant tinkamŃ verslo diskonto normŃ apskaiļiuoti dabartinň 

bȊsimȎ pinigȎ srautȎ vertň kad bȊtȎ nustatyta vertinamo verslo, kurǱ 

sudaro tik vertinamas nematerialusis turtas, vertǟ, 

(d) jei tinka pagal vertinimo tikslŃ (ģr. 110.1 ï 110.4 paragrafus), 

apskaiļiuoti ir prie vertinamo nematerialiojo turto vertǟs pridǟti 

mokesļiȎ amortizacijos naudŃ (MAN). 
 

Platintojo metodas 
 

60.33. Platintojo metodas, kartais vadinamas iġskaidytu metodu, yra 

daugiaperiodiniȎ pertekliniȎ pajamȎ metodo (DPPM) variantas, kartais 
taikomas vertinant su klientais susijusǱ nematerialȎjǱ turtŃ. Platintojo 

metodo esmǟ yra ta, jog tikimasi, kad verslas, kuris vykdo Ǳvairias 

veiklas, iġ kiekvienos veiklos gaus pelnŃ. Kadangi platintojai paprastai 

atlieka funkcijas, susijusias su produktȎ platinimu klientams, o ne 

intelektinǟs nuosavybǟs ar gamybos tobulinimu, informacija apie 

platintojȎ pelnŃ yra naudojama perteklinǟms pajamoms, priskiriamoms 

su klientais susijusiam nematerialiajam turtui apskaiļiuoti. 
 

60.34. Platintojo metodas yra tinkamas vertinti su klientu susijusǱ nematerialȎjǱ turtŃ, 

kai kitas nematerialusis turtas (pvz., technologijos ar prekǟs ģenklas) 

laikomas pagrindiniu ar reikġmingiausiu nematerialiuoju turtu ir yra 

vertinamas pagal daugiaperiodiniȎ pertekliniȎ pajamȎ metodŃ. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
60.35. Pagrindiniai platintojo metodo taikymo etapai: 

(a) parengti pajamȎ, susijusiȎ su esamais ryġiais su klientais, 

prognozes. Jos turǟtȎ rodyti tikǟtinŃ pajamȎ iġ esamȎ klientȎ 

augimŃ, taip pat klientȎ praradimo (angl. Ăattritionñ) pasekmes, 

(b) nustatyti palygintinus platintojus, kuriȎ ryġiai su klientais yra 

panaġȊs Ǳ vertinamŃ verslŃ, ir apskaiļiuoti tȎ platintojȎ gaunamŃ 

pelno marģŃ, 

(c) taikyti platintojo pelno marģŃ prognozuojamoms pajamoms, 

(d) nustatyti su paskirstymo funkcijos vykdymu susijusǱ papildantǱ 

turtŃ, kuris reikalingas prognozuojamoms pajamoms gauti ir 

sŃnaudoms patirti. Paprastai platintojo papildantǱ turtŃ sudaro 

apyvartinis kapitalas, ilgalaikis turtas ir darbo jǟga. Vis dǟlto, 

platintojams retai reikia kito turto, tokio kaip prekiȎ ģenklai ar 

technologijos. Reikiamo papildanļio turto dydis taip pat turǟtȎ 

atitikti dydǱ, kurǱ turi dalyviai, atliekantys tik platinimo funkcijŃ, 

(e) nustatyti atitinkamŃ kiekvieno papildanļio turto grŃģos normŃ, 
remiantis su ġiuo turtu susijusios rizikos analize, 

(f) kiekvienu prognozuojamu laikotarpiu iġ prognozuojamo platintojo 

pelno atskaityti reikalingŃ papildanļio turto grŃģŃ, kad bȊtȎ 

gautos perteklinǟs pajamos, priskiriamos tik vertinamam 

nematerialiajam turtui, 

(g) nustatyti tinkamŃ vertinamo nematerialiojo turto diskonto normŃ ir 

dabartinň pertekliniȎ pajamȎ vertň, 

(h) jei tinka pagal vertinimo tikslŃ (ģr. 110.1 ï 110.4 paragrafus), 

apskaiļiuoti ir prie vertinamo nematerialiojo turto vertǟs pridǟti 

mokesļiȎ amortizacijos naudŃ (MAI). 
 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Pagal iġlaidȎ poģiȊrǱ nematerialiojo turto vertǟ nustatoma remiantis 

panaġaus ar panaġaus naudingumo, ar panaġias paslaugas teikianļio 

turto pakeitimo iġlaidomis. 
 

70.2. Vertintojas, norǟdamas  nustatyti, ar vertinant nematerialȎjǱ turtŃ taikyti 

iġlaidȎ poģiȊrǱ, turi paisyti 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 

60.2 ir 60.3 paragrafȎ. 
 

70.3. Remiantis minǟto standarto 60.2 ir 60.3 paragrafuose nurodytomis 

aplinkybǟmis, iġlaidȎ poģiȊris daģnai taikomas ġiam nematerialiajam 

turtui: 

(a) Iġ treļiosios ġalies Ǳsigytai programinei Ǳrangai, 

(b) paties verslo sukurtai ir viduje naudojamai nekomercinei programinei 
Ǳrangai, 

(c) suorganizuotai darbo jǟgai. 
 

70.4. IġlaidȎ poģiȊris gali bȊti taikomas tada, kai negalima taikyti jokio kito 

poģiȊrio, taļiau kai vertinamas turtas neatitinka 105-ojo TVS ĂVertinimo 

metodai ir metodaiñ 60.2 ir 60.3 paragrafuose  nurodytȎ aplinkybiȎ, 

vertintojas, prieġ taikydamas iġlaidȎ poģiȊrǱ, turǟtȎ bandyti pritaikyti 

alternatyvȎ metodŃ. 
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70.5. Iġ esmǟs iġlaidȎ poģiȊris turi du pagrindinius vertinimo metodus: 

pakeitimo iġlaidȎ ir atkȊrimo iġlaidȎ. Kadangi daugelis nematerialiojo 

turto neturi materialios formos, kuriŃ bȊtȎ galima atkurti, o iġ turto, 

pavyzdģiui, programinǟs Ǳrangos, kuris gali bȊti atkurtas, vertǟ 

daģniausiai gaunama pagal jo atliekamas funkcijas (naudingumŃ), bet ne 

iġ tiksliai uģraġytȎ programos kodȎ. Tokiu bȊdu vertinant nematerialȎjǱ 

turtŃ daģniausiai taikomos pakeitimo iġlaidos. 
 

70.6. Taikant pakeitimo iġlaidȎ metodŃ daroma prielaida, kad kaina, kuriŃ 

dalyvis mokǟtȎ uģ turtŃ nebȊtȎ didesnǟ nei kito panaġaus naudingumo 

ar funkcionalumo turto Ǳsigijimo iġlaidos. 
 

70.7. Taikydamas pakeitimo iġlaidȎ metodŃ, vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 

(a) pakeitimo kitu to paties naudingumo  turtu tiesiogines ir 

netiesiogines iġlaidas, Ǳskaitant darbo jǟgŃ, medģiagas ir pridǟtines 

iġlaidas, 

(b) ar vertinamas nematerialusis turtas yra nuvertǟjantis. Nors 

nematerialusis turtas funkciġkai ar fiziġkai nenuvertǟja, jis gali 

nuvertǟti ekonomiġkai, 

(c) ar tikslinga Ǳtraukti pelno marģŃ Ǳ iġlaidas. Turtas, Ǳsigytas iġ 

treļiosios ġalies, tikriausiai rodytȎ iġlaidas, susijusias su turto 

sukȊrimu, ir tam tikrŃ pelno normŃ investicijȎ grŃģai uģtikrinti. Taigi, 

remiantis vertǟs pagrindais (ģr. 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ), 

pagal kuriuos sudaromas hipotetinis sandoris, gali bȊti tikslinga 

numatomŃ pelno marģŃ Ǳtraukti Ǳ iġlaidas. Kaip nurodyta 105-ajame 

TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, iġlaidose, nustatytose pagal 

treļiȎjȎ ġaliȎ skaiļiavimus, veikiausiai papildoma pelno marģa jau 

Ǳtraukta, 

(d) ar gali bȊti Ǳtrauktos alternatyviosios iġlaidos, rodanļios iġlaidas, 

susijusias su tuo, kad kuriant nematerialȎjǱ turtŃ kurǱ laikŃ ġio turto 

nebuvo. 
 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su nematerialiuoju turtu 

80.1. Tolesniuose ġio standarto skyriuose pateikiamas nebaigtinis temȎ, 

susijusiȎ su nematerialiojo turto vertinimu, sŃraġas. 

(a) Nematerialiojo turto diskonto ir grŃģos normos (90 skirsnis). 

(b) Nematerialiojo turto ekonominis amģius (100 skirsnis). 

(c) MokesļiȎ amortizacijos nauda (110 skirsnis). 
 

90. Nematerialiojo turto diskonto ir grŃģos normos 

90.1. Nematerialiojo turto diskonto normos pasirinkimas gali bȊti sudǟtingas, 

nes prieinamȎ rinkos duomenȎ apie nematerialiojo turto diskonto normŃ 

pasitaiko retai. Tinkamos nematerialiojo turto diskonto normos parinkimas 

paprastai reikalauja reikġmingȎ profesionaliȎ sprendimȎ. 
 

90.2. Vertintojai, nustatydami nematerialiojo turto diskonto normŃ, turǟtȎ atlikti 

rizikos, susijusios su vertinamu nematerialiuoju turtu analizň ir atsiģvelgti Ǳ 

prieinamas orientacines bazines diskonto normas. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

90.3. Vertindamas rizikŃ, susijusiŃ su nematerialiuoju turtu, vertintojas turǟtȎ 

atsiģvelgti Ǳ ġiuos veiksnius: 

(a) nematerialusis turtas daģnai susijňs su didesne rizika nei materialus 
turtas, 

(b) jei nematerialusis turtas pagal dabartinǱ naudojimŃ yra labai specifinis, 

jis gali bȊti susijňs su didesne rizika nei turtas, kurǱ galima naudoti 

keliais bȊdais, 

(c) vienas nematerialusis turtas gali bȊti susijňs su didesne rizika nei turto 
(arba verslo) grupǟs turtas, 

(d) nematerialusis turtas, naudojamas rizikingoms (nestandartinǟms) 

funkcijoms atlikti, gali bȊti susijňs su didesne rizika nei nematerialusis 

turtas, naudojamas maģiau rizikingai ar Ǳprastai veiklai. Pavyzdģiui, 

nematerialusis turtas, naudojamas tyrimams ir plǟtrai, gali bȊti susijňs 

su didesne rizika negu tas, kuris naudojamas produktams tiekti ar 

paslaugoms teikti, 

(e) turto amģiȎ. Panaġiai kaip ir kitȎ investicijȎ atveju, didesnio amģiaus 

nematerialiojo turto rizika laikoma didesne, kitoms aplinkybǟms esant 

vienodoms, 

(f) nematerialusis turtas, kurio pinigȎ srautai yra lengviau apskaiļiuojami, 

pvz., Ǳsiskolinimas, gali bȊti susijňs su maģesne rizika nei panaġus 

nematerialusis turtas su sunkiau apskaiļiuojamais pinigȎ srautais, 

pvz., santykiai su klientais. 
 

90.4. Orientacinǟs bazinǟs diskonto normos yra normos, kurios gali bȊti nustatytos 

remiantis prieinama rinkos duomenȎ ar sandoriȎ informacija. Toliau 

pateikiamos kai kurios orientacinǟs bazinǟs normos, Ǳ kurias vertintojas turǟtȎ 

atsiģvelgti: 

(a) nerizikingosios normos, kuriȎ apmokǟjimȎ trukmǟ panaġi Ǳ vertinamo 

nematerialiojo turto tarnavimo amģiȎ, 

(b) skolos kainŃ arba skolinimosi palȊkanȎ normas, kuriȎ mokǟjimȎ 

trukmǟ panaġi Ǳ nematerialiojo turto tarnavimo amģiȎ. 

(c) nuosavybǟs kainŃ ar nuosavybǟs normas arba dalyviȎ siekiamŃ grŃģŃ 

uģ vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ, 

(d) dalyviȎ siekiamŃ vidutinň svertinň kapitalo kainŃ (angl. ĂWACCñ) 

vertinamam nematerialiajam turtui arba bendrovei, kuriai priklauso ar 

kuri naudojasi vertinamu nematerialiuoju turtu, 

(e) kai neseniai Ǳsigytas verslas, Ǳskaitant vertinamŃ nematerialȎjǱ turtŃ, 

reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ sandorio vidinň grŃģos normŃ (VGN, angl. ĂInternal 

Rate of Returnñ; IRR), 

(f) vertindamas visŃ verslo turtŃ vertintojas turǟtȎ atlikti vidutinǟs svertinǟs 

turto grŃģos (VSTG, angl. Ăweighted average return on assetsñ WARA) 

analizň, kad patvirtintȎ pasirinktȎ diskonto normȎ pagrǱstumŃ. 
 

100. Nematerialiojo turto ekonominis amģius 

100.1. Svarbus nematerialiojo turto vertinimo aspektas, ypaļ vertinant pagal pajamȎ 

poģiȊrǱ, yra turto ekonominis amģius. Kai kuriam turtui tai gali bȊti apibrǟģtas 

laikotarpis, kurǱ riboja teisiniai, technologiniai, funkciniai ar ekonominiai 

veiksniai; kai kurio turto ekonominis amģius gali bȊti neribotas. Nematerialiojo 

turto ekonominis amģius yra kitokia sŃvoka nei likňs naudingo tarnavimo 

laikas apskaitos ar mokesļiȎ tikslais. 
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100.2. Vertinant turto ekonominǱ amģiȎ bȊtina atsiģvelgti Ǳ atskirus ir visus kartu 

teisinius, technologinius, funkcinius bei ekonominius veiksnius. 

Pavyzdģiui, pagal patento naudojimo sutartǱ (teisinis veiksnys) farmacijos 

technologijos likňs ekonominis amģius gali bȊti penkeri metai iki patento 

galiojimo pabaigos, taļiau galima tikǟtis, kad po trejȎ metȎ Ǳ rinkŃ pateks 

veiksmingesnis konkuruojantis vaistas. Dǟl to ekonominis patento 

naudojimo amģius gali bȊti nustatomas tik trejȎ metȎ. Ir prieġingai, jei su 

technologija susijusios praktinǟs ģinios (angl. know ïhow) bȊtȎ 

reikġmingos nepatentuotam vaistui gaminti pasibaigus patentui,  tikǟtinas 

ġios technologijos ekonominis amģius bȊtȎ ilgesnis nei patento galiojimo 

laikas. 
 

100.3. Nustatydamas nematerialiojo turto ekonominǱ amģiȎ vertintojas taip pat 

turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ jo naudojimo ar pakeitimo galimybes. Tam tikras 

nematerialusis turtas gali bȊti staiga pakeistas, kai atsiranda nauja, 

geresnǟ ar pigesnǟ alternatyva, o kiti gali bȊti keiļiami lǟtai, pavyzdģiui, 

kai programinǟs Ǳrangos kȊrǟjas kasmet iġleidģia naujŃ programinǟs 

Ǳrangos versijŃ, bet iġleidus naujŃ versijŃ pakeiļiama tik dalis esamos 

programos algoritmo. 
 

100.4. Aptariant su klientais susijusǱ nematerialȎjǱ turtŃ natȊralus klientȎ 

praradimas yra pagrindinis nuvertǟjimo veiksnys nustatant ekonominǱ 

amģiȎ kaip ir pinigȎ srautus taikomus su klientais susijusiam 

nematerialiajam turtui vertinti.  KlientȎ praradimas ï tai kiekybinis lȊkesļiȎ, 

susijusiȎ su bȊsimu klientȎ praradimu Ǳvertinimas, taikomas vertinant 

nematerialȎjǱ turtŃ. Nors tai yra ateities prognozǟ, ġis nuvertǟjimas daģnai 

remiasi klientȎ praradimo retrospektyviniȎ stebǟjimȎ analize. 
 

100.5. Yra keletas bȊdȎ, kaip Ǳvertinti ir pritaikyti praradimo retrospektyvinius 
rodiklius: 

(a) jei klientȎ praradimas nepriklauso nuo santykiȎ su klientais 

trukmǟs, gali bȊti taikoma pastovi klientȎ praradimo nuostoliȎ 

norma (kaip ankstesniȎ metȎ klientȎ skaiļiaus procentinǟ dalis) per 

visŃ santykiȎ su klientais laikotarpǱ, 

(b) jei klientȎ praradimas priklauso nuo santykiȎ su klientais trukmǟs, 

gali bȊti taikoma  kintama praradimo norma per visŃ santykiȎ su 

klientais laikotarpǱ. Tokiu atveju paprastai vǟlesniȎ ir naujesniȎ 

klientȎ praradimo norma didesnǟ nei senesniȎ klientȎ, su kuriais 

ryġys tvirtesnis. 

(c) klientȎ praradimas gali bȊti nustatomas atsiģvelgiant Ǳ pajamas arba 

klientȎ skaiļiȎ priklausomai nuo situacijos ir klientȎ grupǟs  

specifikos, 

(d) gali tekti klientus suskirstyti Ǳ skirtingas grupes. Pavyzdģiui, Ǳmonǟs, 

parduodanļios produktus platintojams ir maģmenininkams, klientȎ 

praradimo norma skirtingose grupǟse gali skirtis. Klientai taip pat 

gali bȊti skirstomi pagal kitus veiksnius, pvz., geografijŃ, kliento dydǱ 

ir Ǳsigyto produkto ar paslaugos rȊġǱ, 

(e) laikotarpis, kuriuo Ǳvertinamas klientȎ praradimas, gali skirtis 

priklausomai nuo aplinkybiȎ. Pavyzdģiui, jei verslas turi mǟnesiniȎ 

abonentȎ, vienas mǟnuo be pajamȎ iġ konkretaus kliento parodytȎ 

to kliento praradimŃ. Prieġingai, gaminant didesnius pramonǟs 

produktus klientas gali bȊti nelaikomas prarastu, nebent jam nieko 

neparduodama metus ar ilgiau. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

100.6. Taikant bet kuriŃ klientȎ praradimo normŃ reikǟtȎ laikytis to paties bȊdo, 

kuriuo buvo nustatytas klientȎ praradimas. Teisingas klientȎ praradimo 

normos taikymas pirmaisiais prognozuojamais metais (ir todǟl visais 

vǟlesniais metais) turi atitikti nustatymo bȊdŃ. 

(a) Jei klientȎ praradimas nustatomas pagal klientȎ skaiļiȎ laikotarpio 

pradģioje ir laikotarpio pabaigoje (paprastai per metus), praradimo 

norma pirmiesiems prognozuojamiems metams turǟtȎ bȊti taikoma 

pagal jos reikġmň laikotarpio viduryje (kadangi paprastai manoma, jog 

klientai buvo prarandami per visus metus). Pavyzdģiui, jei klientȎ 

praradimas nustatomas lyginant klientȎ skaiļiȎ metȎ pradģioje (100) su 

likusiȎ klientȎ skaiļiumi metȎ pabaigoje (90), vidutiniġkai tais metais 

Ǳmonǟ turǟjo 95 klientus darant prielaidŃ, kad per metus jie buvo 

prarandami tolygiai. Nors praradimo norma gali bȊti laikoma 10 %, tik 

pusǟ ġio skaiļiaus turǟtȎ bȊti taikoma pirmaisiais metais. 

(b) Jei klientȎ praradimas nustatomas analizuojant metines pajamas arba 

klientȎ skaiļiȎ, taip gauta praradimo norma paprastai turǟtȎ bȊti 

taikoma nekoreguojant pagal jos reikġmň laikotarpio viduryje. 
Pavyzdģiui, jei praradimas nustatomas lyginant klientȎ, kurie padǟjo 

uģdirbti pajamȎ pirmaisiais metais, skaiļiȎ (100) su tȎ paļiȎ klientȎ, 

kurie padǟjo gauti pajamȎ antraisiais metais skaiļiumi (90), praradimo 

norma skirsis, nors praradimo norma vǟl galǟtȎ bȊti laikoma 10 %. 
 

100.7. Pajamomis grindģiama klientȎ praradimo norma gali apimti pajamȎ augimŃ 

iġ esamȎ klientȎ, nebent bȊtȎ atliktas koregavimas. Paprastai geriausia 

praktika yra atskiras augimo ir praradimo komponentȎ skaiļiavimas bei 

koeficientȎ jiems taikymas. 
 

100.8. Geriausia praktika vertintojui yra Ǳvesti retrospektyvinius pajamȎ duomenis Ǳ 

taikomŃ modelǱ kad bȊtȎ patikrinta, kaip tiksliai prognozuojamos esamȎ 

klientȎ faktinǟs pajamos vǟlesniems metams. Jei praradimo norma tinkamai 

suskaiļiuota ir taikoma, modelis turǟtȎ bȊti pakankamai tikslus. Pavyzdģiui, 

jei bȊsimȎjȎ praradimȎ prognozǟs bȊtȎ parengtos remiantis 20X0 ï 20X5 m. 

laikotarpio retrospektyviniu klientȎ praradimu, vertintojas turǟtȎ Ǳ modelǱ 

Ǳtraukti 20X0 metȎ pajamas iġ klientȎ ir patikrinti, ar tiksliai prognozuotos 

20X1, 20X2 ir kitȎ metȎ pajamos iġ esamȎ klientȎ. 
 

110. MokesļiȎ amortizacijos nauda (MAN) 

110.1. Norint sumaģinti mokesļiȎ mokǟtojȎ naġtŃ ir veiksmingai padidinti pinigȎ 

srautus, daugelyje mokesļiȎ teisǟs sistemȎ nematerialusis turtas gali bȊti 

amortizuojamas mokesļiȎ tikslais. Priklausomai nuo vertinimo tikslo ir 

naudojamo vertinimo metodo, nustatant nematerialiojo turto vertň gali bȊti 

tikslinga Ǳtraukti mokesļiȎ amortizacijos naudŃ (MAN). 
 

110.2. Jei rinkos ar iġlaidȎ poģiȊris taikomas norint Ǳvertinti nematerialȎjǱ turtŃ, turto 

sukȊrimo ar Ǳsigijimo kaina jau rodytȎ ir galimybň amortizuoti turtŃ. Taļiau 

pagal pajamȎ poģiȊrǱ mokesļiȎ amortizacijos nauda (MAN) turi bȊti aiġkiai 

apskaiļiuojama ir, jei reikia, Ǳtraukiama Ǳ vertň. 
 

110.3. Kai kuriais vertinimo tikslais, pavyzdģiui, finansinǟs atskaitomybǟs, tinkamas 

vertǟs pagrindas yra hipotetinis vertinamo nematerialiojo turto pardavimas. 

Paprastai ġiais tikslais, kai taikomas pajamȎ poģiȊris, mokesļiȎ 

amortizacijos nauda (MAN) turǟtȎ bȊti Ǳtraukta, nes tipinis dalyvis galǟtȎ  
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amortizuoti nematerialȎjǱ turtŃ, ǱsigytŃ tokio hipotetinio sandorio metu. Kitais 

vertinimo tikslais tariamas sandoris gali bȊti susijňs su verslu ar turto grupe. 

Taikant ġiuos vertǟs pagrindus gali bȊti tikslinga Ǳtraukti mokesļiȎ 

amortizacijos naudŃ (MAN) tik tuo atveju, jei dǟl Ǳvykusio sandorio padidǟtȎ 

nematerialiojo turto vertǟ. 
 

110.4. Praktikoje yra tam tikrȎ skirtumȎ, susijusiȎ su atitinkama diskonto norma, kuri 

turi bȊti taikoma skaiļiuojant mokesļiȎ amortizacijos naudŃ (MAN). Vertintojas 

gali taikyti bet kurǱ iġ ġiȎ bȊdȎ: 

(a) diskonto normŃ, tinkamŃ verslui, naudojanļiam vertinamŃ turtŃ, 

pavyzdģiui, vidutinň svertinň kapitalo kainŃ. Ġio poģiȊrio ġalininkȎ 

nuomone, kadangi mokesļiȎ sumaģinimo tikslu amortizacijŃ galima 

taikyti bet kurioms verslo gautoms pajamoms, todǟl turǟtȎ bȊti taikoma 

visam verslui tinkama diskonto norma, 

(b) vertinamam turtui tinkamŃ diskonto normŃ (t. y. tŃ, kuri taikoma vertinant 

turtŃ). Ġio poģiȊrio ġalininkai mano, jog vertinant neturǟtȎ bȊti laikoma, kad 

yra vertinamo turto savininko operacijȎ ir pajamȎ, atskirtȎ nuo vertinamo 

turto, todǟl atliekant mokesļiȎ amortizacijos naudos (MAN) skaiļiavimŃ 

taikoma diskonto norma turǟtȎ bȊti tokia pati, kaip ir taikyta atliekant ġio 

turto vertinimŃ. 
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220-asis TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ  

 
 

 
            Turinys                                                                                       Skirsniai 
 

 
         Apģvalga                                                                                                            
10 
        ǰvadas                                                                                                           20 

        Vertǟs pagrindai                                                                                           30 

        Vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                       40 

        Rinkos poģiȊris                                                                                             50 

        PajamȎ poģiȊris                                                                                            60 

        IġlaidȎ poģiȊris                                                                                              70 

        SpecialȊs klausimai, susijň su nefinansiniais Ǳsipareigojimais                      80 
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        PinigȎ srautȎ ir rizikos marģȎ nustatymas                                                   100 

        PerdavimȎ apribojimai                                                                                 110 

        Mokesļiai                                                                                                     120 

 
 
10.    Apģvalga 

10.1.   Nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti ir vertinimui su nefinansiniȎ 
ǱsipareigojimȎ elementais taikomi BendrȎjȎ standartȎ principai. Ġiame 
standarte yra papildomȎ  reikalavimȎ, taikomȎ nefinansiniams 
Ǳsipareigojimams vertinti. 

10.2. Kai nustatant diskonto normas ir rizikos marģas 105-asis TVS ĂVertinimo 
poģiȊriai ir metodaiñ (ģr. 50.29ï50.31 paragrafus) prieġtarauja 220-ajam TVS 
ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ, vertintojai privalo vadovautis ġio standarto 90 ir 

100 skirsniais. 
 
20.    ǰvadas 

20.1. Taikant 220-ŃjǱ TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ nefinansiniai 
Ǳsipareigojimai yra suprantami kaip Ǳsipareigojimai Ǳvykdyti nepiniginň prievolň 
pateikiant prekes ar paslaugas.  

20.2. Neiġsamus ǱsipareigojimȎ, kuriuos Ǳvykdyti iġ dalies ar visiġkai gali prireikti 
nepiniginio Ǳvykdymo ir kuriems gali bȊti taikomas 220-asis TVS  
ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ, sŃraġas apima: atidǟtȎ pajamȎ ar sutartinius 
Ǳsipareigojimus, garantijas, aplinkosauginius Ǳsipareigojimus, Ǳpareigojimus 
uģbaigus eksploatuoti (angl. Ăretirementñ) turtŃ, tam tikrus neapibrǟģtojo 
atlygio Ǳpareigojimus, lojalumo programas, energijos pirkimo sutartis, galimus 
bylinǟjimosi Ǳpareigojimus ir nenumatytus atvejus, taip pat tam tikras 
kompensacijas ir garantijas. 

20.3. Nors uģ tam tikrus neapibrǟģtojo atlygio Ǳsipareigojimus gali reikǟti Ǳvykdyti 
nepiniginň prievolň, tokiems Ǳsipareigojimams 220-asis TVS ĂNefinansiniai 
Ǳsipareigojimaiñ netaikomas.  

20.4 Ġalis, perimdama tam tikrŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ, paprastai siekia pelno 
marģos uģ jo ǱvykdymŃ, kad bȊtȎ kompensuotos Ǳdedamos pastangos ir 
prisiimta rizika uģ prekiȎ pristatymŃ ar paslaugȎ suteikimŃ. 
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20.5  Paprastai finansiniȎ ǱsipareigojimȎ vienintelǟ Ǳvykdymo prievolǟ yra 
piniginis apmokǟjimas ir jiems Ǳvykdyti nereikia jokiȎ papildomȎ 
kompensacijȎ. Atsiģvelgiant Ǳ tai, turto ir ǱsipareigojimȎ simetrija 
daģniausiai suteikia vertintojams  galimybň tokius Ǳsipareigojimus Ǳvertinti 
taikant turto sistemŃ.   

20.6. Turto ir ǱsipareigojimȎ simetrija paprastai nefinansiniams Ǳsipareigojimams 
neegzistuoja dǟl Ǳvykdymo prievolǟs pateikti  prekes ir paslaugas, kad 
bȊtȎ Ǳvykdytas Ǳsipareigojimas ir dǟl reikalingo papildomo kompensavimo 
uģ tokias pastangas. Paprastai nefinansiniai Ǳsipareigojimai vertinami 
taikant ǱsipareigojimȎ sistemŃ.  

20.7. Tais atvejais, kai sandorio ġalys pripaģǱsta atitinkamŃ turtŃ, vertintojas 
privalo nustatyti, ar esant aplinkybǟms, atitinkanļioms vertǟs pagrindŃ, 
vertǟ atspindǟtȎ turto ir ǱsipareigojimȎ simetrijŃ. Tam tikri vertǟs pagrindai, 

kuriuos nustato ne TVST, o kitos institucijos (organizacijos), esant tam 
tikroms aplinkybǟms reikalauja ypatingo apsvarstymo ir suderinimo su 
atitinkamu turtu. Vertintojas privalo suprasti ir vadovautis vertǟs 
nustatymo dienŃ galiojanļiais reglamentais, teismȎ praktika ir kitomis 
aiġkinamosiomis gairǟmis, susijusiomis su tais verļiȎ pagrindais, (ģr. 200-
ojo TVS  ĂVerslas ir verslo interesaiñ 30.2 paragrafŃ). Atvejai, kai 
vertintojas turǟtȎ atlikti atitinkamŃ turto vertǟs suderinimŃ, bus reti, 
kadangi: 

a) nefinansiniai Ǳsipareigojimai daģnai nǟra siejami su atitinkamu turtu, 
kurǱ pripaģǱsta kita ġalis (pvz., aplinkosauginǟ atsakomybǟ) arba jie 
gali bȊti perleidģiami tik kartu su kitu turtu (pvz., automobilis 
perduodamas tik kartu su jo garantija), 

b) nefinansinius Ǳsipareigojimus atitinkantis turtas gali priklausyti 
daugybei ġaliȎ, kuriȎ praktiġkai neǱmanoma nustatyti ir suderinti turto 
vertes, 

c) nefinansinio turto ir ǱsipareigojimȎ rinka daģnai yra labai nelikvidi, 
todǟl gaunama asimetrinǟ informacija, atsiranda dideli pasiȊlos ir 
paklausos skirtumai ir turto bei ǱsipareigojimȎ asimetrija. 

20.8. Dalyviai, kurie daģniausiai sudaro vertinamo objekto ï nefinansinio 
Ǳsipareigojimo sandorius, gali bȊti palyginimui netinkamos Ǳmonǟs ir 
vertinamŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ turinļios Ǳmonǟs konkurentai. TokiȎ 
dalyviȎ pavyzdģiai  yra draudimo bendroves, treļiȎjȎ ġaliȎ garantijȎ 
suteikǟjai ir kiti. Vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti, ar rinka arba jos dalyviai veikia 
toje paļioje Ȋkio ġakoje, kurioje veikia vertinamŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ 
valdanti Ǳmonǟ. 

20.9. Nefinansinio Ǳsipareigojimo vertinimas atliekamas Ǳvairiais tikslais. 
Vertintojas privalo suprasti vertinimo tikslŃ ir tai, ar nefinansiniai 
Ǳsipareigojimai turǟtȎ bȊti vertinami atskirai ar kartu su kitu turtu. Toliau 
pateiktas neiġsamus aplinkybiȎ, kurios paprastai apima nefinansinio 
Ǳsipareigojimo elemento vertinimŃ, pavyzdģiȎ sŃraġas: 

a)  finansinǟs atskaitomybǟs tikslais nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ 
vertinimas daģnai reikalingas verslo jungimo apskaitai, turto Ǳsigijimui 
ir pardavimui bei nuvertǟjimo analizei, 

b) mokesļiȎ atskaitomybǟs tikslais nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ 
vertinimas daģnai reikalingas sandoriȎ kainodarai analizuoti, 
nekilnojamojo turto ir dovanȎ mokesļiams planuoti ir ataskaitoms 
rengti bei ad valorem apmokestinimo analizei, 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

c) nefinansiniai Ǳsipareigojimai gali bȊti teisminio bylinǟjimosi objektu, 
todǟl tam tikromis aplinkybǟmis reikalingas vertinimas, 

d) nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ vertinimo kartais reikia bendrȎjȎ 
konsultacijȎ, skolinimo su uģstatu ir sandoriȎ sudarymo parengimo 
tikslais. 

 
30.  Vertǟs pagrindai 

30.1. Vadovaujantis 104-uoju TVS  ĂVertǟs pagrindaiñ, vertindamas 
nefinansinius Ǳsipareigojimus vertintojas privalo pasirinkti tinkamŃ (-us) 
vertǟs pagrindŃ (-us). 

30.2. Daģnai nefinansinio Ǳsipareigojimo vertinimas atliekamas taikant ne TVST, 
bet kitȎ institucijȎ (organizacijȎ) sukurtus vertǟs pagrindus (kai kurie 
pavyzdģiai paminǟti 104-ajame TVS  ĂVertǟs pagrindaiñ), o vertintojas 
privalo suprasti ir vadovautis vertǟs nustatymo dienŃ galiojanļiais 
reglamentais, teismȎ praktika ir kitomis aiġkinamosiomis metodikomis, 
susijusiomis su tais vertǟs pagrindais (ģr. 200-ojo TVS ĂVerslas ir verslo 

interesaiñ 30.2 punktŃ). 

 
40.  Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti gali bȊti taikomi trijȎ vertinimo 

poģiȊriȎ (rinkos, pajamȎ ir iġlaidȎ), apraġytȎ 105-ajame TVS ĂVertinimo 
poģiȊriai ir metodaiñ, elementai. Toliau apraġytuose metoduose gali bȊti 
daugiau nei vieno poģiȊrio elementȎ. Todǟl, jei vertintojui bȊtina priskirti 
metodŃ vienam iġ trijȎ poģiȊriȎ, vertintojas turǟtȎ tai apsvarstyti bei priimti 

sprendimŃ nebȊtinai vadovaudamasis toliau pateiktu klasifikavimu. 

40.2. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas 
privalo vadovautis ir 105-ojo TVS  ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, Ǳskaitant 
10.3 paragrafŃ, reikalavimais. 

 
50.   Rinkos poģiȊris 

50.1. Nefinansinio Ǳsipareigojimo vertǟ rinkos poģiȊriu yra nustatoma 
atsiģvelgiant Ǳ rinkos aktyvumŃ (pavyzdģiui, identiġkus ar panaġius 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ sandorius). 

50.2. Su nefinansiniais Ǳsipareigojimais susijň sandoriai daģnai apima ir kitŃ turtŃ, 
taip kaip verslo junginiai, apimantys materialȎjǱ ir nematerialȎjǱ turtŃ. 

50.3. Vien tik nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ sandoriȎ, palyginti su  verslo ir turto 
sandoriais, pasitaiko itin retai.  

50.4 Nors vien tik nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ sandoriȎ pasitaiko itin retai, 
vertintojai turǟtȎ  apsvarstyti atitinkamas rinka pagrǱstas vertǟs indikacijas. 
Nors tokios rinka pagrǱstos indikacijos gali nepateikti pakankamos 
informacijos, kad bȊtȎ galima taikyti rinkos poģiȊrǱ, taļiau taikant kitus 
poģiȊrius pirmumas turǟtȎ bȊti teikiamas bȊtent rinka pagrǱstȎ pradiniȎ 
duomenȎ naudojimui. 

50.5. Neiġsamus tokiȎ rinkos vertǟs indikacijȎ sŃraġas apima: 

a) treļiȎjȎ ġaliȎ kainodarŃ siekiant vertinamam nefinansiniam 
Ǳsipareigojimui rasti identiġkus ar panaġius produktus,  (pvz., 
atidǟtosios pajamos); 
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b) treļiȎjȎ ġaliȎ iġleistȎ garantijȎ identiġkiems ar panaġiems 
Ǳsipareigojimams, kainodarŃ,  

c) skelbiamas dalyviȎ nustatytas pinigȎ sumas uģ tam tikrus lojalumo 
skatinimo Ǳsipareigojimus, 

d) neapibrǟģtos vertǟs teisiȎ (angl. Ăcontingent value rightsñ; CVRs) 

prekybos kainŃ su panaġumais Ǳ vertinamus nefinansinius 
Ǳsipareigojimus (pvz., neapibrǟģtasis atlygis), 

e) prieinamas investiciniȎ fondȎ, investuojanļiȎ Ǳ nefinansinius 
Ǳsipareigojimus (pvz., teisminiȎ ginļȎ finansavimas), grŃģos normas. 

 

50.6. Norǟdamas nustatyti, ar reikia taikyti rinkos poģiȊrǱ nefinansiniams 
Ǳsipareigojimams vertinti, vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo 
poģiȊriai ir metodaiñ 20.2 ir 20.3 paragrafȎ. 

50.7. Daugelio nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ skirtingas pobȊdis ir tai, kad 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ sandoriai retai sudaromi atskirai nuo kito turto, 
reiġkia, kad rinkoje retai kada Ǳmanoma rasti duomenȎ apie panaġiȎ 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ sandorius. 

50.8. Jei turima rinkos kainȎ duomenȎ, vertintojai turǟtȎ apsisprňsti dǟl jȎ 
koregavimo, kad bȊtȎ parodyti skirtumai tarp vertinamo nefinansinio 
Ǳsipareigojimo ir tȎ, dǟl kuriȎ sudaryti sandoriai. Ġie koregavimai yra bȊtini 
siekiant atspindǟti skirtingas vertinamo nefinansinio Ǳsipareigojimo ir 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ, dǟl kuriȎ sudaryti sandoriai, savybes. Tokius 
patikslinimus galima nustatyti tik kokybiniu, o ne kiekybiniu bȊdu. Taļiau 
poreikis atlikti reikġmingus kokybinius patikslinimus gali rodyti, kad 
vertinimui tinkamesnis gali bȊt kitas poģiȊris. 

50.9. Tam tikrais atvejais vertintojas gali remtis rinkos kainomis arba 
duomenimis apie turtŃ, atitinkantǱ vertinamŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ. 
Tokiais atvejais vertintojas turǟtȎ apsvarstyti Ǳmonǟs gebǟjimŃ perduoti 
vertinamŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ; ar turtas ir lyginamojo turto kaina 
atspindi tuos paļius apribojimus ir ar reikǟtȎ taikyti apribojimus 
atspindinļias korekcijas. Vertintojas turǟtȎ imtis priemoniȎ iġsiaiġkinti, ar 
perleidimo apribojimai yra bȊdingi vertinamam nefinansiniam 
Ǳsipareigojimui (pavyzdģiui, nelikvidi rinka), ar apribojimai yra bȊdingi tik 
Ǳmonei (pavyzdģiui, finansiniai sunkumai). 

50.10. LyginamȎjȎ sandoriȎ metodas, taip pat ģinomas kaip indikaciniȎ sandoriȎ 
metodas, paprastai yra vienintelis rinkos poģiȊrio metodas, kurǱ galima 
taikyti nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti. 

50.11. Tik retomis aplinkybǟmis vertybiniais popieriais, labai panaġiais Ǳ vertinamŃ 
objektŃ ï nefinansius Ǳsipareigojimus, galǟtȎ bȊti vieġai prekiaujama ir tai 
leistȎ vertintojui taikyti vieġai prekiaujamo turto lyginimo metodŃ. Vienas 
tokiȎ vertybiniȎ popieriȎ pavyzdģiȎ yra neapibrǟģtos vertǟs teisǟs (CVRs), 
susietos su tam tikro produkto gaminimu ar technologija. 

 
Rinkos poģiȊrio metodai 

50.12. Rinkos poģiȊrio nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ vertinimo metodas daģnai 
vadinamas Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodu. 
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ĂIġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodas 

50.13.  Taikant Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodŃ nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ vertinimas 
remiasi prielaida, kad patikimi rinka pagrǱsti Ǳkainojimo indikatoriai yra 
prieinami prievolǟms Ǳvykdyti. 

50.14.  Dalyvis, atlikdamas produktȎ pristatymo ar paslaugȎ teikimo prievolň, 

susijusiŃ su nefinansiniu Ǳsipareigojimu, teoriġkai galǟtȎ Ǳkainoti 
ǱsipareigojimŃ atimdamas iġ paslaugȎ rinkos kainos jau patirtas iġlaidas 
prievolei vykdyti ir pridǟdamas ġiȎ iġlaidȎ antkainǱ. 

50.15.  Kai rinkos informacija naudojama vertinamo nefinansinio Ǳsipareigojimo 
vertei nustatyti, diskontuoti paprastai nereikia, nes diskontavimo poveikis 
yra Ǳtrauktas Ǳ prieinamas rinkos kainas. 

50.16.  Pagrindiniai Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodo taikymo etapai yra ġie: 

a) nepiniginǟs prievolǟs Ǳvykdymo rinkos kainos nustatymas, 

b) jau patirtȎ iġlaidȎ ir perleidǟjo panaudoto turto nustatymas. TokiȎ 
iġlaidȎ pobȊdis skirsis priklausomai nuo vertinamo nefinansinio 
Ǳsipareigojimo. Pavyzdģiui, atidǟtȎjȎ pajamȎ iġlaidas pirmiausia 
sudarys pardavimo ir rinkodaros iġlaidos, kurios jau buvo patirtos 
sukuriant nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ, 

c) pagrǱstos pelno marģos nuo jau patirtȎ iġlaidȎ nustatymas, 

d) patirtȎ iġlaidȎ ir pelno atǟmimas Iġ rinkos kainos. 

60.   PajamȎ poģiȊris 

60.1. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ nefinansinio Ǳsipareigojimo vertǟ daģnai nustatoma 
atsiģvelgiant Ǳ prievolǟs Ǳvykdymo iġlaidȎ dabartinň vertň pridedant pelno 
marģŃ ï tai reikalinga Ǳsipareigojimo dydģiui nustatyti. 

60.2. Sprňsdami, ar nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti taikyti pajamȎ 
poģiȊrǱ, vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir 

metodaiñ 40.2 ir 40.3 paragrafȎ reikalavimȎ. 
 

        PajamȎ poģiȊrio metodai 

60.3. Pagrindinis metodas nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti pajamȎ 
poģiȊriu daģnai vadinamas Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ metodu. 

 
        ĂIġ apaļios Ǳ virġȎñ metodas 

60.4. Taikant Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ metodŃ nefinansinis Ǳsipareigojimas yra 
skaiļiuojamas kaip prievolň Ǳvykdyti reikalingos iġlaidos (jos gali apimti tam 
tikrus valdymo iġlaidȎ elementus) pridǟjus priimtinŃ ġiȎ iġlaidȎ antkainǱ, 
diskontuotŃ Ǳ dabartinň vertň. 

60.5. Pagrindiniai Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ metodo taikymo etapai yra ġie: 

a) prievolei Ǳvykdyti reikalingȎ iġlaidȎ nustatymas. Tokios iġlaidos 
apims tiesiogines su prievolǟs Ǳvykdymu susijusias iġlaidas, taļiau 
gali apimti ir netiesiogines iġlaidas, tokias kaip mokǟjimai uģ 
papildanļio turto naudojimŃ. ǰvykdymo iġlaidos yra iġlaidos, 

susijusios su prievolǟs, kuri sukuria nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ, 
Ǳvykdymu. Pardavimo iġlaidos iki turto Ǳsigijimo datos neturǟtȎ bȊti 
priskiriamos Ǳvykdymo iġlaidoms.  

1. Papildomo turto iġlaidos turǟtȎ bȊti Ǳtrauktos Ǳ Ǳvykdymo iġlaidas, kai 
tokio turto reikǟs norint Ǳvykdyti prievolň ir kai susijusios iġlaidos nebus 
Ǳtraukiamos Ǳ pelno (nuostoliȎ)  ataskaitŃ. 
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2. Tam tikrais atvejais, be tiesioginiȎ ir netiesioginiȎ iġlaidȎ, gali 
reikǟti Ǳtraukti alternatyvias iġlaidas. Pavyzdģiui, licencijuoto 
simbolinio intelektinio turto tiesioginǟs ir netiesioginǟs Ǳvykdymo 
iġlaidos gali bȊti nominalios. Tuo tarpu, jei prievolǟ sumaģina 
galimybň uģsidirbti iġ bazinio turto (pvz., iġimtinis licencijavimo 
susitarimas), tada vertintojas turǟtȎ apsvarstyti kaip dalyviai 
atsiskaitys uģ galimas alternatyvias iġlaidas, susijusias su 
nefinansiniu Ǳsipareigojimu. 

b) tinkamo Ǳvykdymo antkainio nustatymas. Daugeliu atvejȎ gali bȊti 
tikslinga Ǳtraukti numatomŃ tam tikrȎ iġlaidȎ pelno marģŃ, kuri gali 
bȊti iġreikġta kaip tikslinis pelnas arba vienkartinǟ iġmoka arba 
procentinǟ iġlaidȎ ar vertǟs grŃģa. Pradinis atskaitos taġkas gali 
bȊti Ǳmonǟs, turinļios vertinamŃ nefinansinǱ ǱsipareigojimŃ, veiklos 
pelno taikymas atliekant skaiļiavimus. Taļiau taikant ġiŃ metodikŃ 
daroma prielaida, kad pelno marģa bus proporcinga patirtoms 
iġlaidoms. Daugeliu atvejȎ yra pagrindas manyti, kad pelno 
marģos nǟra proporcingos iġlaidoms. Tokiais atvejais prisiimta 
rizika, pridǟtinǟ vertǟ arba nematerialusis turtas, prisidedantys prie 
Ǳvykdymo, nǟra tokie patys kaip tie, kurie prisidǟjo iki nustatymo 
datos. Kai iġlaidos apskaiļiuojamos pagal faktines, nustatytas ar 
apskaiļiuotas treļiȎjȎ ġaliȎ tiekǟjȎ ar rangovȎ kainas, Ǳ ġias 
iġlaidas jau bus Ǳtrauktas norimas treļiosios ġalies pelnas, 

c) Ǳvykdymo laiko nustatymas ir diskontavimas Ǳ dabartinň vertň. 
Diskonto norma turǟtȎ rodyti pinigȎ vertň laiko atģvilgiu ir 
neǱvykdymo rizikŃ. Paprastai geriau atspindǟti numatomȎ 
Ǳvykdymo iġlaidȎ ir Ǳvykdymo marģos pokyļiȎ neapibrǟģtumo 
poveikǱ pinigȎ srautams, o ne diskonto normai.  

d) kai Ǳvykdymo iġlaidos nustatomos pagal pajamȎ procentŃ, 
vertintojai turǟtȎ apsvarstyti, ar Ǳvykdymo iġlaidos netiesiogiai 
apima diskontavimo poveikǱ. Pavyzdģiui, uģ iġankstinǱ mokǟjimŃ uģ 
paslaugas gali bȊti taikoma nuolaida, nes uģ tŃ paļiŃ paslaugŃ 
bȊtȎ galima mokǟti maģiau, palyginti su mokǟjimu per visŃ 
sutarties galiojimo laikŃ. Dǟl to iġvestinǟse iġlaidose taip pat gali 
bȊti numatyta numanoma nuolaida, o tolesnio diskontavimo gali 
nereikǟti. 

 

70.    IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. IġlaidȎ poģiȊris nefinansiniams Ǳsipareigojimams taikomas retai, nes 
dalyviai paprastai tikisi grŃģos uģ Ǳvykdymo pastangas. 

70.2. Vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 
60.2 ir 60.3 paragrafȎ apsisprňsdami, ar nefinansiniams Ǳsipareigojimams 
vertinti taikyti iġlaidȎ poģiȊrǱ. 

 

80.    SpecialȊs klausimai, susijň su nefinansiniais Ǳsipareigojimais 

80.1. Tolesniuose skyriuose pateiktas neiġsamus temȎ, susijusiȎ su nefinansiniȎ 
ǱsipareigojimȎ vertinimu, sŃraġas: 

a) nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ diskonto norma (90 skirsnis); 

b) pinigȎ srautȎ ir rizikos marģos nustatymas (100 skirsnis); 

c) perdavimo apribojimai (110 skirsnis); 

d) mokesļiai (120 skirsnis). 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

80.    SpecialȊs klausimai, susijň su nefinansiniais Ǳsipareigojimais 

80.1. Tolesniuose skyriuose pateiktas neiġsamus temȎ, susijusiȎ su nefinansiniȎ 
ǱsipareigojimȎ vertinimu, sŃraġas: 

e) nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ diskonto norma (90 skirsnis); 

f) pinigȎ srautȎ ir rizikos marģos nustatymas (100 skirsnis); 

g) perdavimo apribojimai (110 skirsnis); 

h) mokesļiai (120 skirsnis). 

90.    NefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ diskonto norma 

90.1. Esminis pajamȎ poģiȊrio taikymo pagrindas yra tas, kad investuotojai tikisi 
gauti grŃģos iġ savo investicijȎ ir kad tokia grŃģa turǟtȎ atspindǟti jȎ 
suvokiamŃ rizikos lygǱ investuojant. 

90.2. ǰ diskonto normŃ turǟtȎ bȊti Ǳtraukta pinigȎ vertǟ laiko atģvilgiu ir 
neǱvykdymo rizika. NeǱvykdymo rizika paprastai yra sandorio ġalies rizika 
(t.y. verslo subjekto, privalanļio Ǳvykdyti ǱsipareigojimŃ, kredito rizika) (ģr. 
ġio standarto 60.5 (c) paragrafŃ). 

90.3. Pagal kitȎ nei TVST, institucijȎ (organizacijȎ) nustatytus vertǟs pagrindus 
gali bȊti reikalaujama, kad diskonto norma konkreļiai atspindǟtȎ specifinň 
Ǳsipareigojimo rizikŃ. Vertintojas privalo suprasti ir vadovautis vertǟs 
nustatymo dienŃ galiojanļiais reglamentais, teismȎ praktika ir kitomis 
aiġkinamosiomis gairǟmis, susijusiomis su tais vertǟs pagrindais (ģr. 200-
asis TVS  ĂVerslas ir verslo interesaiñ, 30.2 paragrafas). 

90.4. Vertintojai, pasirinkdami tinkamus pradinius duomenis pinigȎ vertei laiko 
atģvilgiu ir neǱvykdymo rizikai, turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ vertinamo nefinansinio 
Ǳsipareigojimo galiojimo terminŃ. 

90.5. Tam tikromis aplinkybǟmis dǟl neǱvykdymo rizikos vertintojas gali aiġkiai 
pakoreguoti pinigȎ srautus. 

90.6. Tai, kŃ dalyviai turǟtȎ sumokǟti, kad pasiskolintȎ lǟġȎ, reikalingȎ prievolei 
Ǳvykdyti, gali suteikti pradiniȎ ǱģvalgȎ, padedanļiȎ Ǳvertinti ǱsipareigojimȎ 
neǱvykdymo rizikŃ. 

90.7. Dǟl ilgalaikiȎ tam tikrȎ nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ pobȊdģio vertintojas 
privalo atkreipti dǟmesǱ, ar numatomuose pinigȎ srautuose buvo atsiģvelgta 
Ǳ infliacijŃ ir privalo uģtikrinti, kad diskonto normos ir pinigȎ srautȎ Ǳverļiai 
bȊtȎ parengti taikant tinkamŃ pagrindŃ. 

100.  PinigȎ srautȎ ir rizikos marģȎ Ǳvertinimas 

100.1. 105-ojo TVS  ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ principai gali bȊti netaikomi 

nefinansiniams Ǳsipareigojimams ir nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ elementams 
vertinti (ģr. 105-asis TAS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodai, 50.12ï50.19 
paragrafai). Vertindami nefinansinius Ǳsipareigojimus vertintojai privalo 
taikyti ġio standarto 90 ir 100 skirsniuose nurodytus principus. 

100.2.  Sudarant nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ tikǟtinȎ pinigȎ srautȎ tikǟtinŃ svertinň 
prognozň, ġi prognozǟ daģnai apima detalȎ bȊsimȎ pinigȎ srautȎ 
daugybiniȎ scenarijȎ modeliavimŃ. Ġis metodas daģnai  vadinamas 
scenarijais pagrǱstu metodu (SPM). SPM taip pat apima tam tikras 
modeliavimo technikas, tokiŃ kaip Monte Karlo modeliavimas. SPM 
daģniausiai taikomas, kai bȊsimi mokǟjimai sutartyje nenustatyti ir Ǳvairuoja 
priklausomai nuo bȊsimȎ ǱvykiȎ. Kai nefinansinio Ǳsipareigojimo pinigȎ 
srautai yra sisteminǟs rizikos veiksniȎ funkcija, vertintojas turǟtȎ 
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apsvarstyti SPM tinkamumŃ, nes gali tekti naudoti kitus metodus, tokius kaip 

opcionȎ Ǳkainojimo metodas (OǰM). 

100.3.  Nustatant pinigȎ srautus reikia atsiģvelgti ir Ǳ plǟtrŃ bei taikyti kiek Ǳmanoma 
aiġkesnes prielaidas. NeiġsamȎ tokiȎ prielaidȎ sŃraġŃ gali sudaryti: 

a) iġlaidos, kurias treļioji ġalis patirtȎ atlikdama uģduotis bȊtinas 

Ǳvykdyti prievolň, 

b) kitos sumos, kurias treļioji ġalis prisiimtȎ nustatydama perdavimo 
kainŃ, Ǳskaitant, pavyzdģiui, infliacijŃ, pridǟtines iġlaidas, mokesļius 
uģ Ǳrenginius, pelno marģŃ ir technologijos paģangŃ, 

c) treļiosios ġalies iġlaidȎ sumȎ ar ġiȎ iġlaidȎ kitimȎ laiko atģvilgiu 

mastas priklausys nuo skirtingȎ ateities scenarijȎ ir santykinǟs tȎ 
scenarijȎ tikimybǟs, 

d) kaina, kurios treļioji ġalis reikalautȎ ir galǟtȎ tikǟtis gauti uģ 

prievolei bȊdingȎ neapibrǟģtumȎ ir nenumatytȎ aplinkybiȎ 
prisiǟmimŃ. 

100.4.  Nors tikǟtini pinigȎ srautai (t. y. galimȎ bȊsimȎ pinigȎ srautȎ tikimybinis 
svertinis vidurkis) apima kintanļius numatomus turto pinigȎ srautȎ rezultatus, 
jie neapima kompensacijos, kurios dalyviai reikalauja dǟl pinigȎ srautȎ 
neapibrǟģtumo. NefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ prognozuojama rizika gali apimti 
neapibrǟģtumŃ, kaip, pavyzdģiui, numatomȎ Ǳvykdymo iġlaidȎ ir Ǳvykdymo 
marģos pokyļiai. Kompensacija uģ tokios rizikos prisiǟmimŃ turǟtȎ bȊti 
Ǳtraukta Ǳ laukiamŃ iġmokŃ taikant atitinkamŃ pinigȎ srautȎ rizikos marģŃ arba  
diskonto normŃ. 

100.5.  Atsiģvelgiant Ǳ atvirkġtinǱ diskonto normos ir vertǟs santykǱ diskonto norma 

turǟtȎ bȊti sumaģinta, kad atspindǟtȎ prognozuojamos rizikos poveikǱ (t. y. 
kompensacijŃ uģ prisiimamŃ rizikŃ dǟl pinigȎ srautȎ sumos ir jȎ laikotarpio 
neapibrǟģtumo). 

100.6.  Nors prognozuojamŃ rizikŃ galima apskaiļiuoti sumaģinant diskonto 
normŃ, taļiau atsiģvelgiant Ǳ jos ribotŃ praktinǱ taikymŃ vertintojas privalo 
paaiġkinti, kodǟl geriau maģinti diskonto normŃ, nei prognozuojamŃ rizikŃ 
Ǳtraukti Ǳ rizikos marģŃ arba konkreļiai nurodyti reglamentus, teismȎ 
praktikŃ ar kitas aiġkinamŃsias rekomendacijas, reikalaujanļias 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ numatomŃ rizikŃ apskaityti taikant diskonto 
normŃ, o ne rizikos marģŃ (ģr. 200-ŃjǱ TVS  ĂVerslas ir verslo interesaiñ, 
30.2 paragrafŃ). 

100.7.  Nustatymas rizikos marģŃ vertintojas privalo: 

a) dokumentais pagrǱsti metodŃ, taikomŃ rizikos marģai nustatyti, 
Ǳskaitant jo taikymo paaiġkinimŃ,  

b) pateikti rizikos marģos nustatymo Ǳrodymus, Ǳskaitant svarbiȎ 
pradiniȎ duomenȎ identifikavimŃ ir jȎ kilmň ar ġaltinǱ. 

100.8.  Norǟdamas nustatyti pinigȎ srautȎ rizikos marģŃ vertintojas privalo 
atsiģvelgti Ǳ: 

a) turto gyvavimo amģiȎ ir (arba) galiojimo laikŃ bei pradiniȎ duomenȎ 

nuoseklumŃ, 

b) turto geografinň vietŃ ir (arba) rinkȎ vietŃ, kuriose bus prekiaujama, 

c) prognozuojamȎ pinigȎ srautȎ valiutŃ, 

d) prognozǟje nurodytȎ pinigȎ srautȎ tipŃ, pavyzdģiui, pinigȎ srautȎ 
prognozǟ gali atspindǟti tikǟtinus pinigȎ srautus (t. y. tikimybinius 
svertinius pinigȎ srautus), labiausiai tikǟtinus pinigȎ srautus, pinigȎ 

srautus pagal sutartis ir kt. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

100.9.  Nustatydamas pinigȎ srautȎ rizikos marģŃ vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 

a) tai, kad kuo yra maģesnis tikrumas dǟl numatomȎ Ǳvykdymo iġlaidȎ 
ir Ǳvykdymo marģos, tuo rizikos marģa turǟtȎ bȊti didesnǟ, 

b) atsiģvelgiant Ǳ apibrǟģtŃ daugumos nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ 
terminŃ, kaip prieġingŃ neapibrǟģtam daugumos verslo ar turto 
terminui, tiek, kiek atsirandanti patirtis sumaģina  neapibrǟģtumŃ, 
rizikos marģa turǟtȎ maģǟti ir jei atvirkġļiai ï didǟti, 

c) tikǟtinŃ rezultatȎ pasiskirstymŃ ir galimybň, kad tam tikri 
nefinansiniai Ǳsipareigojimai gali turǟti aukġtŃ Ăuodegos rizikŃò (angl. 
Ătail riskñ) ar grieģtas sŃlygas. Nefinansiniams Ǳsipareigojimams, 
turintiems plaļius paskirstymus ir sŃlygȎ grieģtumŃ, rizikos marģa 
turǟtȎ bȊti didesnǟ, 

d) atitinkamo nefinansinio Ǳsipareigojimo ir (arba) teisiȎ Ǳ susijusǱ turtŃ 

pirmumŃ likvidavimo atveju ir jȎ eiliġkumŃ pagal Ălikvidavimo 
krioklioñ modelǱ (angl. Ăliquidation waterfallñ).  

100.10. PinigȎ srautȎ rizikos marģa turǟtȎ bȊti kompensacija, kurios dydis bȊtȎ 

skirtumas tarp to, ko reikalautȎ ġalis, neutrali dǟl Ǳsipareigojimo, kurio 
Ǳvykdymo rezultatai bȊtȎ neapibrǟģti, ir Ǳsipareigojimo, kuris kurtȎ 
fiksuotas pinigȎ sumas. 

100.11. Vertintojui nereikia atlikti iġsamiȎ kiekybiniȎ skaiļiavimȎ, taļiau jis turǟtȎ 

pasinaudoti visa pagrǱstai prieinama informacija. 

110.      Perdavimo apribojimai 

110.1.  NefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ perdavimo galimybǟs daģnai yra ribotos. 
Apribojimai gali bȊti sutartiniai pagal pobȊdǱ arba dǟl vertinamȎ 
nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ nelikvidģios rinkos. 

110.2.  Pasikliaudamas rinkos duomenimis vertintojas turǟtȎ apsvarstyti verslo 

subjekto gebǟjimŃ perduoti tokius nefinansinius Ǳsipareigojimus ir 
apribojimus atspindinļiȎ korekcijȎ taikymŃ. Vertintojui gali tekti iġsiaiġkinti, 
ar ǱsipareigojimȎ perdavimo apribojimai yra nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ 
charakteristikos, ar Ǳmonǟms taikomi apribojimai. Konkretus vertǟs 
pagrindas galǟtȎ lemti, kuris iġ apribojimȎ bȊtȎ nagrinǟjamas (ģr. 220-ŃjǱ 
TVS  ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ, 50.9 paragrafŃ). 

110.3.  Remdamasis pajamȎ poģiȊriu, pagal kurǱ nefinansinio Ǳsipareigojimo vertǟ 
apskaiļiuojama pagal Ǳvykdymo bȊdŃ, vertintojas turǟtȎ nusprňsti, ar 

investuotojas reikalautȎ papildomos rizikos marģos dǟl nefinansinio 
Ǳsipareigojimo perdavimo apribojimȎ. 

120.    Mokesļiai 

120.1.  Nefinansiniams Ǳsipareigojimams vertinti vertintojai turǟtȎ taikyti tiek 
pinigȎ srautus, tiek diskonto normŃ prieġ apmokestinimŃ.  

120.2.  Tam tikromis aplinkybǟmis gali bȊti tikslinga atlikti analizň atsiģvelgiant Ǳ 
pinigȎ srautus ir diskonto normŃ po mokesļiȎ. Tokiais atvejais vertintojas 
privalo paaiġkinti pradiniȎ duomenȎ po pelno mokesļiȎ naudojimŃ arba 

konkreļiai nurodyti reglamentus, teismȎ praktikŃ ar rekomendacijas, 
pagal kurias nurodoma naudoti pradinius duomenis po mokesļiȎ (ģr. 
200-ojo  TVS ĂVerslas ir verslo interesaiñ 30.2 paragrafŃ).  

120.3.  Jei naudojami pradiniai duomenys po mokesļiȎ, gali bȊti tikslinga 

atsiģvelgti Ǳ mokesļiȎ naudŃ, kuriŃ sukuria prognozuojamas pinigȎ 
srautas, susijňs su nefinansiniu Ǳsipareigojimu. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

230-asis TVS ĂAtsargosñ 

Turinys Skirsniai 

Apģvalga 10 

ǰvadas 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su atsargomis 80 

Pridǟtinǟs vertǟs procesȎ ir grŃģos iġ nematerialiojo turto 

identifikavimas  90 

Santykis su kitu Ǳsigytu turtu 100 

Pasenusios atsargos 110 

Apskaitos vienetas 120 

 

10. Apģvalga 
10.1. Bendruosiuose standartuose pateikiami principai taikomi atsargoms ir jȎ 

elementams vertinti. Ġiame standarte pateikiami papildomi reikalavimai 

atsargoms vertinti.  

20. ǰvadas 

20.1. Atsargos plaļiŃja prasme reiġkia prekes, kurios bus naudojamos gamyboje 
ateityje (ģaliavos, dalys, iġtekliai), gamybos procese esanļias prekes (dar 
gaminamas) ir prekes, skirtas parduoti (pagamintas prekes). 

20.2. Ġis standartas daugiausiai skirtas fiziniȎ prekiȎ atsargȎ, nelaikomȎ 

nekilnojamuoju turtu, vertinimui, nes rengiant ġǱ standartŃ, nebuvo atsiģvelgta Ǳ 

daug skirtingȎ nekilnojamojo turto atsargȎ vertinimo aspektȎ. Nekilnojamojo turto 

vertinimas pateikiamas 400-ajame TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ.  

20.3. Nors atsargȎ balansinǟ vertǟ (angl. ï ĂBook valueñ) apima tik jau patirtas 

iġlaidas, gamybos proceso metu gautas pelnas, atspindintis grŃģŃ iġ gamyboje 

naudojamo turto (Ǳskaitant apyvartinǱ kapitalŃ, nekilnojamŃjǱ turtŃ, Ǳrenginius ir 

ǱrangŃ bei nematerialȎjǱ turtŃ), nǟra kapitalizuojamas Ǳ balansinň vertň. Todǟl 

atsargȎ rinkos vertǟ daģnai skiriasi nuo atsargȎ balansinǟs vertǟs ir paprastai ji 

yra didesnǟ. 

20.4. Kadangi atsargos retai kada parduodamos tarpiniame etape (pvz., gamybos 

proceso metu) arba daģniausiai neparduodamos pardavimo veiklŃ vykdanļiai 

treļiajai ġaliai (pvz., pagamintos prekǟs parduodamos per platintojo tinklŃ), 

atsargȎ vertinimo metodai ir aplinkybǟs daģnai skiriasi nuo taikomȎ kitos rȊġies 

turto vertinimui. 

20.5. Atsargos vertinamos skirtingais tikslais. Vertintojas yra atsakingas suprasti 

vertinimo tikslŃ ir nusprňsti, ar apskritai atsargos turi bȊti vertinamos. Jei taip, ar 

jas reikia vertinti atskirai, ar kartu su kitu turtu. Toliau pateikiamas nebaigtinis 
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Turto standartai 

 aplinkybiȎ, dǟl kuriȎ paprastai tenka atlikti atsargȎ vertinimŃ, pavyzdģiȎ sŃraġas: 

 (a) finansinǟs atskaitomybǟs tikslais atsargȎ vertinimas daģnai reikalingas 

verslo jungimo apskaitos, turto Ǳsigijimo ir pardavimo bei nuvertǟjimo analizǟs 

tikslais. 

 (b) mokesļiȎ atskaitomybǟs tikslais atsargȎ vertinimas daģnai reikalingas  

ǱvykusiȎ sandoriȎ kainoms analizuoti, nekilnojamojo turto ir dovanojimo 

mokesļiams planuoti ir ataskaitoms rengti bei ad valorem apmokestinimui 

analizuoti. 

 (c) atsargȎ vertǟ gali bȊti teisminio ginļo objektu, todǟl tam tikromis 

aplinkybǟmis reikalingas vertinimas. 

 (d) kartais vertintojȎ praġoma Ǳvertinti atsargas norint gauti konsultacijŃ, 
teikiant paskolas su uģstatu, sudarant sandorius ir sprendģiant nemokumo 
klausimus. 

 
30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Vadovaujantis 104-uoju TVS  ĂVertǟs pagrindaiñ, vertindamas atsargas, 

vertintojas privalo pasirinkti tinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 

30.2.  Atliekant atsargȎ vertinimŃ taikant ne TVS, bet kitȎ institucijȎ (organizacijȎ) 

apibrǟģtus vertǟs pagrindus (kai kurie pavyzdģiai paminǟti 104-ajame TVS 

ĂVertǟs pagrindaiñ), vertintojas privalo suprasti ir vadovautis vertǟs nustatymo 

dienŃ galiojanļiais reglamentais, teismȎ praktika ir kitomis aiġkinamosiomis 

metodikomis, susijusiomis su minǟtais vertǟs pagrindais. 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Atsargoms vertinti gali bȊti taikomi trys vertinimo poģiȊriai, apraġyti 105-ajame 

TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ. Toliau apraġytuose metoduose gali bȊti 

daugiau nei vieno poģiȊrio elementȎ. Todǟl, jei vertintojui bȊtina priskirti metodŃ 

vienam iġ trijȎ poģiȊriȎ, jis turǟtȎ tai apsvarstyti bei priimti sprendimŃ nebȊtinai 

vadovaudamasis toliau pateiktu klasifikavimu.  

40.2. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas privalo 

vadovautis ir 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, Ǳskaitant 10.3 

paragrafŃ, reikalavimais. 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Rinkos poģiȊris remiasi panaġiȎ ar vienodȎ prekiȎ sandoriȎ aktyvioje rinkoje 

duomenimis, taļiau ġis poģiȊris atsargoms vertinti taikomas labai retai. Rinkos 

poģiȊrio taikymas paprastai galimas: 1) visoms birģoje prekiaujamȎ produktȎ 

atsargoms, arba 2) atsargoms, reikalingoms tarpiniam gamybos etapui, kurioms 

egzistuoja rinka. Ne pardavimui skirtȎ produktȎ arba tarpiniame gamybos etape 

esanļiȎ produktȎ pardavimo kainos turi bȊti koreguojamos, daģniausiai, 

maģǟjimo kryptimi, atsiģvelgiant Ǳ pardavimo iġlaidas ir susijusǱ pelnŃ. 

50.2. Nors daugeliu atvejȎ rinkos poģiȊris tiesiogiai nǟra taikomas, nustatydami 

pardavimo kainŃ kaip pradinius duomenis kitiems metodams taikyti, vertintojai 

turǟtȎ apsvarstyti atitinkamas rinka pagrǱstas vertǟs indikacijas.  
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50.3. Rinkos stebǟjimai gali suteikti ǱģvalgȎ apie pajamas, gaunamas iġ turto gamybos 

ar disponavimo juo ir kuriȎ duomenys gali bȊti naudojami kaip pradiniai 

duomenys taikant kitus metodus. Paprastai Ǳ tokias pajamas neǱskaitomos 

pajamos iġ intelektinǟs nuosavybǟs. Pavyzdģiui: 

 (a) platintojo pelno marģa yra reikġmingas disponavimo turtu laikotarpio  

pelningumo rinkos rodiklis, kai pasirenkama pakankama tinkamȎ palyginimui 

ǱmoniȎ imtis. 

 (b) sutartiniai gamintojai (angl. ï Ăcontract manufacturersñ), kiek tai Ǳmanoma,  

gamindami pagal sutartis, gali pateikti gaunamos marģos rodiklius. 

50.4. Norǟdami nustatyti, ar reikia taikyti rinkos poģiȊrǱ atsargoms vertinti, vertintojai 

privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 20.2 ir 20.3 punktȎ. 

Be to, vertintojai turǟtȎ taikyti rinkos poģiȊrǱ atsargoms vertinti tik tuomet, jei 

tenkinami abu ġie kriterijai: 

 (a) turimi duomenys apie nepriklausomus sandorius, susijusius su 

vienodomis arba panaġiomis atsargomis vertǟs nustatymo dienŃ arba 

arļiausiai vertǟs nustatymo dienos Ǳvykň lyginamieji sandoriai; 

 (b) yra pakankamai informacijos, leidģianļios vertintojui koreguoti reikġmingus 

skirtumus tarp vertinamȎ atsargȎ ir atsargȎ, siejamȎ su lyginamaisiais 

sandoriais. 

50.5. Jei turima rinkos kainȎ duomenȎ, vertintojai turǟtȎ apsisprňsti dǟl jȎ 
koregavimo, kad bȊtȎ parodyti skirtumai tarp vertinamȎ atsargȎ ir sandoriais 

parduotȎ atsargȎ. Ġie koregavimai yra bȊtini siekiant atspindǟti skirtingas 
vertinamȎ atsargȎ ir parduotȎ atsargȎ, savybes. Tokius patikslinimus galima 
nustatyti tik kokybiniu, o ne kiekybiniu bȊdu. Taļiau poreikis atlikti reikġmingus 
kokybinius patikslinimus gali rodyti, kad vertinimui tinkamesnis gali bȊti kitas 

poģiȊris (ģr. 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 10.1-10.10 punktus). 

 
60.  PajamȎ poģiȊris 

60.1. Jeigu atsargos vertinamos taikant pajamȎ poģiȊrǱ, reikia atskirti pelnŃ (vertň), 

apskaitytŃ iki vertǟs nustatymo dienos ir pelnŃ (vertň), apskaitytŃ po vertǟs 

nustatymo dienos.  

60.2. Svarstydami, ar taikyti pajamȎ poģiȊrǱ atsargoms vertinti, vertintojai turi 

vadovautis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 40.2 ir 40.3 paragrafais. 

 ĂIġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodas 

60.3. ĂIġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodas ï tai liekamasis metodas (angl. ï ĂResidual 

methodñ), kai iġ pradģiȎ apskaiļiuojama pardavimo kaina ir atimamos likusios 

iġlaidos bei apskaiļiuotas pelnas.  

60.4. Taikant ĂIġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodŃ, reikia iġskirti pardavimo iġlaidas ir atsargȎ 

vertň iki vertǟs nustatymo dienos ir iġlaidas, kurias numatoma patirti po 

Ǳvertinimo dienos (angl. ï measurement date).  

60.5. Pagrindiniai Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodo taikymo etapai yra ġie: 

 (a) pardavimo kainos nustatymas. Vertintojas turǟtȎ pasikliauti tiesioginiais 

pardavimo kainȎ duomenimis, jeigu tokie duomenys prieinami. Taļiau daģnai 

tokie duomenys nǟra prieinami, todǟl pardavimo kaina daģnai nustatoma 

pagamintoms prekǟms atitinkamŃ bendrojo pelno marģŃ taikant prekiȎ 
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Turto standartai 

grynajai balansinei vertei konkretaus produkto arba bendrame produktȎ 

lygmenyje. Paprastai taikoma numatyta pelno marģa konkreļiam laikotarpiui, 

per kurǱ  planuojama parduoti atsargas; 

 (b) Ǳvertinti iġlaidas, reikalingas gamybos procesui uģbaigti (tik tais atvejais kai 

gamyba jau vykdoma). Gamybos uģbaigimo iġlaidos turǟtȎ apimti visas 

sŃnaudas, kurios bus tiesiogiai arba netiesiogiai patirtos po vertinimo dienos, 

kad nebaigtos gamybos procesas pasiektȎ pagamintos produkcijos stadijŃ. 

Gamybos uģbaigimo iġlaidos turǟtȎ bȊti pakoreguotos taip, kad bȊtȎ 

eliminuotos bȊsimȎjȎ laikotarpiȎ iġlaidos; 

 (c) atimti pardavimo iġlaidas. Pardavimo iġlaidos ï tai iġlaidos, kurios bȊtȎ 

patirtos po vertinimo dienos pristatant galutinius produktus galutiniam 

klientui. Pardavimo iġlaidos turǟtȎ bȊti pakoreguotos taip, kad bȊtȎ 

eliminuotos bȊsimȎjȎ laikotarpiȎ iġlaidos. Pardavimo iġlaidas paprastai 

sudaro pardavimo ir rinkodaros iġlaidos, o galutiniȎ produktȎ atsargȎ pirkimo 

ir gamybos iġlaidos paprastai jau bȊna patirtos. Norint tinkamai nustatyti 

pardavimo iġlaidas, visas atsargȎ ciklo iġlaidas (Ǳskaitant ir netiesiogines 

gamybos iġlaidas) reikǟtȎ laikyti kaip patirtas, todǟl jos priskirtinos prie 

galutiniȎ produktȎ atsargȎ vertǟs, arba kaip iġlaidos, kurios bus patirtos 

atsargȎ pardavimo metu; 

(d) atimti pelno dalǱ, tenkanļiŃ gamybos proceso uģbaigimo (tik tais atvejais kai 

gamyba jau vykdoma) ir pardavimo iġlaidoms. Kaip pradinis atskaitos rodiklis 

galǟtȎ bȊti naudojamas Ǳmonǟs veiklos pelnas. Taļiau pagal ġiŃ metodikŃ 

pelno marģa bus proporcinga patirtoms iġlaidoms, taļiau daugeliu atvejȎ, 

logiġka manyti, kad pelno marģa nǟra proporcinga iġlaidoms (ģr. 90 skirsnǱ); 

 (e) atsiģvelgti Ǳ visas reikalingas atsargȎ sandǟliavimo iġlaidas. AtsargȎ 

sandǟliavimo iġlaidȎ Ǳvertinimas gali bȊti reikalingas nustatyti alternatyviŃsias 

iġlaidas, susijusias su laiku, kuris reikalingas atsargoms parduoti. Be to, 

vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ rizikŃ, atsirandanļiŃ atsargȎ sandǟliavimo 

laikotarpiu, kai reikia nustatyti reikalaujamŃ grŃģos normŃ. Tokia rizika gali 

bȊti laikoma atsargȎ gyvavimo ciklo trukmǟ ir sutartys su galutiniais 

uģsakovais (pvz., gamintojui tenka uģbaigimo ir perleidimo iġlaidȎ svyravimo 

rizika). AtsargȎ sandǟliavimo iġlaidos gali bȊti nereikġmingos, jeigu atsargȎ 

apyvartumas yra didelis ir (arba) skolinimosi norma yra maģa. 

60.6. Nustatydamas gamybos proceso uģbaigimo iġlaidas, pardavimo iġlaidas ir pelnŃ, 

vertintojas turǟtȎ nustatyti ir neǱtraukti iġlaidȎ, susijusiȎ su bȊsima ekonomine 

nauda ir kuriȎ nereikia einamojo laikotarpio pajamoms gauti. BȊsimos naudos 

iġlaidȎ pavyzdģiai galǟtȎ bȊti moksliniai tyrimai ir eksperimentinǟ plǟtra (toliau ï 

MTEP), susijň su naujo produkto vystymu, jo pateikimu rinkai, darbuotojȎ 

skaiļiaus didinimu, plǟtra Ǳ naujas rinkas, MTEP objektȎ nuvertǟjimas arba 

restruktȊrizavimo iġlaidos. 

60.7. ǰmonǟs viduje sukurtas nematerialusis turtas turǟtȎ bȊti vertinamas: 1) kaip jeigu 

hipotetiġkai jos bȊtȎ licencijuotos iġlaidos, kurias reikia Ǳtraukti Ǳ gamybos arba 

perleidimo iġlaidas, arba 2) kaip laikomas atitinkama pelno dalimi. 

60.8. Taikydami Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodŃ, vertintojai turǟtȎ Ǳvertinti, ar jie turi 

pakankamai duomenȎ pagrindiniams vertinimo proceso etapams Ǳvykdyti. Jeigu 

duomenȎ nepakanka, bȊtȎ tikslinga taikyti kitus metodus ir bȊdus. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
60.9. Kad patvirtintȎ Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodu gautŃ vertň (ģr. p. 60.3 iki 60.9), 

vertintojai gali taikyti ĂIġ apaļios Ǳ virġȎñ metodŃ (ģr. p. 60.10).  

 ĂIġ apaļios Ǳ virġȎñ metodas 

60.10. Pagrindiniai Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ metodo taikymo etapai yra ġie: 

 (a) nustatyti vertinamȎ atsargȎ balansinň vertň. Balansinň vertň gali tekti 

koreguoti atsiģvelgiant Ǳ daugelǱ aplinkybiȎ (ģr. p 70.4 ir 110 skirsnǱ). 

 (b) pridǟti visas jau patirtas atsargȎ pirkimo ir sandǟliavimo iġlaidas. 

 (c) pridǟti visas jau patirtas ir gamybos procesui uģbaigti reikalingas iġlaidas. 

Tokias iġlaidas paprastai sudaro pirkimo ir gamybos iġlaidos. 

 (d) pridǟti pelnŃ, gautŃ nuo visȎ jau patirtȎ iġlaidȎ. Kaip pradinis atskaitos rodiklis 

galǟtȎ bȊti naudojamas Ǳmonǟs veiklos pelnas. Taļiau pagal ġiŃ metodikŃ 

pelno marģa bus proporcinga patirtoms iġlaidoms, tuo tarpu daugeliu atvejȎ 

logiġka manyti, kad pelno marģa nǟra proporcinga iġlaidoms (ģr. 90 skirsnǱ). 

60.11. Nustatydami jau patirtas iġlaidas vertintojai turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ viduje sukurtŃ 

nematerialȎjǱ turtŃ, kuris buvo naudojamas gamybos procesui uģbaigti. 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Tinkamiausias atsargȎ vertinimo metodas yra esamȎ pakeitimo iġlaidȎ metodas 

(angl. ï ĂCurrent replacement cost methodñ, CRCM). ĢaliavȎ atsargos paprastai 

vertinamos taikant esamȎ pakeitimo iġlaidȎ metodŃ.  

70.2. Vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 60.2 ir 

60.3 paragrafȎ apsisprňsdami, ar atsargoms vertinti taikyti iġlaidȎ poģiȊrǱ. 

EsamȎ pakeitimo iġlaidȎ metodas 

70.3. EsamȎ pakeitimo iġlaidȎ metodas (EPIM) gali bȊti tinkamas rinkos vertǟs 

nustatymui, jeigu didmeninǟs arba maģmeninǟs prekybos srityje atsargas lengva 

pakeisti (pvz., ģaliavȎ atsargos). 

70.4. ĢaliavȎ ir kitȎ atsargȎ rinkos vertǟ jos nustatymo dienŃ gali bȊti panaġi Ǳ 

balansinň vertň, taļiau reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ galimus koregavimus: 

(a) balansinǟ vertǟ gali bȊti koreguojama taikant FIFO (darant prielaidŃ, kad 

pirmiausia sunaudojamos anksļiausiai Ǳsigytos ar pasigamintos atsargos). 

(b) jeigu ģaliavȎ kainos svyruoja ir (arba) atsargȎ apyvarta yra lǟta, balansinň 

vertň gali tekti koreguoti dǟl pasikeitusiȎ pardavimo kainȎ rinkoje. 

(c) ģaliavȎ balansinǟ vertǟ gali bȊti maģinama, jeigu reikia apskaityti pasenusias 

ir sugadintas prekes. 

(d) balansinň vertň gali tekti sumaģinti dǟl trȊkumȎ ï skirtumȎ tarp apskaitoje 

esanļiȎ atsargȎ ir faktiniȎ atsargȎ, kuriuos sukelia vagystǟs, sugadinimas, 

neteisingas apskaiļiavimas, neteisingi matavimo vienetai, iġgaravimas ir pan. 

 (e) balansinň vertň gali tekti padidinti, jeigu iġlaidos susidaro gabenant 

atsargas Ǳ dabartinň jȎ buvimo vietŃ ir suteikiant joms dabartinň bȊklň 

(pvz., pirkimas, saugojimas, tvarkymas). 
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Turto standartai 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su atsargomis 

80.1. Tolesniuose skyriuose pateiktas nebaigtinis temȎ, susijusiȎ su atsargȎ 

vertinimu, sŃraġas: 

 (a) pridǟtinǟs vertǟs kȊrimo procesȎ ir grŃģos iġ nematerialiojo turto 

identifikacija (90 skirsnis); 

 (b) santykis su kitu Ǳsigytu turtu (100 skirsnis); 

 (c) pasenusios atsargos (110 skirsnis); 

 (d) apskaitos vienetas (120 skirsnis) 

90. Pridǟtinǟs vertǟs kȊrimo procesȎ ir grŃģos iġ nematerialiojo turto identifikacija  

90.1.  AtsargȎ vertinimas apima pelno paskirstymŃ Ǳ uģdirbtŃ iki vertǟs nustatymo 

dienos ir pelnŃ, uģdirbtŃ po vertǟs nustatymo dienos. Praktikoje uģdirbamas 

pelnas ne visada gali bȊti proporcingas iġlaidoms. Daģniausiai iki vertǟs 

nustatymo dienos  Ǳ atsargȎ vertň Ǳtraukiama prisiimta rizika, pridǟtinǟ vertǟ ir 

nematerialusis turtas skiriasi nuo ǱtraukiamȎ po vertǟs nustatymo dienos.  

90.2. Paprastai vertintojai neturǟtȎ paprasļiausiai skirstyti pelno proporcingai 

pardavimo ir gamybos iġlaidoms. Vadovaujantis tokia prielaida galima 

netinkamai priskirti pelno dalǱ, nes bus laikoma, kad Ǳmonǟs gamybos metu 

gautas pelnas yra proporcingas patiriamoms iġlaidoms. Gamintojams ġis 

metodas nǟra tinkamas jeigu pirminiame gamybos etape (angl. ï Ăinitial 

outflowñ) iġlaidos medģiagoms yra be dideliȎ pardavimo iġlaidȎ. Vadovaujantis 

tokia prielaida, nepripaģǱstamas ir Ǳmonǟs viduje pagaminto nematerialiojo 

turto indǟlis su minimaliomis susijusiomis iġlaidomis. 

90.3. Vertintojai turǟtȎ skirti pridǟtinň vertň kurianļias iġlaidas ir pridǟtinǟs vertǟs 

nekurianļias iġlaidas. ĢaliavȎ dalies iġlaidos parduotȎ prekiȎ savikainoje (angl. 

ï ĂCost of goods soldñ, (COGS) gali bȊti nelaikomos pridǟtinň vertň 

kurianļiomis iġlaidomis, nes ġiai atsargȎ rȊġiai nepriskiriama jokio pelno.  

90.4. Kai Ǳmonei priklauso viduje sukurtas nematerialusis turtas, padedantis didinti 

pelningumŃ, tokio nematerialiojo turto grŃģa turi bȊti Ǳtraukta Ǳ bendrŃ verslo 

pelno marģŃ. Taļiau nepriklausomai ar nematerialusis turtas bȊtȎ naudojamas 

kaip nuosavybǟ, ar kaip licencijuotas turtas, atsargȎ rinkos vertǟ turǟtȎ bȊti 

tokia pati. 

90.5. Vertintojai turǟtȎ nustatyti, kiek technologijos, prekǟs ģenklai ir ryġiai su 

uģsakovais prisideda prie gamybos ir platinimo procesȎ ir ar grŃģa taikoma 

visam pajamȎ pagrindui. Jeigu nematerialusis turtas (pvz., gamybos proceso 

nematerialusis turtas) buvo panaudotas tik konkreļioms atsargoms sukurti, ġiȎ 

atsargȎ vertǟ iġaugtȎ. Ir atvirkġļiai, jeigu nematerialȎjǱ turtŃ ketinama naudoti 

ateityje, pardavimo metu atsargȎ vertǟ sumaģǟtȎ.  

90.6. Kalbant apie nematerialȎjǱ rinkodaros turtŃ, gali bȊti sunku nustatyti, ar 

nematerialusis turtas yra priskirtinas atsargoms. Norǟdami palengvinti ġǱ 

nustatymŃ vertintojai galǟtȎ apsvarstyti, kaip atsargas savo klientams 

realizuos rinkos dalyvis ï  pagal stȊmimo ir traukimo (angl. ï Ăpush vs pullñ) 

modeliu. Pagal stȊmimo (angl. ï  Ăpushñ) modelǱ, atsargoms parduoti reikia 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

nemaģȎ  iġlaidȎ pardavimo kanalams skatinti ir jis maģiau pasikliauna 

nematerialiuoju rinkodaros turtu, o pagal traukimo (angl. ï Ăpullñ) modelǱ pardavimo 

iġlaidos labai priklauso nuo stipraus prekǟs ģenklo vystymo ir pripaģinimo ï klientȎ 

pritraukimo prie produktȎ. 

90.7. ǰ nebaigtinǱ temȎ, susijusiȎ su nematerialiojo turto kaip atsargȎ dalies 

vertinimu, sŃraġŃ galima Ǳtraukti rinkodarai iġleidģiamŃ pinigȎ sumŃ, produktȎ 

pardavimŃ per platintojŃ, klientȎ praradimo rizikos dydǱ ir visas teises, 

siejamas su nematerialiuoju turtu. 

90.8. Kai kuriais atvejais nematerialȎjǱ turtŃ gali sudaryti keletas elementȎ, turinļiȎ 

Ǳtakos Ǳvairiems vertǟs kȊrimo aspektams, pvz., su farmaciniais produktais 

siejamas nematerialusis turtas yra sudarytas iġ  technologijos ir prekǟs ģenklo. 

Tam reikia Ǳvertinti, kaip su kiekvienu nematerialiojo turto elementu susijňs 

bendras pelnas turǟtȎ bȊti skirstomas tarp atsargȎ gamybos ir pardavimo 

iġlaidȎ. 

90.9.   Atskirais atvejais viena nematerialiojo turto dalis gali bȊti priskiriamas gamybos, 

o kita pardavimo iġlaidoms arba  viena nematerialiojo turto dalis gali bȊti 

priskiriama iġlaidoms iki vertǟs nustatymo dienos, o kita po vertǟs nustatymo 

dienos. Pavyzdģiui, vertinant simbolinň galutiniȎ produktȎ intelektinň 

nuosavybň, nors produktas priskiriamas atitinkamam prekǟs ģenklui, siejamam 

su simboline intelektine nuosavybe, atitinkama teisǟ parduoti tokius firminius 

produktus gali bȊti neperleidģiama kartu su atsargomis. Todǟl bȊtȎ tinkama 

tokias teises Ǳtraukti Ǳ perleidimo iġlaidas. 

100. Santykis su kitu Ǳsigytu turtu 

100.1. Vertintojai turǟtȎ, esant reikalui, iġlaikyti nuoseklumŃ tarp prielaidȎ taikomȎ 

atsargoms vertinti ir prielaidȎ, taikomȎ vertinant kitŃ turtŃ bei Ǳsipareigojimus.  

110. Pasenusios atsargos 

110.1. Vertintojai turǟtȎ nustatyti pasenusiȎ atsargȎ vertǟs sumaģǟjimo sumŃ. Ġi vertǟs 

sumaģǟjimo suma turǟtȎ bȊti priskirta atsargoms, kurioms buvo nustatytas vertǟs 

sumaģǟjimas, bet neiġskaityta iġ bendro atsargȎ likuļio.  

 110.2. Paprastai pasenusios atsargos, kurioms apskaitoje priskirtas vertǟs sumaģǟjimas, 

nevertinamos, nes jos yra nukainojamos iki grynosios galimo realizavimo vertǟs, 

taļiau vertintojams gali tekti apsvarstyti bȊsimus nukainojimus, jeigu rinkos vertǟ 

taptȎ maģesnǟ uģ grynŃjŃ galimo realizavimo vertň. 

120. Apskaitos vienetas 

120.1. Vertinant atsargas daģnai galima laikyti, kad atsargos ï tai vienarȊġio turto 

rinkinys, taļiau pelno marģa, rizika ir nematerialiojo turto iġlaidȎ dydis gali skirtis 

priklausomai nuo produktȎ ar jȎ grupiȎ.  

120.2. Jeigu pelno marģa, rizika ir nematerialiojo turto iġlaidȎ dydis skiriasi 

priklausomai nuo produktȎ ar jȎ grupiȎ, o vertinamȎ atsargȎ derinys neatitinka 

numanomo atsargȎ pardavimȎ derinio, naudojamo vertinimo prielaidoms daryti, 

vertintojai turǟtȎ atskirai Ǳvertinti atskiras atsargȎ grupes. 
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Finansiniai susitarimai 90 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ taikomi bendrȎjȎ standartȎ principai. 

Ġis standartas apima tik modifikacijas, papildomus principus arba 

konkreļius pavyzdģius, kaip taikomi bendrieji standartai vertinimams, 

kuriems galioja ġis standartas. 
 

20. ǰvadas 

20.1. Maġinos ir Ǳrenginiai (jie kartais gali bȊti priskiriami kilnojamam turtui) yra 

materialusis turtas, kurǱ paprastai valdo verslo subjektas ir kurǱ tikisi tam 

tikrŃ laikŃ naudoti prekǟms gaminti ir tiekti ar paslaugoms teikti, iġnuomoti 

kitiems arba naudoti administraciniais tikslais. 
 

20.2. Teisǟs naudoti maġinas ir Ǳrenginius nuomai vertinimas bȊtȎ atliekamas 

pagal ġio standarto rekomendacijas. Taip pat bȊtina paģymǟti, kad teisǟs 

naudoti turtŃ laikotarpis gali bȊti trumpesnis nei vertinamȎ maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ pagrindiniȎ elementȎ tarnavimo amģius (nors ir atsiģvelgiant Ǳ 

laiku atliekamŃ ir prognozuojamŃ techninň prieģiȊrŃ) ir esant tokioms 

aplinkybǟms turi bȊti nurodytas tarnavimo amģius. 
 

20.3. Turtas, kurio geriausias naudojimas yra kaip turto grupǟs dalies esantis 

naudojimas (angl. Ăin useñ), turi bȊti vertinamas darant nuoseklias 

prielaidas. Iġskyrus atvejus, kai posistemei priklausantis turtas pagrǱstai 

gali bȊti atskirtas ir gali tapti nepriklausomas nuo jo pagrindinǟs sistemos, 

tada posistemǟ gali bȊti vertinama atskirai, laikantis nuosekliȎ prielaidȎ tik 

posistemǟs apimļiai. Tai taip pat galǟtȎ bȊti daroma antrinǟms ir 

tolesnǟms posistemǟms. 
 

20.4. Nematerialusis turtas nepriskiriamas maġinoms ir Ǳrenginiams, taļiau jis 

gali turǟti Ǳtakos maġinȎ ir ǱrenginiȎ turto vertei. Pavyzdģiui, gaminiȎ 

pavyzdģiȎ ir modeliȎ vertǟ daģnai neatsiejama nuo intelektinǟs 

nuosavybǟs teisiȎ. ǰrenginio darbŃ uģtikrinanti programinǟ Ǳranga, 

techniniai duomenys, gamybinǟ informacija ir patentai gali bȊti laikomi 

kitais nematerialiojo turto pavyzdģiais, galinļiais turǟti Ǳtakos maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ turto vertei, jei jie  
 
 
 

101

T
u

rt
o

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

 3
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
M
a
ġ
i
n
o
s
 
i
r
 
Ǳ
r
e
n
g
i
n
i
a
i

ñ
 

 
T

u
rto

 s
ta

n
d

a
rta

i ï
 3

0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
M
a
ġ
i
n
o
s
 
i
r
 
Ǳ
r
e
n
g
i
n
i
a
i

ñ
 



 

Turto standartai 

 

yra vertinami. Tokiais atvejais pasirenkama, ar vertinti nematerialȎjǱ turtŃ ir 

ar atsiģvelgti Ǳ ġio turto ǱtakŃ vertinamȎ maġinȎ ir ǱrenginiȎ turto vertei. Kai 

vertinamas objektas turi ir nematerialiojo turto elementȎ, vertintojas turǟtȎ 

laikytis ir 210-ojo TVS ĂNematerialusis turtasñ. 
 

20.5. Atliekant maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ, paprastai reikia atsiģvelgti Ǳ Ǳvairius 

veiksnius, susijusius su paļiu turtu, jo aplinka ir fizinǟmis, funkcinǟmis bei 

ekonominǟmis galimybǟmis. Dǟl to visi maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertintojai 

paprastai turǟtȎ apģiȊrǟti vertinamŃ turtŃ, kad nustatytȎ jo bȊklň, taip pat 

nustatyti, ar pateikta informacija yra panaudotina ir susijusi su vertinamu 

turtu. VeiksniȎ, Ǳ kuriuos gali tekti atsiģvelgti, pavyzdģiai yra ġie: 
 

(a) su turtu susijň veiksniai: 

1. turto techninǟ specifikacija, 

2. likňs naudingas, ekonominis ar efektyvus amģius atsiģvelgiant Ǳ 

laiku atliekamŃ ir prognozuojamŃ techninň prieģiȊrŃ, 

3. turto bȊklǟ, Ǳskaitant techninň prieģiȊrŃ praeityje, 

4. bet koks funkcinis, fizinis ir technologinis nuvertǟjimas, 

5. jei vertinamas turtas bus naudojamas kitoje vietoje ï jo 

iġmontavimo ir iġgabenimo iġlaidos, taip pat turto perkǟlimo Ǳ 

naudojimo vietŃ iġlaidos (pvz., turto sumontavimas, prijungimas 

ir pakartotinis suderinimas, kad jis galǟtȎ optimaliai veikti), 

6. nuomos tikslais naudojamos maġinos ir Ǳrenginiai, nuomos 

sutarties atnaujinimo galimybǟs ir kitos galimybǟs pasibaigus 

nuomai, 

7. bet koks galimas su vertinamu turtu susieto ar papildanļio turto 

praradimas (pvz., dǟl pastato, kuriame yra maġina, nuomos 

trukmǟs gali sutrumpǟti maġinos naudojimo laikas), 

8. papildomos iġlaidos, susijusios su papildoma Ǳranga, 

transportavimu, montavimu, paleidimu veikti ir kt., 

9. tais atvejais, kai neǱmanoma gauti maġinȎ ir ǱrenginiȎ 

retrospektyviniȎ iġlaidȎ, kurios gali bȊti laikomos iġlaidomis 

gamyklos statybos metu, vertintojas gali remtis inģinerijos, 

vieġȎjȎ pirkimȎ ir statybos projektȎ (angl. ĂEngineering, 

Procurement, Constructionñ; EPC) sutartimis. 

 

(b) su aplinka susijň veiksniai: 

1. vietovǟje esantys ģaliavȎ ġaltiniai ir produkcijos rinka. Vietovǟs 

tinkamumas taip pat gali bȊti ribotas, jei ģaliavȎ ġaltiniai yra 

riboti arba produkcijos paklausa yra trumpalaikǟ, 

2. su aplinkos apsauga susijň ar kiti teisǟs aktai, kurie arba riboja 

naudojimo galimybes, arba dǟl jȎ bȊtina papildoma veikla, arba 

patiriamos iġmontavimo iġlaidos, 

3. radioaktyviosios medģiagos, kuriȎ gali bȊti kai kuriose maġinose 

ir Ǳrenginiuose, turi didelǱ poveikǱ iġlaidoms ir aplinkai, jei jos 

nǟra tinkamai sutvarkomos, 
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4. toksiġkos atliekos, kurios gali bȊti kietos, skystos ar dujinǟs 

bȊsenos cheminǟs medģiagos. Jos turi bȊti saugomos ar 

tvarkomos pagal reikalavimus, nes tai svarbu visai pramonǟs 

gamybai, 

5. kai kuriose ġalyse leidimas naudoti tam tikras maġinas gali bȊti 

ribojamas. 
 

(c) su ekonomika susijň veiksniai: 

1. faktinis ar galimas turto pelningumas, kuris nustatomas 

palyginus eksploatacines sŃnaudas su pajamomis arba 

galimomis pajamomis (ģr. 200-ŃjǱ TVS ĂVerslas ir verslo 

interesaiñ), 

2. gamyklos gaminamos produkcijos paklausa Ǳvertinus tiek 

makroekonominius, tiek mikroekonominius veiksnius, kurie 

galǟtȎ turǟti Ǳtakos paklausai, 

3. galimybǟs turtŃ naudoti efektyviau, nei jis naudojamas dabar 

(t. y. geriausias naudojimas). 

20.6. Atliekant maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ turǟtȎ bȊti parodyta visȎ nuvertǟjimo 

formȎ ǱtakŃ vertei. 

20.7. Kad bȊtȎ laikomasi reikalavimo identifikuoti vertinamŃ turtŃ ar 

ǱsipareigojimŃ pagal 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ, 20.3 (d) paragrafo  dalǱ, 

kiek tai turi Ǳtakos vertei, turi bȊti atsiģvelgiama Ǳ tai, kokiu mastu turtas 

susietas arba sujungtas su kitu turtu. Pavyzdģiui: 

a) turtas gali bȊti nuolatinai susietas su ģemǟs sklypu ir negali bȊti 
atskirtas ir perkeltas nesugadinus paties turto arba aplinkiniȎ 
statiniȎ ar pastatȎ, 

b) atskiras Ǳrenginys gali bȊti integruotos gamybos linijos dalis, nors 
jo funkcionalumas priklauso nuo kito turto, 

c) turtas gali bȊti laikomas nekilnojamojo turto elementu (pvz., 

ġildymo, vǟdinimo ir oro kondicionavimo sistema (ĠVOKS).  

Tokiais atvejais bȊtina aiġkiai nurodyti, kas yra vertinama ir kas ne. Taip pat 

turi bȊti nurodytos bet kokios specialiosios prielaidos dǟl turto su bet kokiu 

papildanļiu (angl. Ăcomplementaryñ) turtu (taip pat ģiȊrǟti 20.8 paragrafŃ). 
 

20.8. Su pastato aprȊpinimu ir komunaliniȎ paslaugȎ teikimu susijusios maġinos 

ir Ǳrenginiai daģniausiai yra integruoti Ǳ patǱ pastatŃ. Ġie elementai 

paprastai yra nekilnojamojo turto dalis. Tai gali bȊti maġinos ir Ǳrenginiai, 

kuriȎ pagrindinǟ funkcija yra tiekti pastatui elektros energijŃ, dujas, ġildyti, 

auġinti ar vǟdinti jǱ,  liftai. Jeigu pagal vertinimo tikslŃ tokie Ǳrenginiai turi 

bȊti vertinami atskirai, darbo apimties apraġe turi bȊti nurodyta, kad jȎ 

vertǟ daģniausiai yra laikoma nekilnojamojo turto vertǟs dalimi ir kad jie 

negalǟtȎ bȊti atskirai parduodami. Kai imamasi skirtingȎ vertinimo 

uģduoļiȎ vertinti nekilnojamŃjǱ turtŃ bei toje paļioje vietoje esanļias 

maġinas ir Ǳrenginius reikia uģtikrinti, kad neliktȎ neǱvertintȎ turto daliȎ arba 

nebȊtȎ atlikta dvigubȎ skaiļiavimȎ. 
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20.9. Dǟl didelǟs maġinȎ ir ǱrenginiȎ Ǳvairovǟs ir galimybǟs juos perkelti paprastai 

tenka daryti papildomȎ prielaidȎ, apibȊdinanļiȎ situacijŃ ir aplinkybes, 

kuriomis turtas vertinamas. Pagal 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 (k) 

paragrafo reikalavimŃ tokios prielaidos turi bȊti nurodytos darbo apimties 

apraġe. Skirtingomis aplinkybǟmis tinkamȎ prielaidȎ pavyzdģiai: 

(a) kad maġinos ir Ǳrenginiai vertinami kaip visuma esamoje vietoje ir kaip 

veikianļio verslo dalis, 

(b) kad visos maġinos ir Ǳrenginiai vertinami kaip visuma esamoje vietoje, 

taļiau darant prielaidŃ, kad verslas dar nevykdo veiklos, 

(c) kad maġinos ir Ǳrenginiai vertinami kaip visuma esamoje vietoje, 

taļiau darant prielaidŃ, kad verslo veikla nutrȊkusi, 

(d) kad maġinos ir Ǳrenginiai yra vertinami kaip visuma, bet daroma 

priverstinio pardavimo prielaida (ģr. 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ), 

(e) kad maġinos ir Ǳrenginiai vertinami kaip atskiri vienetai, kuriuos 

numatoma iġgabenti iġ jȎ dabartinǟs vietos. 
 

20.10. Kai kuriais atvejais gali bȊti tikslinga nurodyti daugiau nei vienŃ prielaidŃ, 

pvz., siekiant parodyti verslo uģdarymo arba veiklos sustabdymo poveikǱ 

maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertei. 
 

20.11. Be minimaliȎ 103-ojo TVS ĂAtaskaitañ nustatytȎ reikalavimȎ, maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ vertinimo ataskaitoje turi bȊti pateikiamos nuorodos Ǳ dalykus, 

kurie yra nagrinǟjami pagal darbo apimtǱ. Ataskaitoje taip pat turi bȊti 

pateikti paaiġkinimai dǟl bet kokio Ǳ vertinimŃ neǱtraukto susijusio 

materialiojo ir nematerialiojo turto (pvz., maġinȎ programinǟ Ǳranga, 

teisǟ Ǳ ģemǟs sklypŃ, kuriame yra objektas), poveikio iġvadoje 

nurodomai vertei. 
 

20.12. Maġinos ir Ǳrenginiai vertinami Ǳvairiais tikslais, tarp jȎ ir finansinǟs 

atskaitomybǟs, nuomos, Ǳkeitimo, eksploatacijos nutraukimo, 

apmokestinimo, teisminiȎ ginļȎ ir bankroto. 
 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ vertintojas, vertindamas maġinas ir 

Ǳrenginius, turi pasirinkti atitinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 
 

30.2. Atliekant maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ ypaļ svarbu taikyti tinkamŃ (-us) 

vertǟs pagrindŃ (-us) ir daryti tinkamas bazines vertǟs prielaidas (ģr. 104-

ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ, 140ï170 skirsnius), nes nustatoma vertǟ gali 

skirtis priklausomai nuo to, ar objektas yra vertinamas pagal esamo 

naudojimo, tvarkingo likvidavimo ar priverstinio pardavimo prielaidŃ (ģr. 

104-ojo TVS ĂVertǟs pagrindaiñ 80.1 paragrafŃ). Daugumos maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ vertǟ yra itin jautri skirtingoms vertǟs prielaidoms. 
 

30.3. Priverstinio pardavimo pavyzdys ï kitiems savininkams priklausantis 

turtas turi bȊti perkeltas iġ dabartinǟs jo vietos per tokǱ trumpŃ laikŃ, per 

kurǱ neǱmanoma jǱ tinkamai parduoti, nes nutraukiama nuosavybǟs 

nuomos sutartis. Atliekant vertinimŃ bȊtina visapusiġkai atsiģvelgti Ǳ tokiȎ 

aplinkybiȎ poveikǱ vertei. Patariant uģ kokiŃ vertň galima realizuoti turtŃ, 

reikǟs atsiģvelgti Ǳ Ǳvairias pardavimo dabartinǟje vietoje alternatyvas, 
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pvz., ar apskritai tikslinga turtŃ perkelti Ǳ kitŃ vietŃ ir kiek tai kainuotȎ per 

ribotŃ laikŃ, taip pat Ǳ bet kokǱ kitŃ perkǟlimo poveikǱ, maģinantǱ vertň. 
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Priklausomai nuo vertinamo maġinȎ ir ǱrenginiȎ turto pobȊdģio, turimȎ 

duomenȎ ir informacijos apie ġǱ turtŃ bei vertinimo aplinkybiȎ gali bȊti 

taikomi TVS apibȊdinti trys pagrindiniai vertinimo poģiȊriai. 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Vertinant vienarȊġes maġinas ir Ǳrenginius (motorines transporto 

priemones, tam tikrȎ tipȎ biuro ǱrangŃ ar pramonǟje naudojamas 

maġinas)  daģniausiai taikomas rinkos poģiȊris, nes gali bȊti 

pakankamai duomenȎ apie neseniai sudarytus panaġaus turto 

sandorius. Taļiau daugelio tipȎ maġinos ir Ǳrenginiai yra specializuoti 

ir tokiu atveju tiesioginiȎ tokiȎ objektȎ pardavimȎ duomenȎ yra maģai 

arba jȎ nǟra (arba jie neprieinami). Tokiu atveju atliekant vertinimŃ 

gali bȊti tikslinga pasirinkti pajamȎ poģiȊrǱ arba iġlaidȎ poģiȊrǱ. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 

60.1. PajamȎ poģiȊris atliekant maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ gali bȊti 

taikomas tada, kai gali bȊti nustatomi konkretaus turto ar 

kompleksiġkos turto grupǟs kuriami pinigȎ srautai, pvz., kai turto 

grupǟ sudaro gamybos linijŃ, kuri gamina iġbaigtŃ pardavimui skirtŃ 

produktŃ. Taļiau tam tikra pinigȎ srautȎ dalis gali bȊti priskiriama 

nematerialiajam turtui todǟl juos gali bȊti sunku atskirti nuo maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ kuriamos pinigȎ srautȎ dalies. Paprastai taikyti pajamȎ 

poģiȊrǱ daugumai atskirȎ maġinȎ ir ǱrenginiȎ vienetȎ nǟra tikslinga; 

taļiau jis gali bȊti taikomas turto ar turto grupǟs ekonominio 

nuvertǟjimo egzistavimui ir ġio nuvertǟjimo dydģiui nustatyti. 

60.2. Taikant pajamȎ poģiȊrǱ ir Ǳrenginiams vertinti, bȊtina atsiģvelgti Ǳ 

pinigȎ srautus, kuriȎ tikimasi per visŃ turto gyvavimo laikotarpǱ, taip 

pat Ǳ turto vertň pasibaigus jo gyvavimo amģiui. Privaloma uģtikrinti, 

kad vertinant maġinas ir Ǳrenginius pajamȎ poģiȊriu nebȊtȎ Ǳtraukiami 

vertǟs elementai, susijň su nematerialiuoju turtu, prestiģu ir kitu 

papildanļiu turtu (ģr. 210-ŃjǱ TVS ĂNematerialusis turtasñ). 
 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Maġinoms ir Ǳrenginiams, ypaļ specializuotam arba specialiosios 

paskirties turtui vertinti daģniausiai taikomas iġlaidȎ metodas. 

Pirmiausia Ǳvertinamos rinkos dalyvio iġlaidos vertinamam turtui 

pakeisti atsiģvelgiant Ǳ maģiausias arba sukȊrimo, arba pakeitimo 

iġlaidas. Pakeitimo iġlaidos yra iġlaidos tokio pat naudingumo turtui 

Ǳsigyti, tai gali bȊti modernus panaġus turtas (pakaitalas), uģtikrinantis 

tŃ patǱ funkcionalumŃ, tuo tarpu atkȊrimo iġlaidos yra tikslios 

vertinamo turto kopijos atkȊrimo iġlaidos. Apskaiļiavus pakeitimo 

iġlaidas vertǟ turǟtȎ bȊti koreguojama taip, kad rodytȎ fizinio, 

funkcinio, technologinio ir ekonominio nuvertǟjimo poveikǱ vertei. 

Visais atvejais bet kokiȎ pakeitimo iġlaidȎ koregavimai turǟtȎ bȊti  
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atliekami taip, kad pagal galingumŃ bei naudingumŃ iġlaidos bȊtȎ gautos 

tokios paļios, kaip ir modernaus turto ekvivalento. 

70.2. Tam tikromis aplinkybǟmis verslo subjekto faktinǟs iġlaidos, patirtos 

Ǳsigyjant ar kuriant turtŃ, gali bȊti tinkamos naudoti kaip turto pakeitimo 

iġlaidas. Taļiau prieġ naudodamasis tokia informacija apie 

retrospektyvines iġlaidas vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ: 

(a) retrospektyviniȎ iġlaidȎ laikŃ: Ǳmonǟs faktinǟs iġlaidos gali bȊti 

neaktualios arba gali prireikti jas pakoreguoti pagal infliacijos 

(indeksavimo) normas iki vertǟs nustatymo dienos, jei aptariamos 

iġlaidos buvo patirtos iki rinkos kainȎ pokyļiȎ, infliacijos arba 

defliacijos ar kitȎ veiksniȎ pasireiġkimo, 

(b) vertǟs pagrindŃ: taikant tam tikrȎ rinkos dalyviȎ patiriamas 

savikainas ir gaunamas pelno marģas, reikia imtis atsargumo 

priemoniȎ, kadangi ġie duomenys gali neatspindǟti to, kŃ Ǳprasti 

rinkos dalyviai galǟjo sumokǟti. Vertintojas taip pat privalo 

apsvarstyti galimybň, kad dǟl anksļiau taikytȎ apskaitos metodȎ 

sudarytiems sandoriams arba  panaudoto maġinȎ ir ǱrenginiȎ turto 

pirkimams verslo subjekto patirtȎ iġlaidȎ pobȊdis gali bȊti ne 

retrospektyvinis. Bet kokiu atveju retrospektyvinǟs iġlaidos turi bȊti 

nustatomos taikant atitinkamus indeksus, 

(c) Ǳtrauktas specifines iġlaidas: vertintojas privalo atsiģvelgti Ǳ visas 

reikġmingas iġlaidas, kurios buvo Ǳtrauktos, ir ar ġios iġlaidos 

prisideda prie turto vertǟs ir ar taikant kai kuriuos vertǟs pagrindus 

taip pat gali bȊti tinkama atsiģvelgti Ǳ tam tikrŃ pelno marģŃ 

patirtoms iġlaidoms, 

(d) su rinka nesusijusius elementus: bet kokios iġlaidos, nuolaidȎ ar 

permokȎ grŃģinimas, kuriȎ nepatirtȎ Ǳprasti rinkos dalyviai arba 

kurios jiems nebȊtȎ bȊdingos, neturǟtȎ bȊti Ǳtraukiamos. 
 

70.3.  Nustaļius pakeitimo iġlaidas iġ jȎ reikia atimti fizinǱ, funkcinǱ, technologinǱ ir 

ekonominǱ nuvertǟjimŃ (ģr. 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 80 

skirsnǱ). 
 

IġlaidȎ ir pajǟgumo metodas 

70.4. Pagal iġlaidȎ ir pajǟgumo metodŃ (angl. Ăcost-to-capacity methodñ) faktinio ar 

reikiamo pajǟgumo turto pakeitimo iġlaidos gali bȊti nustatomos pagal 

panaġaus turto, kurio pajǟgumas yra kitoks, iġlaidas. 
 

70.5. IġlaidȎ ir pajǟgumo metodas paprastai taikomas vienu iġ dviejȎ bȊdȎ: 

(a) apskaiļiuoti tam tikro pajǟgumo turto pakeitimo iġlaidas, kai yra 

ģinomos kitokio pajǟgumo turto pakeitimo iġlaidos (pavyzdģiui, 

kai dviejȎ vertinamȎ turtȎ pajǟgumŃ galima pakeisti vienu turtu 

(kurio pajǟgumas atitinka vertinamȎ turtȎ bendrŃ pajǟgumŃ ir 

pakeiļianļio turto iġlaidos ģinomos),  

(b) ģinant ġiuolaikinio lygiaverļio turto, kurio pajǟgumas atitinka 

numatomŃ paklausŃ, apskaiļiuoti vertinamo turto, kurio 

pajǟgumas perteklinis, pakeitimo iġlaidas (kaip priemonǟ matuoti 

neigiamŃ korekcijŃ dǟl per maģo vertinamo turto pajǟgumo 

iġnaudojimo taip nustatant dalǱ ekonominio nuvertǟjimo). 
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70.6. Ġis metodas gali bȊti taikomas tik kaip pagalbinis tikrinimo metodas, nebent 

toje paļioje geografinǟje vietovǟje veikia tikslus tos paļios paskirties ir to 

paties pajǟgumo panaġus Ǳrenginys. 
 

70.7. Paģymǟtina, kad iġlaidȎ ir pajǟgumo santykis daģnai nǟra tiesinis, todǟl gali 

reikǟti tam tikro koregavimo pagal eksponentinň funkcijŃ. 
 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su maġinomis ir Ǳrenginiais 

80.1. Skirsnyje ĂFinansavimo sŃlygosñ aptarti kai kurie dalykai, susijň su maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ vertinimu. 
 

90. Finansavimo sŃlygos 

90.1. Paprastai turto vertǟ nepriklauso nuo jo finansavimo. Taļiau tam tikromis 

aplinkybǟmis atliekant atskirȎ maġinȎ ir ǱrenginiȎ vertinimŃ gali tekti 

atsiģvelgti Ǳ jȎ finansavimo sŃlygas ir ġio finansavimo sŃlygȎ stabilumŃ. 
 

90.2. MaġinȎ ir ǱrenginiȎ vienetai gali bȊti naudojami pagal finansinǟs nuomos ar 

finansavimo sutartis. Tokiu atveju turtas negali bȊti parduotas kol su 

kreditoriumi ar nuomotoju nǟra atsiskaityta pagal finansavimo susitarimŃ. 

Toks mokǟjimas gali bȊti didesnis arba maģesnis nei neǱkeisto daikto vertǟ 

tiek, kiek tai yra neǱprasta arba per didelǟ nagrinǟjamoje Ȋkio ġakoje. 

Priklausomai nuo vertinimo tikslo, gali bȊti tikslinga identifikuoti bet kurǱ 

ǱkeistŃ turtŃ ir pateikti jo vertň atskirai nuo neǱkeisto turto vertǟs. 
 

90.3. MaġinȎ ir ǱrenginiȎ vienetai, kurie nuomojami pagal veiklos nuomos sutartǱ, 

priklauso treļiosioms ġalims, todǟl atsiģvelgiant Ǳ tam tikras atitinkamos 

nuomos sutarties sŃlygas nǟra Ǳtraukiami Ǳ nuomininko turto vertinimŃ. Vis 

dǟlto, Ǳ tokǱ turtŃ gali tekti atsiģvelgti, nes jo buvimas gali turǟti Ǳtakos kito 

kartu turimo ir naudojamo turto vertei. Bet kuriuo atveju prieġ atlikdamas 

vertinimŃ vertintojas turǟtȎ (kartu su uģsakovu ir (arba) patarǟjais) 

nustatyti, ar turtas naudojamas pagal veiklos nuomos, finansinǟs nuomos 

ar paskolos sutartis arba kaip uģstatas uģtikrinti skolinimŃ kitoms 

kreditavimo formomis. Padarius iġvadŃ ġiuo klausimu ir atsiģvelgus Ǳ 

platesnǱ vertinimo tikslŃ paskui pasirenkamas atitinkamas vertǟs pagrindas 

ir metodika. 
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400-asis TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ 
 
 

Turinys 

Apģvalga 

Skirsniai 

10 

ǰģanga 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su teisǟmis Ǳ nekilnojamŃjǱ 
turtŃ 

80 

TeisiȎ hierarchija 90 

Nuoma 100 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ vertinimŃ taikomi bendraisiais standartais 

nustatyti principai. Ġiame standarte pateikta papildomȎ teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ 

vertinimo reikalavimȎ.  
 

20. ǰģanga 

20.1. Teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ paprastai apibrǟģia valstybǟ arba atskirȎ jurisdikcijȎ 

teisǟ ir juos daģnai reglamentuoja nacionaliniai ar vietos Ǳstatymai. Kai kuriais 

atvejais Ǳstatyminǟs asmenȎ, bendruomenǟs ar bendros ir (arba) kolektyvinǟs 

teisǟs Ǳ ģemň ir pastatus nǟra registruotos, dokumentuotos ir nuosavybǟ yra 

neoficiali ir tradicinǟ. Prieġ atlikdamas teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ vertinimŃ 

vertintojas privalo suprasti atitinkamŃ teisinň sistemŃ, kuri turi Ǳtakos vertinamai 

teisei. 

 
20.2. Teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ yra ģemǟs ir pastatȎ nuosavybǟs, valdymo, 

naudojimosi ar naudojimo teisǟ. Teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ apima neoficialias 

bendruomenǟs ar bendros ir (arba) kolektyvinǟs ar genties ģemǟs ir miesto ar 

kaimo neoficialiȎ gyvenvieļiȎ ar pereinamosios ekonomikos valdymo teises, 

kurios gali bȊti taikomos kaip nuosavybǟs teisǟs, naudojimo teisǟs (angl. ï 

Ăoccupationñ) ar naudojimosi teisǟs (angl. ï Ărights to useñ). Yra trys pagrindiniai 

teisiȎ tipai: 

  

(a) aukġļiausioji teisǟ Ǳ konkretȎ ģemǟs sklypŃ. Tokios teisǟs savininkas turi 

absoliuļias ir neribotos trukmǟs nuosavybǟs ir kontrolǟs teises Ǳ ģemň ir Ǳ 

bet kokǱ joje stovintǱ pastatŃ, paisyti jis turi tik Ǳ antraeiliȎ teisiȎ ir Ǳstatymais 

nustatytȎ apribojimȎ, 
 

(b) antraeilǟ teisǟ, kuri suteikia jos turǟtojui iġimtiniȎ valdymo ir kontrolǟs 

teisiȎ Ǳ konkretȎ ģemǟs sklypŃ arba pastatus nustatytam laikui (pvz., pagal 

nuomos sutartǱ), 
 

(c) teisǟ naudoti ģemň ar pastatus, be iġimtinǟs teisǟs Ǳ jȎ valdymŃ ar kontrolň 

(pvz., teisǟ eiti per ģemǟs sklypŃ arba jǱ naudoti tik tam tikrai veiklai). 
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20.3. Nematerialusis turtas nepriklauso nekilnojamam turtui. Vis dǟlto, 

nematerialusis turtas gali bȊti susijňs su nekilnojamojo turto verte ir gali turǟti 

jai esminǟs Ǳtakos. Todǟl labai svarbu, kad darbo apimtyje bȊtȎ aiġkiai 

nurodyta, kŃ reikia Ǳtraukti arba ko nereikia Ǳtraukti Ǳ vertinimo uģduotǱ. 

Pavyzdģiui, vieġbuļio vertinimas gali bȊti neatskiriamai susijňs su vieġbuļio 

prekǟs ģenklu. Tokiais atvejais vertinimo proceso metu bus nagrinǟjamas 

nematerialiojo turto Ǳtraukimas ir jo poveikis nekilnojamojo turto bei maġinȎ ir 

ǱrenginiȎ vertinimui. Kai yra nematerialiojo turto elementȎ, vertintojas taip pat 

turǟtȎ laikytis 210-ojo TVS ĂNematerialusis turtasñ.  
 

20.4. Nors skirtingose jurisdikcijose teisǟms Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ apibȊdinti 

vartojamos skirtingos sŃvokos ir terminai, daugumoje teisǟs sistemȎ 

daģniausiai vartojamos sŃvokos yra Ăneribota absoliuļios nuosavybǟs teisǟñ, 

Ăiġimtinǟ ribotos trukmǟs teisǟñ arba Ăneiġimtinǟ teisǟ tam tikram tiksluiñ. 

Kadangi ģemǟ ir pastatai yra nekilnojami, sudarant sandorǱ perduodama 

teisǟ, o ne fizinǟ ģemǟ ar pastatai. Dǟl to vertǟ yra susijusi su teisǟmis, o ne 

su fizine ģeme ar pastatais. 
 

20.5. ǰgyvendinant 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 paragrafo (d)  dalies 

reikalavimŃ identifikuoti turtŃ, kuris vertinamas, Ǳ darbo apimtǱ bȊtina  

Ǳtraukti ġiuos dalykus: 

(a) vertinamȎ teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ apraġymŃ, 

(b) bet kokias aukġtesniŃsias ar ģemesniŃsias teises, kurios turi Ǳtakos 
numatomoms vertinti teisǟms. 

 

20.6. ǰgyvendinant 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 paragrafo (j)  dalies ir  

102-ojo TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ reikalavimus nurodyti tyrimo mastŃ ir 

informacijos, kuria kliaujasi vertintojas, pobȊdǱ ir ġaltinius, turǟtȎ bȊti 

atsiģvelgta Ǳ ġiuos dalykus: 

(a) duomenis, jeigu jie prieinami, patvirtinanļius teises Ǳ nekilnojamŃjǱ 

turtŃ ir Ǳ kitas svarbias susijusias teises, 

(b) atliekamos turto apģiȊros apimtǱ, 

(c) atsakomybň uģ informacijŃ apie ģemǟs sklypo plotŃ, vietos savybes 

ir pastato bei (arba) patalpȎ plotus, 

(d) atsakomybň uģ pastato charakteristikȎ ir bȊklǟs patvirtinimŃ, 

(e) nekilnojamam turtui teikiamȎ paslaugȎ pobȊdģio, charakteristikȎ 

tyrimus ir atitikties mastŃ, 

(f) turimŃ informacijŃ apie grunto bȊklň ir dirvoģemio savybes, 

(g) atsakomybň uģ faktiniȎ ar galimȎ aplinkos veiksniȎ nustatymŃ, 

(h) leidimus ar apribojimus naudoti turtŃ ar pastatus, taip pat 

tikǟtinus ar galimus leidimȎ ir apribojimȎ pakeitimus. 
 

20.7. Tipiniai specialiȎjȎ prielaidȎ, dǟl kuriȎ pagal 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3 

paragrafo (k) dalǱ  gali tekti susitarti su uģsakovu, pavyzdģiai: 
 

(a) kad Ǳvyko numatomas fizinis pokytis, pvz., projektuojamas pastatas 

vertinamas taip, tarsi vertǟs nustatymo dienŃ jis bȊtȎ baigtas statyti, 
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(b) kad pasikeitǟ nuosavybǟs statusas, pvz., vertǟs nustatymo 

dienŃ tuġļias pastatas buvo iġnuomotas arba nuomojamas 

pastatas tapo laisvas, 

(c) kad teisǟs Ǳ turtŃ vertinamos neatsiģvelgiant Ǳ kitas galiojanļias 

teises, 

(d) kad turtas nǟra uģterġtas ir jis nekelia pavojaus aplinkai. 
 

20.8. TeisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ vertinimas atliekamas Ǳvairiais tikslais, tarp jȎ 

uģtikrinto skolinimo, pardavimo ir pirkimo, apmokestinimo, teisminiȎ 

ginļȎ, kompensacijȎ, bankroto ir finansinǟs atskaitomybǟs. 
 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Vertintojas, vertindamas teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ, pagal 104-ŃjǱ TVS 

ĂVertǟs pagrindaiñ privalo pasirinkti tinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 
 

30.2. Pagal daugumŃ vertǟs pagrindȎ vertintojas privalo atsiģvelgti Ǳ geriausiŃ 

nekilnojamojo turto naudojimŃ, kuris gali skirtis nuo jo dabartinio naudojimo 

(ģr. 104-ojo TVS ĂVertǟs pagrindaiñ 30.3 paragrafŃ). Ġi analizǟ yra ypaļ 

svarbi nekilnojamojo turto objektams, kuriȎ esamŃ naudojimŃ galima keisti 

Ǳ kitŃ arba tiems, kurie turi plǟtros galimybiȎ. 
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Vertinant teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ gali bȊti taikomi visi trys vertinimo 

poģiȊriai, apraġyti 105-ajame TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ. 
 

40.2. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas 

privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, ypaļ 10.3 ir 

10.4 paragrafȎ reikalavimȎ. 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Nuosavybǟs teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ nǟra vienalytǟs (t. y. jos yra 

skirtingo pobȊdģio). Netgi jeigu ģemǟ ir pastatai, su kuriais susijusios 

vertinamos teisǟs, yra panaġiȎ fiziniȎ charakteristikȎ kaip ir kiti objektai, 

kuriais prekiaujama rinkoje, jie bus skirtingoje vietoje. Nepaisant tokio 

skirtumo, vertinant teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ paprastai taikomas rinkos 

poģiȊris. 
 

50.2. Norǟdami palyginti teisiȎ Ǳ vertinimŃ objektŃ ir teisiȎ Ǳ kitŃ nekilnojamŃjǱ 

turtŃ kainas, priklausomai nuo vertinamo turto rȊġies vertintojai turǟtȎ 

pasirinkti plaļiai pripaģintus ir tinkamus lyginamuosius vienetus, kuriuos 

taiko dalyviai. Daģniausiai naudojami palyginimo vienetai yra ġie: 

(a) kaina uģ pastato kvadratinǱ metrŃ (arba kvadratinň pǟdŃ) arba uģ 

ģemǟs hektarŃ, 

(b) kaina uģ kambarǱ, 

(c) kaina uģ produkcijos vienetŃ, pvz., uģ ģemǟs Ȋkio kultȊrȎ derliaus tonŃ 
ar kilogramŃ. 

 

50.3. Palyginimo vienetas bus naudingas tik tuo atveju, jei jis tinkamai 

parinktas ir taikomas analizuojant vertinamŃ turtŃ bei lyginamuosius 

objektus. Jei tik Ǳmanoma, turǟtȎ bȊti atitinkamoje rinkoje dalyviȎ  

daģniausiai naudojamas palyginimo vienetas. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

50.4. Kiek vertinimo proceso metu galima pasikliauti bet kuriȎ lyginamȎjȎ 

pavyzdģiȎ kainȎ duomenimis, nustatoma lyginant Ǳvairias vertinamo turto 

savybes su savybǟmis objekto, kurio sandorio duomenimis remiamasi. 

Vertinant teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ pagal 105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 30.8 paragrafŃ reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ ġiuos (ir ne tik Ǳ 

juos)  specifinius skirtumus: 

(a) sandoriu perleisto panaġaus turto teisiȎ ir vertinamo turto teisiȎ, 

(b) vietoviȎ, kuriose yra turtas, 

(c) ģemǟs kokybǟs arba pastatȎ amģiaus ir jȎ charakteristikȎ, 

(d) kiekvieno turto leidģiamo naudojimo arba teritorijȎ planavimo 
sprendiniȎ, 

(e) aplinkybiȎ, pagal kurias buvo nustatyta kaina ir reikiamas vertǟs 

pagrindas,  

(f) faktinǟs informacijos apie lyginamojo pavyzdģio kainos datŃ ir 
vertǟs nustatymo dienŃ, 

(g) rinkos sŃlygȎ sandoriȎ sudarymo metu ir vertǟs nustatymo dienŃ. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 
 

60.1. Nustatant vertň pajamȎ poģiȊriu taikomi ǱvairȊs metodai, visiems jiems 

bendra tai, kad vertǟ yra grindģiama faktinǟmis ar prognozuojamomis 

pajamomis, kurias gauna ar galǟtȎ gauti teisǟs savininkas. Investicinio 

turto atveju tai gali bȊti pajamos iġ nuomos (ģr. 90.1ï90.3 paragrafus); 

savininko naudojamo pastato atveju tai gali bȊti numatomas nuomos 

mokestis (arba sutaupytas nuomos mokestis) atsiģvelgiant Ǳ tai, kiek 

savininkas turǟtȎ mokǟti uģ lygiaverļiȎ patalpȎ nuomŃ. 
 

60.2. Tam tikro nekilnojamojo turto galimybǟ generuoti pajamas yra glaudģiai 

susijusi su konkreļiu turto naudojimu arba konkreļia verslo ar prekybos 

veikla (pavyzdģiui, vieġbuļiai, golfo aikġtynai ir kt.). Jeigu pastatas tinka 

tik tam tikros rȊġies veiklai, pajamos daģnai yra susijusios su faktiniais ar 

potencialiais pinigȎ srautais, kuriuos ġio pastato savininkas gautȎ iġ 

tokios veiklos. Metodas, kuris taikomas siekiant parodyti nekilnojamojo 

turto vertň pagal veiklos (prekybos) potencialŃ, daģnai vadinamas pelno 

metodu. 
 

60.3. Kai vertinant pajamȎ poģiȊriu taikomos pajamos, kurios rodo pinigȎ 

srautus iġ verslo ar prekybos veiklos (o ne pinigȎ srautus, susijusius su 

nuoma, eksploatacijos ir kitomis nekilnojamojo turto iġlaidomis), 

vertintojas, jei reikia, taip pat turǟtȎ laikytis ir 200-ojo TVS ĂVerslas ir verslo 

interesaiñ bei 210-ojo TVS ĂNematerialusis turtasñ. 
 

60.4. Teisǟms Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ vertinti gali bȊti taikomi ǱvairȊs diskontuotȎ 

pinigȎ srautȎ modeliai. Nors jie skiriasi Ǳvairiais aspektais, taļiau visȎ ġiȎ 

modeliȎ esmǟ yra tai, kad konkretaus laikotarpio pabaigoje pinigȎ 

srautas yra perskaiļiuojamas Ǳ dabartinň vertň taikant diskonto normŃ. 

Kapitalo (turto) vertň rodo atskirȎ laikotarpiȎ dabartiniȎ verļiȎ suma. 

Diskonto norma taikant diskontuotȎ pinigȎ srautȎ modelǱ yra grindģiama 

pinigȎ verte laiko atģvilgiu ir su atitinkamais pajamȎ srautais susijusia 

rizika bei nauda. 
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60.5. Daugiau informacijos apie diskonto normos nustatymŃ pateikiama 105-ojo 

TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 50.29ï50.31 paragrafuose. Vertinimo 

tikslas turǟtȎ lemti pelningumo arba diskonto normos dydǱ. Pavyzdģiui: 

(a) jei vertinimo tikslas yra nustatyti vertň konkreļiam ar potencialiam 

savininkui remiantis jȎ paļiȎ investavimo kriterijais, gali bȊti 

taikoma norma, rodanti jo siekiamŃ grŃģos normŃ arba vidutinň 

svertinň kapitalo kainŃ, 

(b) jei vertinimo tikslas yra nustatyti rinkos vertň, diskonto norma gali 

bȊti nustatyta pagal numanomŃ grŃģŃ, susijusiŃ su kaina, kuriŃ 

dalyviai moka rinkoje sudarydami teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ 

sandorius arba pagal normas arba grŃģŃ, kuriȎ siektȎ hipotetiniai 

dalyviai. Kai diskonto norma grindģiama rinkos sandoriȎ analize, 

vertintojai taip pat turǟtȎ laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai 

ir metodaiñ 30.7 ir 30.8 paragrafȎ nurodymȎ. 

 

60.6. Tinkama diskonto norma taip pat gali bȊti nustatyta pagal tipinň nerizikingŃ 

grŃģŃ ir koreguojant jŃ atsiģvelgiant Ǳ papildomŃ rizikŃ ir galimybes, 

bȊdingas konkreļiai teisei Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ. 
 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Taikydami iġlaidȎ poģiȊrǱ vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 70.1 ï 70.14 paragrafȎ nurodymȎ. 
 

70.2. Ġis poģiȊris daģniausiai taikomas atliekant teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ 

vertinimŃ naudojant pakeitimo iġlaidȎ atǟmus nuvertǟjimŃ metodŃ. 
 

70.3. Jis gali bȊti taikomas kaip pagrindinis poģiȊris, kai nǟra galimybǟs gauti 

duomenȎ apie panaġaus turto sandoriȎ kainas arba neǱmanoma nustatyti 

teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ  savininkui tenkanļiȎ faktiniȎ ar hipotetiniȎ 

pajamȎ srautȎ. 
 

70.4. Kartais, net jei yra duomenȎ apie panaġaus turto rinkos sandoriȎ kainas 

arba duomenȎ apie identifikuojamus pajamȎ srautus, iġlaidȎ poģiȊris gali 

bȊti taikomas tik kaip nepagrindinis poģiȊris arba poģiȊris, kuriuo norima 

Ǳsitikinti kitu (-ais) poģiȊriu (-ais) nustatytos vertǟs teisingumu. 
 

70.5. Pirmajame etape reikia apskaiļiuoti turto pakeitimo iġlaidas. Paprastai tai 

yra nekilnojamojo turto pakeitimo moderniu ekvivalentu iġlaidos vertǟs 

nustatymo dienŃ. Iġimtis taikoma, kai turto pakaitalas turi bȊti vertinamo 

turto kopija, kad dalyviui bȊtȎ uģtikrintas toks pat naudingumas; tokiu atveju 

atkȊrimo iġlaidos yra tokio paties pastato atgaminimo arba atkȊrimo, o ne 

pakeitimo moderniu ekvivalentu iġlaidos. ǰ pakeitimo iġlaidas turi Ǳeiti visos 

reikiamos papildomos iġlaidos, pavyzdģiui, ģemǟs ir infrastruktȊros vertǟ, 

projektavimo, finansavimo iġlaidos ir plǟtotojo pelnas, kuriuos dalyvis patirtȎ 

kurdamas lygiavertǱ turtŃ. 
 

70.6. Modernaus ekvivalento iġlaidos, jei reikalinga, turi bȊti tikslinamos esant  

fiziniam, funkciniam, technologiniam ir ekonominiam nuvertǟjimui (ģr. 

105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 80 skirsnǱ). Tuo siekiama 

Ǳvertinti, kiek potencialiam pirkǟjui vertinamas turtas galǟtȎ bȊti ar bȊtȎ 

maģiau vertingas nei modernus ekvivalentas. Nuvertǟjimas nustatomas 

pagal objekto turto fizinň bȊklň, funkcinǱ ir ekonominǱ naudingumŃ 

palyginti su moderniu ekvivalentu. 
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80. SpecialȊs klausimai, susijň su teisǟmis Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ 

80.1. Tolesniuose skirsniuose pateikiami dalykai, susijň su  teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ 

turtŃ vertinimu. 

(a) TeisiȎ hierarchija (90 skirsnis). 

(b) Nuoma (100 skirsnis). 
 

90. TeisiȎ hierarchija 

90.1. Skirtingos teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ nǟra tarpusavyje nesuderinamos. 

Pavyzdģiui, aukġļiausioji teisǟ gali priklausyti nuo vienos ar daugiau 

antraeiliȎ teisiȎ. Absoliuļios nuosavybǟs teisǟs savininkas gali suteikti 

teisň nuomotis visas ar dalǱ jam priklausanļiȎ teisiȎ, o jo tiesiogiai suteiktos 

nuomos teisǟs yra pagrindinǟs nuomos teisǟs. Jei nedraudģia nuomos 

sutartis, pagrindinǟs nuomos teisǟs turǟtojas gali suteikti visas arba dalǱ 

nuomos teisiȎ treļiajai ġaliai ï tai vadinama subnuomos teise. Subnuomos 

teisǟs trukmǟ visais atvejais bus trumpesnǟ arba sutaps su nuomos teisǟs, 

iġ kurios ji sukurta, trukme. 
 

90.2. Nuosavybǟs teisǟs nekilnojamŃjǱ turtŃ turi ypatumȎ, kurie nurodyti 

pateiktuose pavyzdģiuose: 

(a) Nors absoliuti teise suteikia visiġkŃ nuosavybǟs teisň neribotam 

laikui, taļiau ji gali priklausyti nuo antraeiliȎ teisiȎ. Tokios antraeilǟs 

teisǟs gali bȊti nuomos teisǟs, ankstesnio savininko ar ǱstatymȎ 

nustatyti apribojimai. 

(b) Nuomos teisǟs galioja nustatytŃ laikŃ, jam pasibaigus turtas yra 

grŃģinamas aukġļiausiosios teisǟs, iġ kurios kilo nuomos teisǟ, 

turǟtojui.  Nuomos sutartimi daģniausiai nustatomi Ǳpareigojimai 

nuomininkui pvz., mokǟti nuomos ir kitus mokesļius. Be to, 

sutartyje gali bȊti numatyta tam tikrȎ sŃlygȎ ar apribojimȎ, 

pavyzdģiui, turto naudojimo bȊdas, bet kokiȎ teisiȎ perdavimo 

treļiajai ġaliai sŃlygos. 

(c) Naudojimo teisǟ gali bȊti neterminuota arba terminuota. Ġi teisǟ 

gali priklausyti nuo teisǟs turǟtojo atliekamȎ mokǟjimȎ ar sutartȎ 

sŃlygȎ laikymosi. 
 

90.3. Vertinant teises Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ labai svarbu nustatyti jȎ turǟtojui 

tenkanļiȎ teisiȎ Ǳgijimo pobȊdǱ ir visus dǟl kitȎ teisiȎ Ǳ tŃ turtŃ 

atsirandanļius apribojimus. ǰvairiȎ skirtingȎ tos paļios nuosavybǟs teisiȎ 

verļiȎ suma daģnai gali skirtis nuo aukġļiausiosios teisǟs, kuriai netaikomi 

jokie apribojimai, vertǟs. 
 

100. Nuoma 

100.1. Nuomos rinkos vertǟ pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ yra vienas iġ 
vertǟs pagrindȎ. 

 

100.2. Vertindami aukġļiausia (nuosavybǟs) teise priklausantǱ iġnuomotŃ 

nekilnojamŃjǱ turtŃ vertintojai privalo atsiģvelgti Ǳ nuomos kainŃ, numatytŃ 

sutartyje, ir Ǳ nuomos rinkos kainŃ, jei ġios kainos skiriasi.  
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100.3. Sutartyje nustatyta nuomos kaina yra nuomos mokestis, mokamas pagal 

faktines nuomos sutarties sŃlygas. Ji gali bȊti nustatyta visam nuomos 

laikui arba gali bȊti kintama. Nuomos kainos  perskaiļiavimo 

periodiġkumas ir pagrindas turi bȊti nurodyti nuomos sutartyje, tai turi  bȊti 

identifikuojama ir suprantama, kad bȊtȎ galima nustatyti visŃ nuomotojo 

gaunamŃ naudŃ ir nuomininko Ǳsipareigojimus.   
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410-asis TVS ĂPlǟtrai skirtas turtasñ 
 
 

Turinys 

Apģvalga 

Skirsniai 

10 

ǰģanga 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su turto plǟtra 80 

Liekamasis metodas 90 

Esamas turtas 100 

SpecialȊs klausimai, susijň su finansinǟmis ataskaitomis 110 

SpecialȊs klausimai, susijň su uģtikrintu skolinimu 120 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant plǟtrai skirto turto vertinimŃ taikomi bendrȎjȎ standartȎ 101-ojo ï 

105-ojo TVS nustatyti principai. Ġiame standarte pateikti tik bendrȎjȎ 

standartȎ taikymo plǟtrai skirtam turtui vertinti pakeitimai, papildomi 

reikalavimai ir konkretȊs pavyzdģiai. Atliekant plǟtrai skirto turto vertinimŃ, 

taip pat privaloma vadovautis 400-uoju TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ. 
 

20. ǰģanga 

20.1. Ġis standartas plǟtrai skirtŃ turtŃ apibrǟģia kaip turto pertvarkymŃ norint 

pasiekti geriausiŃ jo naudojimŃ arba kai vertǟs nustatymo dienŃ atliekamas 

arba rengiamasi atlikti turto pertvarkymŃ, kurǱ sudaro: 
 

(a) pastatȎ statyba, 
 

(b) anksļiau neplǟtotos ģemǟs infrastruktȊros Ǳrengimas, 
 

(c) anksļiau plǟtotos ģemǟs pertvarkymas, 
 

(d) esamȎ pastatȎ ar konstrukcijȎ tobulinimas ar keitimas, 
 

(e) ģemǟ, skirta plǟtoti pagal patvirtintus teritorijȎ planavimo dokumentus, 
 

(f) numatytas ģemǟs naudojimas, sukuriantis aukġtesnň vertň arba didesnǱ 

tankumŃ pagal patvirtintus teritorijȎ planavimo dokumentus. 
 

20.2. Plǟtrai skirtos nuosavybǟs vertinimo gali reikǟti Ǳvairiais tikslais. Vertintojas 

privalo gerai suprasti vertinimo tikslŃ. Toliau pateikiamas nebaigtinis aplinkybiȎ 

kuriomis gali tekti vertinti plǟtrai skirtŃ turtŃ, pavyzdģiȎ sŃraġas: 
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(a) norint nustatyti, ar siȊlomi projektai yra finansiġkai Ǳvykdomi, 

(b) kaip dalis bendrȎjȎ konsultacijȎ paskoloms ir Ǳsigijimo sandoriams 

pagrǱsti (palaikyti), 

(c) mokesļiȎ atskaitomybǟs tikslais daģnai reikia atlikti vertinimus Ăad 

valoremñ mokesļiȎ dydģiui nustatyti ir jȎ analizei atlikti, 

(d) teisminiȎ ginļȎ nagrinǟjimas, kai reikia atlikti vertinimu pagrǱstŃ 

analizň, pvz., akcininkȎ ginļui iġsprňsti, nustatyti ģalos dydǱ, 

(e) finansinǟs atskaitomybǟs tikslais plǟtrai skirto turto vertinimas daģnai 

reikalingas verslo jungimo apskaitai, turto Ǳsigijimo ir pardavimo bei 

vertǟs sumaģǟjimo analizei atlikti; 

(f) kitais teisǟs aktȎ nustatytais atvejais, dǟl kuriȎ gali prireikti plǟtrai 

skirto turto vertinimo, pavyzdģiui, paǟmimo visuomenǟs 

poreikiams. 
 

20.3. Vertindami plǟtrai skirtŃ nuosavybň vertintojai privalo laikytis galiojanļio 

tokio tipo turto ar Ǳsipareigojimo standarto (pavyzdģiui, 400-ojo TVS 

ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ). 
 

20.4. Plǟtrai skirto turto liekamoji (angl. Ăresidualñ) vertǟ arba ģemǟs vertǟ gali 

labai priklausyti nuo prielaidȎ ar prognoziȎ pokyļiȎ, susijusiȎ su pajamomis 

ar Ǳplaukomis, gautomis iġ uģbaigto projekto, arba bet kokiomis patirtomis 

plǟtros iġlaidomis. Tokia situacija iġliks nepriklausomai nuo taikyto metodo 

arba metodȎ bei vertǟs nustatymo dienŃ turǟtȎ pradiniȎ duomenȎ iġtyrimo 

kruopġtumo. 
 

20.5. Vertinimo rezultatas yra labai jautrus reikġmingiems projekto iġlaidȎ ar 

uģbaigto objekto vertǟs pokyļiams. Jei vertinimas reikalingas tuomet, kai 

statybȎ projekto metu gali bȊti reikġmingȎ vertǟs pokyļiȎ (pvz., kai 

vertinimas skirtas uģtikrintam skolinimui arba projekto Ǳgyvendinamumui 

nustatyti), vertintojas privalo pabrǟģti galimai neproporcingŃ galimȎ 

statybos projekto iġlaidȎ ar uģbaigto objekto vertǟs pokyļiȎ poveikǱ 

projekto pelningumui ir iġ dalies uģbaigtos nuosavybǟs vertei. Ġiam tikslui 

gali bȊti naudinga jautrumo analizǟ kartu pateikiant tinkamŃ paaiġkinimŃ. 
 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ vertintojas, vertindamas plǟtrai skirtŃ 

nuosavybň, privalo pasirinkti tinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 
 

30.2. Atliekant plǟtrai skirto turto vertinimŃ daģnai tenka daryti nemaģai prielaidȎ 

ir specialiȎjȎ prielaidȎ, susijusiȎ su projekto bȊkle ar bȊsena, po to kai jis 

yra baigtas. Pavyzdģiui, gali bȊti daromos specialiosios prielaidos, kad 

plǟtra baigta arba kad visas turtas yra iġnuomotas. Kaip reikalauja 101-

asis TVS ĂDarbo apimtisñ, su vertinime daromomis reikġmingomis 

prielaidomis ir specialiosiomis prielaidomis turi bȊti supaģindintos visos 

atliekant vertinimŃ dalyvaujanļios ġalys ir minǟtos prielaidos turi bȊti 

suderintos ir patvirtintos kaip numato standartas. Ypatingos atidos gali 

prireikti, jei vertinimo rezultatais naudosis treļiosios ġalys. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

30.3. Ne visada bus Ǳmanoma patikrinti kiekvienŃ plǟtrai skirto turto aspektŃ, kuris 

galǟtȎ turǟti Ǳtakos galimai tolesnei plǟtrai, pavyzdģiui, dar neiġtirta grunto ir 

pagrindo bȊklǟ. Tokiu atveju gali bȊti tikslinga daryti prielaidas (pvz., kad 

gruntas ir pagrindas nǟra anomalȊs, dǟl ko reikġmingai padidǟtȎ iġlaidos). 

Jei dalyvis nepadarytȎ tokios prielaidos, tai ji turǟtȎ bȊti pateikta kaip 

specialioji prielaida. 
 

30.4. Jei pradǟjus projektŃ rinkoje Ǳvyko pokyļiȎ, Ǳgyvendinamas projektas gali 

nebeatspindǟti numatyto geriausio ģemǟs naudojimo. Tokiais atvejais 

pradinǟje stadijoje numatytos projekto uģbaigimo iġlaidos gali bȊti visiġkai 

nereikġmingos, nes pirkǟjas, Ǳsigijňs objektŃ, nugriautȎ visus nebaigtus 

statyti statinius arba pritaikytȎ juos alternatyviam projektui. Statomo plǟtrai 

skirto turto vertǟ turǟtȎ parodyti dabartinň alternatyvaus projekto vertň, 

iġlaidas bei rizikŃ, susijusiŃ su to projekto uģbaigimu. 
 

30.5. Kartais plǟtojamo turto nuosavybǟ yra glaudģiai susijusi su tam tikru 

naudojimu arba verslo ar prekybos veikla, arba daroma prielaida, kad 

uģbaigtas plǟtoti turtas kurs numatytas tvarias pajamas. Tokiais atvejais, jei 

reikia, vertintojas privalo vadovautis 200-uoju TVS ĂVerslas ir verslo 

interesaiñ ir, jei reikia, 210-uoju TVS ĂNematerialusis turtasñ. 
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 
 

40.1. Visi trys pagrindiniai vertinimo poģiȊriai, apraġyti 105-ajame TVS 

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ, gali bȊti taikomi vertinant teises Ǳ 

nekilnojamŃjǱ turtŃ. Yra du pagrindiniai poģiȊriai, susijň su plǟtrai skirto 

turto vertinimu. Tai yra: 

(a) rinkos poģiȊris (ģr. 50 skirsnǱ), 

(b) liekamasis metodas (angl. Ăresidual methodñ), kuris yra rinkos, 
pajamȎ ir iġlaidȎ poģiȊriȎ derinys (ģr. 40ï70 skirsnius). Ġis 
metodas grindģiamas seka, kai iġ bendrosios uģbaigtos plǟtros 
vertǟs atimamos  plǟtros iġlaidos bei plǟtotojo grŃģa, kad bȊtȎ 
gauta plǟtrai skirto turto liekamoji vertǟ (ģr. 90 skirsnǱ). 

 

40.2. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio standarto reikalavimȎ, vertintojas 

privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ reikalavimȎ, 

ypaļ 10.3 paragrafo. 
 

40.3. Taikomas vertinimo poģiȊris priklauso nuo reikiamo vertǟs pagrindo, taip 

pat nuo konkreļiȎ faktȎ ir aplinkybiȎ, pvz., naujausiȎ sandoriȎ kainȎ lygio, 

projekto plǟtros etapo ir nekilnojamojo turto rinkos pokyļiȎ, ǱvykusiȎ nuo 

projekto pradģios. Vertinimo poģiȊris visada turǟtȎ bȊti pasirenkamas 

toks, kuris labiausiai tinka ġioms aplinkybǟms. Todǟl tinkamiausio poģiȊrio 

pasirinkimas yra labai svarbus. 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Kai kurios plǟtrai skirto turto rȊġys gali bȊti pakankamai panaġios ir jomis 

daģnai keiļiamasi rinkoje, todǟl gali bȊti pakankamai duomenȎ apie 

paskutinius pardavimus, kai atliekant vertinimŃ, bȊtȎ galima naudoti 

tiesioginǱ palyginimŃ. 
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Turto standartai 

 

50.2. Daugelyje rinkȎ, ypaļ didelǟs apimties ar kompleksiġkiems objektams 

arba maģesniems objektams, kuriems numatyti daugialypiai plǟtros 

uģbaigimo darbai, vertinti, rinkos poģiȊrio taikymas gali bȊti itin ribotas. 

Taip yra dǟl to, kad skirtumȎ kiekis ir mastas tarp ǱvairiȎ objektȎ toks, kad 

pataisȎ taikymas tiesioginio palyginimo bȊdu, kuris pagrǱstas atitinkamȎ 

rinkos duomenȎ analize, neǱmanomas. (ģr. 105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 20.5 paragrafŃ). 
 

50.3.  Dar sudǟtingiau taikyti rinkos poģiȊrǱ, kai plǟtrai skirtas turtas pradǟtas, 

taļiau nebaigtas plǟtoti. TokǱ nebaigtŃ plǟtoti turtŃ dalyviai retai 

perleidģia, iġskyrus atvejus, kai jis yra perleidģiamas kaip dalis kartu su 

visu Ǳmonǟs turtu arba kai pardavǟjas yra nemokus, arba jam gresia 

bankrotas, todǟl negali uģbaigti Ǳgyvendinti projekto. Net ir maģai tikǟtinu 

atveju, kai yra duomenȎ apie nebaigto plǟtoti turto sandorius, kuriȎ 

sudarymo diena artima vertǟs nustatymo dienai, nebaigtȎ atlikti darbȎ 

kiekis beveik visada skirtȎsi, net jei ġis nebaigtas plǟtoti turtas pagal 

kitus parametrus bȊtȎ panaġus. 
 

50.4. Rinkos poģiȊris taip pat gali bȊti tinkamas uģbaigto plǟtoti turto vertei 

nustatyti, kuri reikalinga kaip vienas iġ pradiniȎ duomenȎ taikant liekamŃjǱ 

metodŃ; ġis metodas iġsamiau paaiġkintas 90 skirsnyje. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 

60.1. Nustatant plǟtrai skirto turto liekamŃjŃ vertň kai kuriose rinkose gali bȊti 

naudojamas pinigȎ srautȎ modelis. 
 

60.2. PajamȎ poģiȊris taip pat gali bȊti tinkamas siekiant nustatyti uģbaigto 

plǟtoti turto vertň, kuri reikalinga kaip vienas iġ pradiniȎ duomenȎ taikant 

liekamŃjǱ metodŃ; ġis metodas iġsamiau paaiġkintas 90 skirsnyje. 
 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Plǟtros iġlaidȎ nustatymas yra pagrindinis liekamojo metodo elementas 

(ģr. 90.5 paragrafŃ). 
 

70.2. IġlaidȎ poģiȊris taip pat gali bȊti tinkama priemonǟ norint parodyti 

plǟtojamo turto, pavyzdģiui, numatomo pastato ar kito statinio vertň, kai 

uģbaigus plǟtrŃ nǟra tokio turto aktyvios rinkos. 
 

70.3. IġlaidȎ poģiȊris grindģiamas ekonominiu principu, kad pirkǟjas uģ turtŃ 

nemokǟs daugiau, nei kainuotȎ sukurti tokio pat naudingumo turtŃ. 

Norǟdamas ġǱ principŃ pritaikyti plǟtrai skirtam turtui, vertintojas privalo 

nustatyti iġlaidas, kurias galimas pirkǟjas patirtȎ Ǳsigydamas panaġȎ 

turtŃ, turintǱ potencialŃ gauti plǟtros pelnŃ, panaġȎ Ǳ tŃ, kurǱ bȊtȎ galima 

gauti iġ vertinamo turto plǟtros uģbaigimo. Taļiau tik nesant neǱprastȎ 

aplinkybiȎ, turinļiȎ Ǳtakos vertinamam nebaigtam plǟtoti turtui, 

numatomos plǟtros analizǟs procesas ir numatomȎ iġlaidȎ nustatymas 
hipotetinei alternatyvai faktiġkai pakartos arba rinkos poģiȊrǱ, arba 

anksļiau apraġytŃ liekamŃjǱ metodŃ, kurǱ galima tiesiogiai taikyti 

vertinamam turtui. 

 
 
 

 
 
 
 

119 

T
u

rt
o

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

 4
1
0

-a
s
i
s
 
T
V
S
 
Ă

P
l
ǟ
t
r
a
i
 
s
k
i
r
t
a
s
 
t
u
r
t
a
s

ñ
 



 

Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

70.4. Kitas iġlaidȎ poģiȊrio taikymo plǟtrai skirtam turtui vertinti problemiġkumas 

susijňs su pelno, kuris rodo plǟtrai skirto turto naudingumŃ bȊsimam pirkǟjui, 

nustatymu. Nors plǟtotojas projekto pradģioje gali bȊti numatňs siekiamo 

pelno (angl. Ătarget profitñ) normŃ, realȎ pelnŃ paprastai nulemia turto vertǟ 

Ǳgyvendinus plǟtros projektŃ. Be to, kai turto plǟtra artǟja prie pabaigos, gali 

sumaģǟti kai kuri su plǟtra susijusi rizika, o tai gali turǟti Ǳtakos pirkǟjo 

siekiamai grŃģai. Jei nǟra sutarta fiksuota uģbaigto plǟtoti turto pardavimo 

kaina, pelnas nǟra nustatomas pagal iġlaidas, patirtas ģemei Ǳsigyti ir turto 

plǟtros darbams atlikti. 
 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su plǟtrai skirtu turtu 

80.1. Tolesniuose skirsniuose pateikiamas nebaigtinis sŃraġas temȎ, susijusiȎ su 

plǟtrai skirtos nuosavybǟs vertinimu: 

(a) liekamasis metodas (90 skirsnis). 

(b) esamas turtas (100 skirsnis). 

(c) specialȊs klausimai, susijň su finansinǟmis ataskaitomis (110 skirsnis). 

(d) specialȊs klausimai, susijň su uģtikrintu skolinimu (120 skirsnis). 

 

90. Liekamasis metodas 
 

90.1. Liekamasis metodas taip vadinamas dǟl to, kad juo nustatoma suma, likusi 

iġ numatomos uģbaigto plǟtoti projekto vertǟs atskaiļius visas ģinomas ar 

numatomas iġlaidas, kuriȎ reikia plǟtros projektui Ǳgyvendinti atsiģvelgus Ǳ su 

projekto Ǳgyvendinimu susijusias Ǳ rizikas. Tai yra plǟtrai skirto turto liekamoji 

vertǟ (angl. Ăresidual valueñ). 
 

90.2. Liekamoji vertǟ gali bȊti itin jautri palyginti nedideliems prognozuojamȎ 

pinigȎ srautȎ pokyļiams, o specialistas turǟtȎ pateikti atskirŃ kiekvieno 

esminio veiksnio jautrumo analizň. 
 

90.3. Taikant ġǱ metodŃ reikia elgtis atidģiai, nes rezultatas yra jautrus daugelio 

pradiniȎ duomenȎ pokyļiams, kurie negali bȊti tiksliai ģinomi vertǟs 

nustatymo dienŃ ir dǟl to jie nustatomi darant prielaidas. 
 

90.4. Liekamojo metodo modeliai labai skiriasi sudǟtingumu, taļiau 

sudǟtingesniuose modeliuose atsiģvelgiama Ǳ detalesnius pradinius 

duomenis, nagrinǟjami atskiri plǟtros etapai ir taikomos kompleksinǟs 

analitinǟs priemonǟs. Tinkamiausio modelio pasirinkimas priklausys nuo 

suplanuotos plǟtros masto, trukmǟs ir sudǟtingumo. 
 

90.5. Taikydamas liekamŃjǱ metodŃ vertintojas turǟtȎ iġnagrinǟti ir Ǳvertinti toliau 

iġvardytȎ dalykȎ pagrǱstumŃ ir patikimumŃ: 

(a) informacijos apie kiekvienŃ numatomŃ pastatŃ ar statinǱ ġaltinio, pvz., 

visȎ planȎ ir specifikacijȎ, kuriais remiamasi atlikdamas vertinimŃ, 

(b) visos informacijos apie statybos ir kitas iġlaidas, kuriȎ bus patirta 

Ǳgyvendinant projektŃ ir kurios bus naudojamos atliekant vertinimŃ 

ġaltinius. 
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90.6. Norint nustatyti plǟtrai skirtos nuosavybǟs rinkos vertň, prieġ pasirenkant 

vertinimo metodŃ bȊtina atsiģvelgti Ǳ toliau pateiktus pagrindinius 

elementus (keiļiant vertǟs pagrindŃ gali tekti naudoti kitus pradinius 

duomenis): 

(a) uģbaigto plǟtoti turto vertň, 

(b) statybos iġlaidas, 

(c) atlygǱ konsultantams, 

(d) rinkodaros iġlaidas, 

(e) Ǳgyvendinimo grafikŃ, 

(f) finansavimo iġlaidas, 

(g) plǟtros pelnŃ, 

(h) diskonto normŃ. 
 

Uģbaigtos plǟtoti nuosavybǟs vertǟ 

90.7. Pirmiausia reikia nustatyti atitinkamȎ teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ vertň po 

planuojamo plǟtros projekto uģbaigimo ir vertinimas turǟtȎ bȊti parengtas 

pagal 105-ŃjǱ TVS ĂVertinimo metodai ir poģiȊriaiñ. 
 

90.8. Nepriklausomai nuo pasirinktȎ metodȎ, taikydamas rinkos ar pajamȎ 

poģiȊrǱ vertintojas privalo padaryti vienŃ iġ dviejȎ pagrindiniȎ prielaidȎ: 

(a) uģbaigto plǟtoti objekto rinkos vertǟ nustatoma pagal rinkos 

kainas, esanļias vertǟs nustatymo dienŃ ir taikant specialiŃjŃ 
prielaidŃ, kad projektas jau yra baigtas pagal nustatytus planus 
ir specifikacijas, 

(b) uģbaigto plǟtoti objekto vertǟ yra pagrǱsta specialiŃja prielaida, 

kad projektas Ǳgyvendinamas pagal nustatytus planus ir 

specifikacijas ir bus baigtas Ǳgyvendinti numatytŃ datŃ. 
 

90.9. Kuri iġ ankstesniame paragrafe nurodytȎ prielaidȎ yra tinkamesnǟ, turǟtȎ 

bȊti nustatoma remiantis rinkos praktika ir reikiamȎ duomenȎ 

prieinamumu. Taļiau svarbu, kad bȊtȎ aiġku, ar naudojamos dabartinǟs 

ar prognozuojamos rinkos kainos. 
 

90.10. Jei naudojama apskaiļiuota bendroji uģbaigtos plǟtros vertǟ (angl. Ăgross 

development valueñ), turǟtȎ bȊti aiġkiai nurodyta, kad ji yra pagrǱsta 

specialiosiomis prielaidomis, kurias dalyvis padarytȎ remdamasis vertǟs 

nustatymo dienŃ turima informacija. 
 

90.11. Taip pat svarbu, kad apskaiļiuojant liekamŃjŃ vertň bȊtȎ daromos 

neprieġtaringos prielaidos, t. y. jei naudojamos dabartinǟs rinkos kainos, 

iġlaidos taip pat turǟtȎ bȊti dabartinǟs, o diskonto norma nustatyta pagal 

dabartiniȎ kainȎ analizň. 
 

90.12. Jei yra sudaryta iġankstinǟ pardavimo arba iġankstinǟ nuomos sutartis su 

sŃlyga, kad bus baigtas visas projektas ar jo atitinkama dalis, atliekant 

uģbaigto plǟtoti turto vertinimŃ Ǳ tokiŃ sutartǱ atsiģvelgiama. Atkreiptinas 
dǟmesys Ǳ tai, ar iġankstinǟs pardavimo ar nuomos sutarties kaina arba 

kitos iġankstinǟs nuomos sutarties sŃlygos atspindi tas kainas ir sŃlygas, 

dǟl kuriȎ vertǟs nustatymo dienŃ susitartȎ dalyviai. 
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90.13. Jei sutarties sŃlygos neatspindi rinkos, gali tekti koreguoti vertinimŃ. 
 

90.14. Taip pat bȊtȎ tikslinga nustatyti, ar ġios sutartys gali bȊti perleistos 

pirkǟjui, kuris susidomǟjo ġiuo nekilnojamuoju turtu iki projekto uģbaigimo. 
 

Statybos iġlaidos 

90.15. Turi bȊti nustatytos visȎ darbȎ iġlaidos, kuriȎ vertǟs nustatymo dienŃ 

reikia norint uģbaigti projektŃ pagal nustatytas specifikacijas. Jei darbas 

nebuvo pradǟtas, ġias iġlaidas sudaro ir iġlaidos visiems 

parengiamiesiems darbams, kuriuos reikia atlikti iki darbȎ pradģios pagal 

pagrindinň statybos sutartǱ, pavyzdģiui, leidimȎ gavimo, griovimo darbȎ ar 

darbo ne statybos vietoje iġlaidos. 

90.16. Kai darbas jau pradǟtas ar netrukus bus pradǟtas, paprastai sudaroma 

sutartis ar sutartys, kuriose pateikiama nepriklausomȎ asmenȎ atlikta 

iġlaidȎ analizǟ. Taļiau jei nǟra sudarytȎ sutarļiȎ arba jei sutarties 

faktinǟs iġlaidos nǟra bȊdingos toms, dǟl kuriȎ rinkoje bȊtȎ susitarta 

vertǟs nustatymo dienŃ, tuomet gali tekti ġias iġlaidas apskaiļiuoti 

teoriġkai parodant apdairiȎ dalyviȎ lȊkesļius dǟl tokiȎ galimȎ iġlaidȎ 

vertǟs nustatymo dienŃ. 

90.17. Iki vertǟs nustatymo dienos bet kokiȎ atliktȎ darbȎ nauda atsispindǟs 

vertǟje, taļiau ġios vertǟs nenulems. Tokiu bȊdu, ankstesni mokǟjimai 

pagal galiojanļiŃ statybos sutartǱ dǟl darbo, atlikto iki vertǟs nustatymo 

dienos, neturi Ǳtakos dabartinei vertei. 

90.18. Atvirkġļiai ï bet kokios pagal galiojanļiŃ statybos sutartǱ likusios 

mokǟtinos sumos uģ darbŃ, kuris vertǟs nustatymo dienŃ dar nǟra 

baigtas, gali bȊti tiksliausias duomenȎ apie statyboms uģbaigti 

reikalingas iġlaidas ġaltinis. 

90.19. Taļiau sutartyje sutartas iġlaidas gali sudaryti specialȊs konkretaus 

galutinio vartotojo reikalavimai, todǟl jos gali neatspindǟti dalyviȎ 

ǱprastȎ reikalavimȎ. 

90.20. Be to, esant esminei sutarties Ǳvykdymo rizikai (pvz., sutarties ġaliȎ 

konfliktas ar vienos iġ jȎ bankrotas), gali bȊti tikslingiau taikyti naujo 

rangovo darbams uģbaigti samdymo iġlaidas. 

90.21. Vertinant neuģbaigtŃ plǟtoti turtŃ nǟra tikslinga remtis vien tik 

prognozuojamomis iġlaidomis ir pajamomis, kurios pateiktos galimybiȎ 

studijoje ar projekto plane, kuris buvo parengtas projekto pradģioje. 

90.22. Pradǟjus Ǳgyvendinti projektŃ paaiġkǟs kad ankstesniame paragrafe 

aptarti pradiniai duomenys plǟtojamo turto vertei nustatyti nǟra 

patikimi, nes ġie duomenys bus pasenň. Panaġiai ir dǟl iki vertinimo 

dienos uģbaigtos plǟtoti projekto dalies vertǟs procentinǟs dalies 

iġskaiļiavimo ï toks bȊdas tikriausiai nebus tinkamas nustatant 

dabartinň rinkos vertň. 
 

KonsultantȎ atlygis  

90.23. AtlygǱ konsultantams sudaro iġlaidos teisininkams ir profesionalams, 

kurias dalyvis gali pagrǱstai patirti Ǳvairiuose projekto uģbaigimo 

etapuose. 
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Rinkodaros iġlaidos  

90.24. Jeigu nǟra uģbaigto projekto pirkǟjo ar nuomininko, reikǟtȎ numatyti 

atitinkamai rinkodarai reikalingas iġlaidas ir Ǳvairius komisinius mokǟjimus, 

susijusius su nuomininkȎ paieġka, taip pat ir atlygǱ rinkodaros ir kitiems 

konsultantams kurie nǟra nurodyti 90.23 paragrafe.  
 

ǰgyvendinimo grafikas 

90.25. BȊtina atsiģvelgti Ǳ projekto trukmň nuo vertǟs nustatymo dienos iki 

numatomos projekto fizinio uģbaigimo dienos, taip pat suplanuoti visas 

iġlaidas statybai, konsultantȎ atlygiui ir kt. 
 

90.26. Jei dǟl plǟtojamo objekto nǟra sudarytos pirkimoïpardavimo sutarties kai 

jis bus uģbaigtas plǟtoti, reikǟtȎ nustatyti tipinǱ rinkodaros laikotarpǱ, kurio 

paprastai gali reikǟti baigus statybŃ, kol bus parduotas turtas. 
 

90.27. Jei turtas po jo plǟtros uģbaigimo bus naudojamas investiciniams tikslams, 

ir jei nǟra sudarytos iġankstinǟs nuomos sutartys, reikia numatyti laikŃ, 

kurio reikǟs stabiliam uģimtumo lygiui pasiekti t. y. laikotarpǱ, kurio reikia 

realiam ilgalaikiam uģimtumo lygiui pasiekti. Projektui, kuriame bus 

nuomojami keli skirtingi vienetai, stabilus uģimtumo lygis gali bȊti maģesnis 

nei 100 procentȎ, nes rinkos patirtis rodo, jog galima tikǟtis, kad visada 

bus keli laisvi nuomojamo turto vienetai, ir turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ 

iġlaidas, kurias savininkas patiria per ġǱ laikotarpǱ, pavyzdģiui, papildomas 

rinkodaros iġlaidas, paskatas, techninň prieģiȊrŃ ir (arba) nedengiamus 

paslaugȎ mokesļius. 
 

Finansavimo iġlaidos 

90.28. Jos rodo projekto finansavimo iġlaidas nuo vertǟs nustatymo dienos iki 

projekto uģbaigimo, Ǳskaitant laikotarpǱ, kurio po projekto fizinio uģbaigimo 

reikǟs teisǟms Ǳ turtŃ parduoti arba pasiekti jo stabilȎ nuomos uģimtumŃ. 
Kadangi paskolos davǟjas gali numatyti, kad statybos laikotarpio rizika 

labai skirsis nuo rizikos uģbaigus statybos darbus, kiekvieno laikotarpio 

finansavimo iġlaidas taip pat gali tekti nustatyti atskirai. Net jei verslo 

subjektas ketina pats finansuoti plǟtros projektŃ, reikǟtȎ taikyti tokiŃ 

palȊkanȎ normŃ, kuriŃ dalyvis galǟtȎ gauti skolindamasis vertǟs 

nustatymo dienŃ projekto uģbaigimui finansuoti. 
 

Plǟtros pelnas 

90.29. TurǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ plǟtros pelnŃ arba grŃģŃ, kurios siektȎ 

pirkǟjas iġ plǟtojamos nuosavybǟs rinkoje uģ tai, kad vertǟs nustatymo 

dienŃ prisiima rizikŃ, susijusiŃ su projekto uģbaigimu. Tai yra rizika, 

susijusi su prognozuojamȎ pajamȎ gavimu ar kapitalo (turto) verte 

pardavus turtŃ po plǟtros projekto uģbaigimo. 
 

90.30. Ġis siekiamas pelnas gali bȊti iġreiġkiamas kaip bendroji suma arba kaip 

procentinǟ dalis nuo patirtȎ projekto Ǳgyvendinimo iġlaidȎ, arba 

procentinǟ dalis nuo uģbaigto plǟtoti turto vertǟs, arba investavimo 

grŃģos norma. Paprastai atitinkamos rȊġies turto rinkos praktika rodo 

tinkamiausiŃ pasirinkimo variantŃ. Siekiamo pelno dydis atspindǟs rizikȎ 

lygǱ, kurias galimas pirkǟjas suvoktȎ vertǟs nustatymo dienŃ, o pelno 

dydis skirsis priklausomai nuo tokiȎ veiksniȎ kaip: 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

(a) plǟtros projekto Ǳgyvendinimo etapas vertǟs nustatymo dienŃ. 

Projektas, kurio Ǳgyvendinimas artǟja prie pabaigos, paprastai bus 

laikomas maģiau rizikingu nei projektas pirminiame etape, iġskyrus 

atvejus, kai projektŃ plǟtojanti ġalis yra nemoki, 

(b) ar uģbaigtam projektui yra surastas pirkǟjas arba nuomininkas, 

(c) plǟtros projekto Ǳgyvendinimo dydis ir numatoma likusi projekto 

trukmǟ. Kuo ilgesnǟ projekto trukmǟ, tuo didesnǟ rizika dǟl bȊsimȎ 

iġlaidȎ ir ǱplaukȎ svyravimȎ bei apskritai dǟl kintanļiȎ ekonominiȎ 

sŃlygȎ. 
 

90.31. Toliau pateikiami pavyzdģiai veiksniȎ, Ǳ kuriuos paprastai gali reikǟti 

atsiģvelgti analizuojant rizikŃ, susijusiŃ su plǟtros projekto uģbaigimu: 

(a) nenumatyti dalykai, dǟl kuriȎ padidǟja statybos iġlaidos, 

(b) statybos rangos sutarties Ǳvykdymo vǟlavimo tikimybǟ dǟl 

nepalankiȎ oro sŃlygȎ ar kitȎ dalykȎ, nepriklausanļiȎ nuo 

plǟtotojo, 

(c) vǟlavimas gauti Ǳstatymais numatytus leidimus, 

(d) tiekimo sutrikimai, 

(e) sutarties ġaliȎ pasikeitimo rizika projekto plǟtros laikotarpiu, 

(f) reguliuojanļiȎ teisǟs aktȎ pakeitimai, 

(g) vǟlavimas rasti pirkǟjŃ ar nuomininkŃ uģbaigtam plǟtoti turtui 
Ǳsigyti arba iġsinuomoti. 

 

90.32. Nors visi iġvardyti veiksniai turǟs Ǳtakos tikǟtinai projekto rizikai ir pelnui, 

kurio siektȎ pirkǟjas ar kurio reikǟtȎ vystomai nuosavybei, bȊtina 

uģtikrinti, kad bȊtȎ iġvengta dvigubȎ skaiļiavimȎ, kai nenumatytos 

iġlaidos jau atsispindi liekamajame vertinimo metodo modelyje arba 

diskonto normoje, kuri taikoma perskaiļiuojant bȊsimuosius pinigȎ 

srautus Ǳ dabartinň vertň. 
 

90.33. Apskaiļiuotos uģbaigto plǟtoti projekto vertǟs pokyļiȎ rizika dǟl 

pasikeitusiȎ rinkos sŃlygȎ per projekto Ǳgyvendinimo laikotarpǱ paprastai 

atsispindi  diskonto arba kapitalizacijos normoje, taikomoje atliekant 

uģbaigto plǟtoti projekto vertinimŃ. 
 

90.34. Pelnas, kurǱ teisiȎ Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ savininkas tikisi gauti plǟtojamo 

projekto pradģioje, priklausys nuo to, kuriame pradǟto Ǳgyvendinti plǟtros 

projekto etape bus atliekamas tokio projekto vertinimas. Vertinimas 

turǟtȎ atspindǟti rizikŃ, likusiŃ vertǟs nustatymo dienŃ, ir diskonto normŃ 

ar grŃģŃ, kurios nebaigto projekto pirkǟjas tikǟtȎsi uģ sǟkmingŃ 

uģbaigimŃ. 
 

Diskonto norma 

90.35. Norint pagal liekamŃjǱ metodŃ nustatyti plǟtojamos nuosavybǟs vertň 

vertǟs nustatymo dienŃ, reikia taikyti diskonto normŃ visiems 

bȊsimiesiems pinigȎ srautams, kad bȊtȎ gauta grynoji dabartinǟ vertǟ. 

Ġi diskonto norma gali bȊti nustatyta taikant Ǳvairius metodus (ģr.  

105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 50.30 - 50.39 paragrafus). 
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Turto standartai 

 

90.36. Jei pinigȎ srautai grindģiami vertǟmis ir iġlaidomis vertǟs nustatymo dienŃ, 

turǟtȎ bȊti atsiģvelgiama Ǳ rizikŃ, kad ġios vertǟs ir iġlaidos pasikeis po 

vertǟs nustatymo dienos iki numatomos plǟtros uģbaigimo dienos ir tokie 

rizikos pokyļiai turǟtȎ bȊti atspindǟti diskonto normoje, kuri taikoma 

dabartinei vertei nustatyti. Jei pinigȎ srautai grindģiami bȊsimosiomis 

vertǟmis ir iġlaidomis, rizika, kad ġios prognozǟs bus netikslios, turǟtȎ bȊti 

iġnagrinǟta ir Ǳ jŃ atsiģvelgta pasirenkant diskonto normŃ. 
 

100. Esamas turtas 

100.1. Vertinant plǟtojamŃ nuosavybň bȊtina nustatyti, ar nekilnojamasis turtas 

yra tinkamas planuojamai plǟtrai. Kai kuriems dalykams gali pakakti 

vertintojo ģiniȎ ir patirties, taļiau kitiems gali prireikti kitȎ specialistȎ 

informacijos ar iġvadȎ. Klausimai, Ǳ kuriuos paprastai turi bȊti 

atsiģvelgiama atliekant konkreļius tyrimus, kai atliekamas plǟtojamo turto 

vertinimas prieġ pradedant Ǳgyvendinti projektŃ, yra ġie: 

(a) ar yra numatomo plǟtoti turto rinka, 

(b) ar numatoma plǟtra yra geriausias turto naudojimas dabartinǟje 

rinkoje, 

(c) ar yra kitȎ nefinansiniȎ ǱsipareigojimȎ (politiniai ar socialiniai 

dalykai), Ǳ kuriuos bȊtina atsiģvelgti, 

(d) leidimai ar teritorijȎ planavimas, Ǳskaitant bet kokias leidģiamos 

plǟtros sŃlygas ar apribojimus, 

(e) apribojimai, suvarģymai ar sŃlygos, nustatyti atitinkamai teisei 

pagal privaļiȎ ġaliȎ sutartǱ, 

(f) teisǟ naudotis vieġomis magistralǟmis ar kitomis vieġomis 
vietomis, 

(g) geologinǟs sŃlygos, Ǳskaitant uģterġimo ar kitokio pavojaus 

aplinkai potencialŃ, 

(h) reikalavimai teikti ar tobulinti reikiamas paslaugas ar jȎ 

prieinamumas, pvz., vandens, kanalizacijos ir elektros, 

(i) bet kokiȎ infrastruktȊros patobulinimȎ uģ objekto ribȎ ir leidimȎ, 

kuriȎ reikia ġiam darbui atlikti, poreikis, 

(j) bet kokie archeologiniai apribojimai ar archeologiniȎ tyrimȎ 

poreikis, 

(k) tvarumas ir uģsakovȎ poreikiai, susijň su ģaliaisiais pastatais, 

(l) ekonominǟs sŃlygos ir tendencijos bei jȎ galimas poveikis 

iġlaidoms ir Ǳplaukoms plǟtros laikotarpiu, 

(m)  dabartinǟ ir prognozuojama numatomo bȊsimo naudojimo 
pasiȊla ir paklausa, 

(n) finansavimo galimybǟs ir iġlaidos, 

(o) numatomas laikas, kurio reikia parengiamiesiems darbams prieġ 

pradedant turto plǟtrŃ uģbaigti ir, jei reikia, iġnuomoti arba 

parduoti uģbaigtŃ plǟtoti nuosavybň,  

(p) bet kokia kita rizika, susijusi su numatoma plǟtra. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

100.2. Jei projektas jau pradǟtas Ǳgyvendinti, paprastai reikia atlikti papildomas 

uģklausas arba tyrimus dǟl projektavimo, projekto statybȎ ir statybos 

prieģiȊros galiojanļiȎ sutarļiȎ. 
 

110. SpecialȊs klausimai, susijň su finansinǟmis ataskaitomis 

110.1. Plǟtojamos nuosavybǟs apskaitos metodas gali priklausyti nuo to, kaip 

nagrinǟjamŃ plǟtrai skirtŃ turtŃ klasifikuoja ataskaitas teikiantis verslo 

subjektas (pvz., ar jis laikomas pardavimui, savininko naudojimui ar kaip 

investicinis turtas). Tai gali turǟti Ǳtakos vertinimo reikalavimams, todǟl 

klasifikacija ir atitinkami apskaitos reikalavimai turi bȊti ģinomi prieġ 

pasirenkant tinkamŃ vertinimo metodŃ. 
 

110.2. Finansinǟs ataskaitos paprastai sudaromos darant prielaidŃ, kad verslo 

subjektas yra veiklŃ tňsianti Ǳmonǟ. Todǟl paprastai reikǟtȎ daryti prielaidŃ, 

kad bet kokios sutartys (pvz., plǟtojamo turto statybos arba jo pardavimo ar 

ilgalaikǟs nuomos) bȊtȎ perduodamos pirkǟjui pagal hipotetinň pirkimoï

pardavimo sutartǱ, net jei ġios sutartys gali bȊti perleidģiamos pagal realiŃ 

sutartǱ. Iġimtis bȊtȎ, jei vertǟs nustatymo dienŃ bȊtȎ ypatinga sutarties ġalies 

ǱsipareigojimȎ nevykdymo rizika. 
 

120. SpecialȊs klausimai, susijň su skolinimo uģtikrinimu 

120.1. Tinkamas skolinimo uģtikrinimo vertǟs pagrindas paprastai yra rinkos vertǟ.  

Vis dǟlto, nustatant plǟtrai skirto turto vertň reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ tikimybň, 

kad visos sudarytos sutartys, pvz., dǟl statybos arba uģbaigto projekto 

pardavimo ar nuomos, gali tapti negaliojanļiomis ar anuliuotomis, jei vienos 

iġ ġaliȎ atģvilgiu yra vykdomas oficialus bankroto procesas. Taip pat reikǟtȎ 

atkreipti dǟmesǱ Ǳ visus sutartinius Ǳsipareigojimus, kurie gali turǟti 

reikġmingos Ǳtakos rinkos vertei. Todǟl gali bȊti tikslinga pabrǟģti skolintojui 

kylanļiŃ rizikŃ, kad skolininkui nevykdant ǱsipareigojimȎ, potencialus tokio 

turto pirkǟjas gali negauti naudos iġ esamȎ statybos sutarļiȎ ir (arba) 

iġankstiniȎ nuomos sutarļiȎ, taip pat ir iġ iġankstinio pirkimoïpardavimo 

sutarļiȎ ir visȎ su jomis susijusiȎ ǱsipareigojimȎ ar garantijȎ. 

 

120.2. Norǟdamas parodyti rizikos, susijusios su plǟtrai skirto turto vertinimu 

skolinimo uģtikrinimo ar kitais tikslais, supratimŃ, vertintojas turǟtȎ taikyti 

maģiausiai du tinkamus ir pripaģintus plǟtrai skirto turto vertǟs nustatymo 

metodus kiekvienam vertinamam projektui, nes tai yra sritis, kurioje daģnai 

nǟra pakankamai faktiniȎ ar prieinamȎ pradiniȎ duomenȎ, kad remiantis 

vienu metodu bȊtȎ galima pateikti patikimŃ iġvadŃ (ģr. 105-ojo TVS  

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 10.4 paragrafŃ). 

 

120.3. Vertintojas privalo gebǟti pagrǱsti vertinimo poģiȊrio (-Ȏ) pasirinkimŃ ir turǟtȎ 

pateikti plǟtrai skirto turto dvi vertes ï pagal ġio turto bȊklň vertǟs nustatymo 

dienŃ esamame plǟtros etape (Ăkaip yrañ) ir pagal suplanuotŃ objekto bȊklň 

uģbaigus plǟtrŃ (Ăkaip numatytañ) bei apraġyti atliktŃ procesŃ ir pateiktos 

vertǟs pagrindimŃ (ģr. 103-ojo TVS ĂAtaskaitañ 30.1-30.2 paragrafus). 
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Turto standartai 

 

500-asis TVS ĂFinansinǟs priemonǟsñ 
 
 

Turinys 

Apģvalga 

Skirsniai 

10 

ǰģanga 20 

Vertǟs pagrindai 30 

Vertinimo poģiȊriai ir metodai 40 

Rinkos poģiȊris 50 

PajamȎ poģiȊris 60 

IġlaidȎ poģiȊris 70 

SpecialȊs klausimai, susijň su finansinǟmis priemonǟmis 80 

Vertinimo pradiniai duomenys 90 

Kredito rizikos koregavimas 100 

Likvidumas ir rinkos aktyvumas 110 

Vertinimo kontrolǟ ir objektyvumas 120 

 

10. Apģvalga 

10.1. Atliekant finansiniȎ priemoniȎ vertinimŃ taikomi bendraisiais standartais 

nustatyti principai. Ġiame standarte pateikti tik bendrȎjȎ standartȎ taikymo 

finansinǟms priemonǟms vertinti pakeitimai, papildomi reikalavimai ir 

konkretȊs pavyzdģiai.  
 

20. ǰģanga 

20.1. Finansinǟ priemonǟ yra sandoris, sukuriantis ġaliȎ teises arba Ǳsipareigojimus 

gauti arba mokǟti pinigus ar kitokǱ finansinǱ atlygǱ. TokiȎ priemoniȎ pavyzdģiai 

yra: iġvestinǟs priemonǟs ar kitos neapibrǟģtos priemones, hibridinǟs 

priemonǟs, fiksuotos pajamos, sustruktȊruoti produktai ir nuosavybǟs 

priemonǟs. Finansinǟ priemonǟ taip pat gali bȊti sukurta kaip derinys kitȎ 

finansiniȎ priemoniȎ (portfelis) siekiant gauti konkretȎ grynŃjǱ finansinǱ 

rezultatŃ. 
 

20.2. Pagal 500-ŃjǱ TVS ĂFinansinǟs priemonǟsñ atliekami finansiniȎ priemoniȎ 

vertinimai gali bȊti skirti Ǳvairiems tikslams, tarp jȎ ir ġiems: 

(a) verslo (ǱmoniȎ) ar jȎ daliȎ Ǳsigijimo, sujungimo ir pardavimo, 

(b) pirkimo ir pardavimo, 

(c) finansinǟs atskaitomybǟs, 

(d) nustatytȎ reikalavimȎ (atsiģvelgiant Ǳ konkreļius reikalavimus, kuriuos 

nustato atitinkama institucija) Ǳvykdymo, 

(e) vidaus rizikȎ valdymo ir atitikties procedȊrȎ, 

(f) mokesļiȎ, 

(g) teisminiȎ ginļȎ. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 
20.3. Norint parinkti ir Ǳvertinti atitinkamŃ rinkos informacijŃ apie identiġkas ar 

lygintinas priemones, bȊtinas gilus vertinamos priemonǟs supratimas. TokiŃ 

informacijŃ sudaro tos paļios ar panaġios priemonǟs vǟliausiȎ sandoriȎ 

kainos, tarpininkȎ (brokeriȎ) arba kainas skelbianļiȎ tarnybȎ (angl. Ăpricing 

serviceñ) kotiruotǟs, kredito reitingai, pajamingumo, kintamumo indeksai ar bet 

kokie kiti vertinimo procesui naudojami pradiniai duomenys. 
 

20.4. Kai kontroliuojantysis verslo subjektas uģsako atlikti vertinimŃ, kurio 

duomenimis numato naudotis iġorǟs investuotojas, prieģiȊros institucijos ar kiti 

subjektai, pagal 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3. paragrafo (a) dalyje 

nustatytŃ reikalavimŃ bȊtina patvirtinti vertintojo tapatybň ir statusŃ, o pagal 

105-ŃǱǱ TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ ir pagal 500-ojo TVS ĂFinansinǟs 

priemonǟsñ 120.1 ï 120.3 paragrafus turi bȊti atsiģvelgta Ǳ kontrolǟs sistemŃ. 
 

20.5. Pagal 101-ojo TVS ĂDarbo apimtisñ 20.3. paragrafo (d) dalies reikalavimŃ 

identifikuoti vertinamŃ turtŃ ar ǱsipareigojimŃ turi bȊti atkreiptas dǟmesys Ǳ 

ġiuos dalykus: 

(a) vertinamos finansinǟs priemonǟs klasǟ ar klasǟs, 

(b) ar vertinama atskira finansinǟ priemonǟ ar jȎ portfelis, 

(c) apskaitos vienetas. 
 

20.6. 102-ojo TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ 20.2ï20.4 paragrafuose numatoma, kad 

vertinimui pagrǱsti skirti tyrimai turi bȊti tinkami atsiģvelgiant Ǳ vertinimo 

uģduoties tikslŃ. Atliekant ġiuos tyrimus turi bȊti surinkta pakankamai 

duomenȎ, kurie prieinami vertintojui ir (arba) kuriuos pateikǟ patikima treļioji 

ġalis. Kad bȊtȎ Ǳgyvendinti ġie reikalavimai, reikia atsiģvelgti Ǳ ġiuos dalykus: 

(a) visi rinkos duomenys, kurie taikomi arba laikomi pradiniais vertinimo 
duomenimis, turi bȊti suprantami ir, jei reikia, patvirtinti, 

(b) modelis, taikomas finansinǟs priemonǟs vertei nustatyti, turi bȊti 

pasirinktas toks, kad taikant jǱ bȊtȎ tinkamai parodomos finansinǟs 

priemonǟs sutartyje Ǳvardytos sŃlygos ir ekonominǟs charakteristikos. 

(c) jei yra prieinamȎ panaġiȎ finansiniȎ priemoniȎ kainȎ duomenȎ arba 

kitȎ su finansinǟmis priemonǟmis susijusiȎ pradiniȎ rinkos duomenȎ, 

tokie pradiniai duomenys, kaip palyginamos kainos  ir (arba) kiti 

prieinami pradiniai duomenys turǟtȎ bȊti koreguojami taip, kad 

parodytȎ vertinamos finansinǟs priemonǟs sutartines ir ekonomines 

sŃlygas. 

(d) jei Ǳmanoma, pageidautina taikyti kelis vertinimo poģiȊrius. Jei taikant 

kelis vertinimo poģiȊrius vertǟs skiriasi, vertintojas privalo paaiġkinti ir 

dokumentuoti vertǟs skirtumus. 
 

20.7. Laikantis reikalavimo atskleisti vertinimo metodŃ (-us) ir motyvus pagal 

103-ojo TVS ĂAtaskaitañ 20.1 paragrafŃ turi bȊti pasirinktas atitinkamas 

ataskaitȎ iġsamumas. Reikalavimas atskleisti ġiŃ informacijŃ vertinimo 

ataskaitoje skirsis priklausomai nuo finansiniȎ priemoniȎ kategorijos. 

TurǟtȎ bȊti pateikta pakankamai informacijos, kad naudotojai galǟtȎ 

suprasti kiekvienos vertinamos priemonǟs klasǟs pobȊdǱ ir pagrindinius 

veiksnius, turinļius Ǳtakos vertei. BȊtina vengti informacijos, kuri nesudaro 

galimybǟs naudotojams suprasti turto ar Ǳsipareigojimo pobȊdģio, arba  
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tokios, kuri apsunkina svarbiausiȎ vertei ǱtakŃ daranļiȎ veiksniȎ supratimŃ. 

Norint tinkamai atskleisti informacijŃ, bȊtina atsiģvelgti Ǳ ġiuos dalykus: 

(a) reikġmingumŃ: finansinǟs priemonǟs ar priemoniȎ klasǟs vertǟ, 

palyginus su bendra viso valdanļiojo subjekto vertinamo turto ir 

ǱsipareigojimȎ arba vertinamo portfeliu verte. 

(b) neapibrǟģtumŃ: vertǟs nustatymo dienŃ dǟl finansinǟs priemonǟs 

pobȊdģio, taikomo modelio ar pradiniȎ duomenȎ, ar dǟl rinkos 

anomalijȎ vertǟ gali bȊti iġ esmǟs neapibrǟģta. ReikǟtȎ atskleisti bet 

kokio esminio neapibrǟģtumo prieģastǱ ir pobȊdǱ. 

(c) sudǟtingumŃ: kuo vertinama finansinǟ priemonǟ sudǟtingesnǟ, tuo 

iġsamiau reikia atskleisti ir paaiġkinti prielaidas ir pradinius 

duomenis, turinļias Ǳtakos vertei. 

(d) palyginamumŃ: finansinǟs priemonǟs, kurios ypaļ svarbios 

naudotojams, gali skirtis priklausomai nuo laiko. Vertinimo 

ataskaitos ar bet kokios nuorodos Ǳ vertinimŃ yra naudingesnǟs, jei 

pateikta  informacija atspindi naudotojȎ poreikius keiļiantis rinkos 

sŃlygoms, nors, jei tai reikġminga, pateikiama informacija turǟtȎ 

suteikti galimybň jŃ lyginti su ankstesniȎ laikotarpiȎ informacija. 

(e) bazines priemones: jei finansinǟs priemonǟs pinigȎ srautai yra 

generuojami arba uģtikrinami identifikuojamu baziniu turtu arba 

Ǳsipareigojimais, turi bȊti analizuojami bazinio turto vertei turintys 

Ǳtakos svarbȊs veiksniai, kad naudotojai galǟtȎ lengviau suvokti, 

kaip bazinio turto vertǟ veikia nustatytŃ vertinamos finansinǟs 

priemonǟs vertň. 
 

30. Vertǟs pagrindai 

30.1. Pagal 104-ŃjǱ TVS ĂVertǟs pagrindaiñ vertintojas, vertindamas finansines 

priemones, turi pasirinkti tinkamŃ (-us) vertǟs pagrindŃ (-us). 
 

30.2. Daģnai finansiniȎ priemoniȎ vertinimas atliekamas taikant vertǟs 

pagrindus, kuriuos nustato ne TVSV (keletas pavyzdģiȎ pateikta 104-

ajame TVS ĂVertǟs pagrindaiñ), o kitos institucijos (organizacijos) ir 

vertintojo atsakomybǟ yra suprasti ir laikytis vertǟs nustatymo dienŃ 

galiojanļiȎ ir  vertǟs pagrindus nustatanļiȎ reglamentȎ, teismȎ praktikos, 

mokesļiȎ ǱstatymȎ ir kitȎ aiġkinamȎjȎ gairiȎ nurodymȎ. 
 

40. Vertinimo poģiȊriai ir metodai 

40.1. Rinkdamasis poģiȊrǱ ir metodŃ, be ġio skyriaus reikalavimȎ, vertintojas 

privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ reikalavimȎ.  

 

40.2. Finansinǟms priemonǟms vertinti gali bȊti taikomi trys vertinimo poģiȊriai, 

apraġyti 105-ajame TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ. 
 

40.3. ǰvairȊs vertinimo metodai, naudojami finansȎ rinkose, yra grindģiami 

rinkos, pajamȎ ar iġlaidȎ poģiȊriais, kurie apraġyti 105-ajame TVS 

ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ. Ġiame standarte apibȊdinami daģniausiai 

taikomi metodai ir su jȎ taikymu susijň klausimai bei naudotini pradiniai 

duomenys. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

40.4. Taikant tam tikrŃ vertinimo metodŃ ar modelǱ svarbu Ǳsitikinti, kad modelis 

atitiktȎ prieinamŃ rinkos informacijŃ ir kur Ǳmanoma, turǟtȎ bȊti reguliariai 

tikrinama, kad modelis atitiktȎ esamas rinkos sŃlygas. Keiļiantis rinkos 

sŃlygoms gali tekti arba keisti naudojamŃ modelǱ tinkamesniu (-iais) modeliu 

(-iais), arba koreguoti esamŃ modelǱ bei pakartotinai sutikrinti ir (arba) 

papildomai tikslinti pradinius vertinimo duomenis. Ġie tikslinimai turǟtȎ bȊti 

atliekami siekiant juos suderinti su reikiamu vertǟs pagrindu, kuris 

pasirenkamas pagal vertinimo tikslŃ (ģr. TVS struktȊrinius pagrindus). 
 

50. Rinkos poģiȊris 

50.1. Kainos, gautos iġ prekybos likvidģioje birģoje vertinimo dienŃ arba labai 

artimŃ vertinimo dienai, paprastai yra geriausias turimos identiġkos 

priemonǟs rinkos vertǟs indikatorius. Jeigu atitinkamȎ sandoriȎ neseniai 

sudaryta nebuvo, kaip lyginamieji duomenys gali bȊti tinkamos kotiruoļiȎ 

(angl. Ăquotedñ) arba sutartinǟs (angl. Ăconsensusñ) kainos, ar privaļiȎ 

sandoriȎ (t. y. sudarytȎ ne birģoje) kainos. 
 

50.2. Jeigu lyginamoji finansinǟ priemonǟ skiriasi nuo vertinamos finansinǟs 

priemonǟs arba jei informacija nevisiġkai nauja, kad ji bȊtȎ aktuali, gali 

tekti koreguoti prieinamoje informacijoje skelbiamas kainas. Pavyzdģiui, jei 

yra prieinama informacija apie kainŃ panaġios priemonǟs, kuri skiriasi 

viena ar daugiau savybiȎ nuo vertinamos priemonǟs, tuomet pradiniai 

duomenys, nustatyti pagal panaġios priemonǟs, apie kurios kainŃ yra  

prieinamos informacijos koreguojami taip, kad jie atspindǟtȎ konkreļias 

vertinamos finansinǟs priemonǟs sŃlygas. 
 

50.3. Vertintojas, remdamasis kainas skelbianļiȎ tarnybȎ nustatyta kaina, turi 

suprasti, kaip buvo gauta ġi kaina. 
 

60. PajamȎ poģiȊris 
60.1. FinansiniȎ priemoniȎ vertǟ gali bȊti nustatyta taikant diskontuotȎ pinigȎ srautȎ 

metodŃ. Pagal priemonei galiojanļias sŃlygas nustatomi nediskontuoti pinigȎ 

srautai arba ġios sŃlygos sudaro galimybň juos nustatyti. Finansinǟs 

priemonǟs sŃlygos paprastai nustato: 

(a) pinigȎ srautȎ gavimo laikŃ, t. y., kada verslo subjektas tikisi gauti su 

vertinama priemone susijusius pinigȎ srautus, 

(b) pinigȎ srautȎ parametrus, pvz., taikytinos palȊkanȎ normos skolos 

priemonei arba iġvestinǟms priemonǟms ir tai kokiu bȊdu 

apskaiļiuojami pinigȎ srautai atsiģvelgiant Ǳ baziniȎ priemoniȎ 

kainas ar indeksŃ (arba indeksus), 

(c) opcionȎ laikŃ ir sŃlygas pagal sutartis, pvz., ar opcionas yra pirkimo 

ar pardavimo teisiȎ, ar iġankstinio apmokǟjimo opcionas, ar 

pratňsimo arba konvertavimo opcionas, 

(d) ġaliȎ, kurios naudojasi priemone, teisiȎ apsaugŃ, pvz., sŃlygȎ, 

susijusiȎ su kredito rizika skolos priemoniȎ atveju, arba Ǳvykdymo 

reikalavimo pirmumas ar eiliġkumas kitȎ turimȎ priemoniȎ atģvilgiu. 
 

60.2. Nustatant atitinkamŃ diskonto normŃ bȊtina Ǳvertinti grŃģŃ, kurios reikǟtȎ 

priemonei siekiant kompensuoti pinigȎ vertň laiko atģvilgiu ir galimas 

papildomas rizikas dǟl (bet tuo neapsiribojant): 

(a) priemonǟs nuostatȎ ir sŃlygȎ, pvz., eiliġkumo, 
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(b) kredito rizikos, t. y. neapibrǟģtumo dǟl sandorio ġalies gebǟjimo 

nustatytu laiku atlikti bȊtinus mokǟjimus, 

(c) priemonǟs likvidumo ir tinkamumo parduoti, 

(d) normatyvinǟs ar teisinǟs aplinkos pokyļiȎ grǟsmǟs, 

(e) priemonǟs apmokestinimo tarifo. 
 

60.3. Kai bȊsimi pinigȎ srautai nǟra pagrǱsti fiksuotomis sutarties sumomis, 

siekiant nustatyti reikalingus pradinius duomenis reikia apskaiļiuoti 

tikǟtinus pinigȎ srautus. Nustatoma diskonto norma turi atspindǟti pinigȎ 

srautȎ rizikŃ ir jŃ atitikti. Pavyzdģiui, jei tikǟtini pinigȎ srautai yra sudaromi 

neǱtraukiant nuostoliȎ dǟl kredito rizikos, tuomet diskonto norma taip pat turi 

bȊti sumaģinta kredito rizikos dalimi. Priklausomai nuo vertinimo tikslo, Ǳ 

pinigȎ srautȎ modelǱ Ǳtraukti pradiniai duomenys ir prielaidos turǟtȎ  bȊti 

tokie, kokius pateiktȎ dalyviai, arba tokie, kurie bȊtȎ pagrǱsti savininko 

dabartiniais lȊkesļiais ar tikslais. Pavyzdģiui, jei vertinimo tikslas yra 

nustatyti rinkos vertň arba tikrŃjŃ vertň, kaip apibrǟģta TFAS, prielaidos 

turǟtȎ atspindǟti dalyviȎ prielaidas. Jei tikslas yra nustatyti turto vertň 

vadovaujantis nustatytais kriterijais, pvz., tikslinǟs vidinǟs grŃģos 

normos, tuomet gali bȊti tikslingos alternatyvios prielaidos. 
 

70. IġlaidȎ poģiȊris 

70.1. Taikydami iġlaidȎ poģiȊrǱ vertintojai privalo laikytis 105-ojo TVS ĂVertinimo 

poģiȊriai ir metodaiñ 70.1ï70.14 paragrafȎ nuorodȎ. 
 

80. SpecialȊs klausimai, susijň su finansinǟmis priemonǟmis 

80.1. Tolesniuose skirsniuose pateikiamas nebaigtinis temȎ, susijusiȎ su finansiniȎ 

priemoniȎ vertinimu, sŃraġas: 
 

(a) vertinimo pradiniai duomenys (90 skirsnis). 
 

(b) kredito rizika (100 skirsnis). 
 

(c) likvidumas ir rinkos aktyvumas (110 skirsnis). 
 

(d) kontrolǟs sistema (120 skirsnis). 
 

90. Vertinimo pradiniai duomenys  

90.1. Pagal 105-ojo TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ 10.7 paragrafŃ, kad bȊtȎ 

galima suprasti, kiek reikǟtȎ pasitikǟti vertinimui naudojamais pradiniais 

duomenimis iġ bet kokio pradiniȎ duomenȎ rinkinio, esminis dalykas yra 

suprasti jȎ ġaltinius ir tai, kaip tiekǟjas, jei toks yra, ġiuos prieinamus 

pradinius duomenis patikslina. 
 

90.2. Vertinimo pradiniai duomenys gali bȊti gaunami iġ ǱvairiȎ ġaltiniȎ. Daģniausiai 

naudojami pradiniȎ duomenȎ ġaltiniai yra brokeriȎ kainos (kotiruotǟs), 

sutartiniȎ kainȎ nustatymo (angl. Ăconsensus pricingñ) agentȊrȎ informacija, 

treļiȎjȎ ġaliȎ palygintinȎ priemoniȎ kainos ir kainas skelbianļiȎ tarnybȎ 

pateikiamos kainos. Numanomi pradiniai duomenys, tokie kaip kintamumas 

ir pelningumas, daģnai gali bȊti gaunami iġ tokiȎ kainȎ. 
 

90.3. Vertindamas brokeriȎ kainȎ pagrǱstumŃ, kaip ǱrodymŃ kaip 

dalyviai ǱkainotȎ turtŃ, vertintojas turǟtȎ atsiģvelgti Ǳ ġiuos dalykus: 
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(a) paprastai brokeriai formuoja rinkas ir teikia pasiȊlymus dǟl 

populiaresniȎ priemoniȎ ir neaprǟpia maģesnio likvidumo priemoniȎ. 

Kadangi laikui einant priemoniȎ likvidumas daģnai maģǟja, todǟl 

senesnǟms priemonǟms kotiruoļiȎ kainas sunkiau gali bȊti rasti. 

(b) brokerio darbas susijňs su prekyba, o ne vertinimo pagrindimu, todǟl 

brokeriai turi maģai paskatȎ tirti orientacines kainas taip kruopġļiai, 

kaip nagrinǟtȎ priemoniȎ faktines (privalomas) kainas. Vertintojas turi 

suprasti, ar brokerio kaina (kotiruotǟ)  yra privaloma vykdyti priemonǟs 

ar privalomos vykdymo galios neturinļios priemonǟs teorinǟ kaina. 

Jeigu ġi kaina yra neturinti privalomos vykdymo galios, vertintojas turi 

surinkti papildomos informacijos, kad suprastȎ, ar kaina turǟtȎ bȊti 

patikslinta arba jos neǱtraukti Ǳ vertinimŃ. 

(c) jei brokeris yra priemonǟs sandorio ġalis, kyla neiġvengiamas interesȎ 

konfliktas. 

(d) brokeriai yra suinteresuoti skatinti prekybŃ. 
 

90.4. Sutartines kainas nustatanļios agentȊros pradiniams duomenims 

informacijŃ apie finansiniȎ priemoniȎ kainas renka iġ daugelio periodiġkai 

informacijŃ teikianļiȎ abonentȎ. Ġi informacija rodo iġ ǱvairiȎ ġaltiniȎ gautȎ 

kainȎ (kotiruoļiȎ) rinkinius, ġios kainos kartais koreguojamos kad bȊtȎ 

iġvengta bet kokio neobjektyvumo. TokiȎ kainȎ naudojimas padeda iġvengti 

su brokeriais susijusiȎ interesȎ konfliktȎ. Taļiau ir tokiȎ agentȊrȎ teikiamos 

informacijos kiekis, kaip ir brokeriȎ kainos, yra ribotas ir gali bȊti neǱmanoma 

rasti tinkamȎ pradiniȎ duomenȎ apie visas priemones visose rinkose. Nors 

kainos vadinamos sutartinǟmis, taļiau tai nebȊtinai reiġkia, kad kainos yra 

sutartos rinkoje. Veikiau tai yra statistinǟ informacija apie neseniai Ǳvykusius 

rinkos sandorius ar kotiruojamȎ kainȎ informacija. Todǟl vertintojas turi 

suprasti, kaip buvo nustatyta sutartinǟ kaina ir ar tokie skaiļiavimai yra 

pagrǱsti atsiģvelgiant Ǳ vertinamŃ priemonň. Informacija ir pradiniai 

duomenys, susijň su nelikvidģios priemonǟs vertinimu, daģnai gali bȊti 

surinkti iġ panaġiȎ priemoniȎ sandoriȎ (daugiau informacijos 110 skirsnyje). 
 

100. Kredito rizikos koregavimas 
 

100.1. Kredito rizikos supratimas daģnai yra svarbus finansinǟs priemonǟs 

vertinimo aspektas. Ypaļ tai svarbu emitentui. Kai kurie bendrieji veiksniai, 

Ǳ kuriuos bȊtina atsiģvelgti nustatant ir vertinant kredito rizikŃ, yra ġie: 

(a) nuosavo kredito ir sandorio ġalies rizika: vertinant emitento ar bet 
kurio kito kredito laiduotojo finansinǱ pajǟgumŃ reikia atsiģvelgti ne 
tik Ǳ jo retrospektyvinius ir prognozuojamus atitinkamo subjekto ar 
subjektȎ finansinius rezultatus, bet ir Ȋkio sektoriaus, kuriame 
veikia Ǳmonǟ, veiklos rezultatus ir perspektyvas. Be kredito 
emitento, vertintojas taip pat privalo apsvarstyti vertinamo turto ar 

Ǳsipareigojimo sandorio ġaliȎ (kontrahentȎ) kredito rizikŃ. Jeigu  
atsiskaitymo procesas vykdomas automatizuotoje uģskaitos 
(kliringo) sistemoje, daugelyje jurisdikcijȎ dabar reikalaujama, kad 
kai kurios iġvestinǟs finansinǟs priemonǟs bȊtȎ perduodamos per 
pagrindinň sandorio ġalǱ (kontrahentŃ), nes tai gali sumaģinti rizikŃ, 
taļiau vis tiek reikia atsiģvelgti ir Ǳ likusiŃ sandorio ġalies rizikŃ. 

(b) vertintojas taip pat turi sugebǟti atskirti priemonǟs kredito rizikŃ nuo 

emitento ir (arba) sandorio ġalies kredito rizikos. Paprastai emitento 

ar sandorio ġalies kredito rizikos atveju neatsiģvelgiama Ǳ konkretȎ 

priemonǟs uģstatŃ. 
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(c) eiliġkumas: vertinant ǱsipareigojimȎ nevykdymo rizikŃ, itin svarbu 

nustatyti priemonǟs prioritetŃ. Prioritetinǟs gali bȊti kitos priemonǟs, o 

ne emitento turtas ar pinigȎ srautai, kuriais priemonǟ uģtikrinta. 

(d) finansinis svertas: skolos suma, naudojama turtui, nuo kurio 

priklauso priemonǟs grŃģa, finansuoti, gali turǟti Ǳtakos emitento 

grŃģos nepastovumui ir kredito rizikai. 

(e) uģskaitos sutartys: kai iġvestinǟs priemonǟs valdomos keliȎ sandorio 

ġaliȎ, kredito rizika gali bȊti sumaģinta uģskaitos arba kompensacijȎ tarp 

jȎ sutartimi, kas riboja Ǳsipareigojimus iki grynosios sandoriȎ vertǟs, t. y. 

jeigu viena ġalis tampa nemoki, kita ġalis turi teisň uģskaityti sumŃ, kuriŃ 

paskolino nemokioji ġalis, Ǳ sumŃ, kuriŃ savo ruoģtu turi sumokǟti jai 

pagal kitas priemones. 

(f) apsauga nuo ǱsipareigojimȎ nevykdymo (angl. Ădefaultñ): daugelis 

priemoniȎ priemonǟs turǟtojui suteikia tam tikrŃ apsaugŃ, kuri 

sumaģina nemokumo rizika. Tokia apsauga gali bȊti treļiosios ġalies 

garantija, draudimo sutartis, kredito ǱsipareigojimȎ neǱvykdymo 

apsikeitimo sandoriai arba Ǳkeiļiant daugiau turto nei reikia pagal 

priemonǟs apmokǟjimo reikalavimus. Kredito rizika taip pat sumaģǟja, 

jei subordinuotȎjȎ priemoniȎ nuostoliai pirmiausia tenka baziniam turtui 

nes dǟl to sumaģǟja rizika, susijusi su senesniȎ formȎ priemonǟmis. 

Kai apsauga yra garantija, draudimo sutartis ar kredito ǱsipareigojimȎ 

neǱvykdymo apsikeitimo sandoriai, tuomet bȊtina nurodyti ġalǱ, 
teikianļiŃ apsaugŃ, ir Ǳvertinti tos ġalies kreditingumŃ. Nagrinǟjant 

treļiosios ġalies kreditingumŃ svarbi ne tik jos esama bȊklǟ, bet ir 

galimas bet kokiȎ kitȎ garantijȎ ar draudimo sutarļiȎ, kurias verslo 

subjektas (garantuotojas) pasiraġǟ, poveikis. Jei garantijos teikǟjas 

apdraudǟ ir kitus susijusius skolos vertybinius popierius, jo 

ǱsipareigojimȎ neǱvykdymo rizika tikriausiai padidǟs. 
 

100.2. Turint ribotŃ informacijŃ apie ġalis, tuomet, jei vyksta atitinkamos finansinǟs 

priemonǟs antrinǟ prekyba, gali uģtekti rinkos duomenȎ, kurie gali suteikti 

pakankamos informacijos Ǳrodyti atitinkamŃ rizikos koregavimŃ. Jei antrinǟs 

prekybos nǟra, gali tekti ieġkoti kredito indeksȎ, kitos prieinamos 

informacijos apie verslo subjektus, kuriems bȊdinga panaġi rizika, arba 

apskaiļiuoti ġalies kredito reitingŃ naudojant turimŃ finansinň informacijŃ. 

Norint nustatyti, kurio kredito duomenȎ ġaltinio informacija yra 

patikimiausia, reikǟtȎ atsiģvelgti Ǳ skirtingŃ ǱvairiȎ ǱsipareigojimȎ jautrumŃ 

kredito rizikai, pavyzdģiui, uģtikrinimo priemones ir (arba) termino 

skirtumus. Rizikos veiksniams ar kredito pasiskirstymo dydģiui taikomos 

pataisos nustatomos pagal sumos dydǱ, kurio dalyvis reikalautȎ dǟl 

konkreļios vertinamos priemonǟs. 
 

100.3. Nuosavo kredito rizika, susijusi su Ǳsipareigojimu, yra svarbi jo vertei, 

kadangi bet kuriuo Ǳsipareigojimo perdavimo atveju tikslinga atsiģvelgti Ǳ 

emitento kredito rizikŃ vertei. Tais atvejais, kai bȊtina daryti prielaidŃ dǟl  

Ǳsipareigojimo perdavimo nepaisant taikomȎ esamȎ apribojimȎ, susijusiȎ 

su kitȎ sandorio ġaliȎ galimybe tai padaryti (pvz., laikytis finansinǟs 

atskaitomybǟs reikalavimȎ) vertinant Ǳsipareigojimus nuosavŃ kredito rizikŃ 

galima parodyti naudojant Ǳvairius ġaltinius. Tai gali bȊti Ǳmonǟs nuosavȎ 

obligacijȎ pelningumo kreivǟ, skolos, kredito ǱsipareigojimȎ neǱvykdymo 

apsikeitimo sandoriȎ skirtumai arba nuoroda Ǳ susijusio turto vertň.  Vis 

dǟlto daugeliu atvejȎ ǱsipareigojimȎ emitentas neturi galimybǟs perleisti 

skolos vertybiniȎ popieriȎ, jis gali tik susitarti su kita ġalimi dǟl  

Ǳsipareigojimo padengimo. 
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Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

100.4. ǰkeistas turtas: bȊtina atsiģvelgti Ǳ turtŃ, Ǳ kurǱ priemonǟs turǟtojas turi teisň 

nukreipti iġieġkojimŃ (regresŃ) ǱsipareigojimȎ nevykdymo atveju. Vertintojas 

turi suprasti, ar regreso teisǟ galioja visam ar tik konkreļiam emitento turtui. 

Kuo didesnǟ turto, kuriam galioja regreso teisǟ ǱsipareigojimȎ nevykdymo 
atveju, vertǟ ir likvidumas, tuo maģesnǟ bendra priemonǟs rizika dǟl 

didesniȎ galimo padengimo sumȎ. Siekdamas iġvengti dvigubo skaiļiavimo 

vertintojas taip pat turi apsvarstyti, ar Ǳkeistas turtas jau yra apskaitytas 

kitame balanso skyriuje. 
 

100.5. Koreguojant priemonǟs nuosavŃ kredito rizikŃ svarbu atsiģvelgti ir Ǳ galimȎ 

Ǳkeisto turto uģ vertinamus Ǳsipareigojimus pobȊdǱ. ǰkeistas turtas, kuris yra 

teisiġkai atskirtas nuo emitento, paprastai sumaģina kredito rizikŃ. Jei 

Ǳsipareigojimai uģtikrinami daģnai keiļiant Ǳkeisto turto apimtǱ, gali ir netekti 

daryti nuosavos kredito rizikos pataisȎ, nes sandorio ġalis daģniausiai yra 

apsaugota nuo galimȎ nuostoliȎ dǟl ǱsipareigojimȎ neǱvykdymo. 
 

110. Likvidumas ir rinkos aktyvumas 

110.1. FinansiniȎ priemoniȎ likvidumas labai skirtingas, nes tarp jȎ yra ir 

standartizuotȎ, kuriomis daģniausiai reguliariai prekiaujama dideliais 

kiekiais, ir priemonǟs, dǟl kuriȎ susitaria sandorio ġalys ir kuriȎ negalima 

perleisti treļiai ġaliai. Toks priemoniȎ spektras reiġkia, kad norint pasirinkti 

tinkamiausiŃ vertinimo poģiȊrǱ svarbu atsiģvelgti Ǳ priemonǟs likvidumŃ arba 

esamŃ rinkos aktyvumŃ. 
 

110.2. Likvidumas ir rinkos aktyvumas yra skirtingi dalykai. Turto likvidumas yra tai, 

kaip lengvai ir greitai jis gali bȊti iġkeistas Ǳ pinigus ar pinigȎ ekvivalentŃ. 

Rinkos aktyvumas yra prekybos apimties matas tam tikru laiku ir jis yra 

labiau santykinis, o ne absoliutus rodiklis. Maģas priemonǟs rinkos 

aktyvumas nebȊtinai reiġkia, kad priemonǟ yra nelikvidi. 
 

110.3. Nors ankstesniame paragrafe apraġyti reiġkiniai yra skirtingi, taļiau dǟl 

nepakankamo priemonǟs likvidumo ar ģemo rinkos aktyvumo trȊkstant 

rinkos duomenȎ, t. y. duomenȎ, aktualiȎ vertǟs nustatymo dienŃ arba 

duomenȎ, susijusiȎ su pakankamai panaġiu turtu, kyla problemȎ, kad tuos 

duomenis bȊtȎ galima laikyti patikimais. Kuo maģesnis priemonǟs likvidumas 

ar rinkos aktyvumas, tuo didesnis bȊtinumas taikyti tokǱ vertinimo poģiȊrǱ, 

kurio skaiļiavimo bȊdai skirti patikslinti pradinius duomenis arba nustatyti jȎ 

svertinǱ dydǱ, remiasi kitȎ panaġiȎ sandoriȎ duomenimis taip parodant rinkos 

pokyļius arba skirtingas turto savybes. 
 

120. Vertinimo kontrolǟ ir objektyvumas 

120.1. Vertinimo kontrolǟs sistema susideda iġ vidaus valdymo ir kontrolǟs 

procedȊrȎ, kuriȎ tikslas yra padidinti numatomȎ vertinimo rezultatȎ 

naudotojȎ pasitikǟjimŃ vertinimo procesu ir jo iġvadomis. Kai iġorǟs 

vertintojas remiasi atliktu vidaus vertinimu, iġorǟs vertintojas privalo 

atsiģvelgti Ǳ vertinimo kontrolǟs sistemos tinkamumŃ ir nepriklausomumŃ. 
 

120.2. Palyginti su kitomis turto klasǟmis, finansines priemones daģniausiai vertina 

tie patys jas valdantys verslo subjektai, kurie jas kuria ir jomis prekiauja.  

Vidaus vertinimas kelia abejoniȎ dǟl vertintojo nepriklausomumo, todǟl kyla 

pavojus dǟl vertinimo objektyvumo. Ģr. TVS struktȊriniȎ pagrindȎ 40.1 ir 40.2 

paragrafus, susijusius su vertinimu, kurǱ atlieka vidaus vertintojai, ir 

procedȊrȎ bȊtinybň siekiant uģtikrinti vertinimo objektyvumŃ ir veiksmus,  
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kuriȎ reikǟtȎ imtis norint uģtikrinti, kad bȊtȎ sukurta tinkama kontrolǟs 

sistema ir bȊtȎ sumaģintos grǟsmǟs vertinimo nepriklausomumui. DaugelǱ 

verslo subjektȎ, susijusiȎ su finansiniȎ priemoniȎ vertinimu, registruoja ir jȎ 

veiklŃ reguliuoja Ǳstatymais numatytos finansȎ reguliavimo institucijos. 

Dauguma finansȎ reguliuotojȎ reikalauja, kad bankai ar kiti reguliuojami 

subjektai, kuriȎ veikla susijusi su finansinǟmis priemonǟmis, turǟtȎ 

nepriklausomas kainȎ tikrinimo procedȊras. Ġias procedȊras turi atlikti 

asmenys, nepriklausomi nuo prekybos padaliniȎ ir jȎ tikslas yra parengti 

finansinei atskaitomybei reikalingus vertinimus arba apskaiļiuoti 

reguliuojamo kapitalo dydǱ pagal konkreļius vertinimo kontrolǟs 

reikalavimus, kurie nustatyti skirtingose reguliavimo sistemose (tai neǱeina Ǳ 

ġio standarto taikymo sritǱ). Vis dǟlto pagal bendrŃ principŃ vieno verslo 

subjekto padalinio atliekami vertinimai, kurie turi bȊti Ǳtraukti Ǳ finansines 

ataskaitas ar jais dǟl kitȎ tikslȎ remiasi treļiosios ġalys, turǟtȎ bȊti patikrinti 

ir patvirtinti nepriklausomo subjekto padalinio. TokiȎ vertinimȎ galutinis 

atsakomybǟs centras turǟtȎ bȊti atskirtas ir visiġkai nepriklausomas nuo 

rizikŃ prisiimanļios organizacijos funkcijȎ. Praktinǟs funkcijȎ atskyrimo 

uģtikrinimo sistemos skirsis priklausomai nuo subjekto pobȊdģio, 

vertinamos priemonǟs tipo ir konkreļios priemonǟs svarbos bendram 

tikslui. Atitinkamos procedȊros ir kontrolǟs sistemos turǟtȎ bȊti nustatomos 

atidģiai iġnagrinǟjus objektyvumui kylanļias grǟsmes, kurias remdamasi 

vertinimu gali suvokti treļioji ġalis. 
 

120.3. Atliekant vertinimŃ reikǟtȎ apsvarstyti ġiuos vertinimo kontrolǟs sistemos 
elementus: 

(a) valdymo grupǟs, atsakingos uģ vertinimo politikŃ, procedȊras ir verslo 

subjekto vertinimo procesȎ prieģiȊrŃ, Ǳ kuriŃ Ǳeina ir keli nepriklausomi 

nariai (ne darbuotojai), sukȊrimŃ, 

(b) reguliuojanļiȎ reikalavimȎ laikymosi sistemŃ, jei taikoma, 

(c) vertinimo modeliȎ tikrinimo, testavimo daģnumo ir metodȎ apraġus, 

(d) vidaus ar iġorǟs ekspertȎ vertinimȎ tikrinimo kriterijȎ nustatymŃ, 

(e) periodinǱ nepriklausomo (-Ȏ) vertinimo modelio (-iȎ) patvirtinimŃ, 

(f) kritiniȎ ribȎ ar ǱvykiȎ, dǟl kuriȎ reikia iġsamesniȎ tyrimȎ arba teikti 

pakartotinǱ patvirtinimŃ, nustatymŃ, 

(g) nustatymŃ procedȊrȎ, leidģianļiȎ nustatyti reikġmingus pradinius 

duomenis, kuriȎ nǟra galimybǟs tiesiogiai gauti rinkoje, pvz., 

kainodaros ar audito komitetȎ steigimas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

135 

  

T
u

rt
o

 s
ta

n
d

a
rt

a
i 
ï

 5
0
0

-a
s

is
 T

V
S

 Ă
F
i
n
a
n
s
i
n
ǟ
s
 
p
r
i
e
m
o
n
ǟ
s

ñ
 



 

Tarptautiniai vertinimo standartai 

 

 

Rodyklǟ 

 

 
A 

koregavimai 
                  iġlaidȎ poģiȊris                                                                                           49-53 
                  kredito rizika                                                                                          132-134 
                  nusidǟvǟjimai ir nuvertǟjimai                                                             51-53, 114 
                  pajamȎ poģiȊris                                                                      44, 54ï55, 68ï69 
                  rinkos poģiȊris                                                    35, 37ï38, 39, 71, 88, 96, 130 
vertǟs paskirstymas  32 
turto vienetas arba turtas    5 
turto standartai ģr. TVS ĂTurto standartaiñ 
turto ir ǱsipareigojimȎ simetrija                                                                                         86 
turtas ir Ǳsipareigojimai                                                                                           5, 10, 30 
                  papildantis turtas                                                                                            73 
                  esamas turtas                                                                                              125 
                  nematerialusis ģr. 210-ŃjǱ TVS ĂNematerialusis turtasñ 
                  nuomos Ǳsipareigojimai                                              25-26, 102, 108, 114-115 
                  gamyba   94 
                  nefinansiniai ģr. 220-ŃjǱ TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ 
                  veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas                                              62 
                  vertinamas turtas                                                                                             8 
                  vertinimo ataskaitos                                                                                  18-19 
                  nykstantis turtas                                                                                             46 
numanomas naudojimas                                                                                            27ï28 
prielaidos                                                                                                          3, 14, 15, 31 
                  vertǟs pagrindai                                                                                  21, 29, 31 
                  plǟtrai skirtas turtas                                                                       117-118, 121 
                  nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                      91-92 
                  maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                     105 
                  taip pat ģiȊrǟkite specialiosios prielaidos 
prielaidos ir sŃlygos  3 
nuvertǟjimas                                                                                                               82-83 
 
B 

vertǟs pagrindai                                                                                                       2,  5, 14 
                  verslas ir verslo interesai                                                                           56-57 
                  plǟtrai skirtas turtas                                                                               117-118 
                  finansinǟs priemonǟs                                                                                   129 
                  nematerialus turtas                                                                                   70-71 
                  atsargos   95 
                  nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                           87 
                  maġinos ir Ǳrenginiai                                                                              105-106 
                  teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                            111 
104-asis TVS ĂVertǟs pagrindaiñ                                                                                 20-32 
                 vertǟs paskirstymas   32 
                 prielaidos ir specialiosios prielaidos                                                    21, 29, 31 
                 subjektui bȊdingi veiksniai                                                                               30                     
                 tikroji rinkos vertǟ                                                                                             27 
                 tikroji vertǟ                                                                                                 26, 27 
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                 apibrǟģta TVS                                                                                             21-26 
                     teisingoji vertǟ                                                                                         25-26 
                     investicinǟ vertǟ arba vertingumas                                                              26 
                     likvidacinǟ vertǟ                                                                                           26 
                     nuomos rinkos vertǟ                                                                                    25 
                     rinkos vertǟ                                                                                              22-24 
                     sinergijos vertǟ                                                                                             26 
                 bazinǟs vertǟs prielaidos                                                                             27-30 
                     dabartinis arba esamas naudojimas                                                            28 
                     priverstinis pardavimas                                                                           29-30 
                     geriausias naudojimas                                                                                 28 
                     tvarkingas likvidavimas                                                                           28-29 
                 sinergijos                                                                                                          30 
                 sandorio iġlaidos                                                                                              32 
vertǟs pagrindas (t. y. tipas arba standas)                                                                         2 
vertǟs pagrindas (pagrindai)   25 

taip pat ģiȊrǟti vertǟs pagrindai 
nuolaidȎ paketai                                                                                                               40 
metodas Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ                                                                                   89-90, 98 
brokerio kainos (kotiruotǟs)                                                                                     131-132 
200-asis TVS ĂVerslas ir verslo interesaiñ                                                                  55ï66 
                 ypatingos aplinkybǟs                                                                                 60ï66 
                     verslo informacija                                                                                        61 
                     kapitalo struktȊra                                                                                   62-66 
                     ekonomika ir Ȋkio ġaka                                                                          61-62 
                     veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas                                           62 
                     nuosavybǟs teisǟs                                                                                 60-61 
                 vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                     57-60 
verslo informacija                                                                                                             61 
 
 
C 

kapitalo struktȊros aptarimas                                                                                      62-66 
kapitalizacijos norma                                                                                                        58 
pinigȎ srautai                                                                                     41-48, 91-93, 130-131 
                 tipai                                                                                                            42-43 
darbo apimties pokyļiai                                                                                                    15 
uģsakovas                                                                                                                    5, 14 
Ǳkeistas turtas                                                                                                                 134 
vertinimo pateikimas  3 
lyginamȎjȎ pasiȊlymȎ metodas                                                                                        36 
lyginamȎjȎ sandoriȎ metodas                                                                               36-38, 88 
kompetencija                                                                                                                2, 11 
uģbaigtos nuosavybǟs vertǟ                                                                                           121                                        
atitiktis standartams                                                                                      2, 7, 10 18, 20 
                 finansinǟs priemonǟs                                                                             128-129 
                 nematerialusis turtas                                                                            70-71, 79 
                 atsargos  90 
                102-asis TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ                                       16, 110-111, 128-129 
                 nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                          87, 88, 89, 90 
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                               104-105 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                      100-111, 114, 118 
sutartines kainas nustatanļios agentȊros                                                                      132 
nuolatinio augimo modelis                                                                                                45 
statybos iġlaidos                                                                                                             122 
konsultantȎ atlygis                                                                                                          122 
nuoma pagal sutartǱ                                                                                                  25, 115 
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papildanļio turto Ǳmokos (angl. CAC)                                                                               74 
papildantis turtas                                                                                                              73 
valdymo aplinka                                                                                                       134-135 
kontrolǟs premijos                                                                                                      40, 61 
pagrindiniai vertinimo pricipai     2-3 
pagrindiniai vertinimo standartȎ kȊrimo pricipai        2 
iġlaidȎ metodas                                                                                                           48-53 
                 koregavimai                                                                                                49-53 
                 verslas ir verslo interesai                                                                            59-60 
                 plǟtrai skirtas turtas                                                                                119-120 
                 finansinǟs priemonǟs                                                                                    131 
                 nematerialusis turtas                                                                                 79ï80 
                 atsargos      98-99 
                 nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                            90 
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                               106-107 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                      113-114 
iġlaidȎ poģiȊrio metodai                                                                                              49-50 
                iġlaidȎ ir pajǟgumo metodas                                                                          107 
                dabartiniȎ pakeitimo iġlaidȎ metodas                                                          98-99                    
                pakeitimo iġlaidȎ metodas                                                               49-50, 79-80 
                atkȊrimo iġlaidȎ metodas                                                                           49, 50 
                sumavimo metodas                                                                                          50 
iġlaidos  5 
iġlaidȎ ir pajǟgumo metodas                                                                                          107 
sandorio ġalies rizika                                                                                               132-133 
kredito rizikos koregavimai                                                                                      132-134 
valiuta                                                                                                                    14, 42-43  
dabartinis naudojimas                                                                                                      28 
dabartinǟs vertǟs metodas (angl. CVM)                                                                     63, 64 
 

D 

data  3 
vertǟs nustatymo data (t. y. Ǳsigaliojimo data arba vertinimo data) 2 

vertǟs nustatymo data ģiȊrǟkite  vertinimo data 

apsauga nuo ǱsipareigojimȎ nevykdymo                                                                         133 
nuokrypis                                                                                                         11-12, 15, 17 
nusidǟvǟjimas                                                                                                              51-53 
standartȎ kȊrimas ir perģiȊra   2 
plǟtros pelnas                                                                                                          123-124 
410-asis TVS ĂPlǟtrai skirtas turtasñ                                                                        116-126                                                                     
                prielaidos ir specialiosios prielaidos                                                 117-118, 121 
                specialȊs klausimai                                                                                  120-126 
                   esamas turtas                                                                                              125 
                   finansinǟs atskaitomybǟs tikslu                                                                   126 
                   skolinimo uģtikrinimo tikslu                                                                          126 
                   liekamasis metodas                                                                              120-124 
                vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                   118-124 
iġskaidytas metodas                                                                                                    78-79 
diskonto norma (-os)                                                                              5, 42-43, 44, 46-48 
                verslas ir verslo interesai                                                                                  58 
                iġvestinis                                                                                         113, 118ï119 
                plǟtrai skirtas turtas                                                                                        124 
                finansinǟs priemonǟs                                                                              130-131 
                nematerialusis turtas                                                                       80-81, 83-44 
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                nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                              91 
                teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                               113 
diskontuoti pinigȎ srautai (angl. DCF)                                                          41-48, 130-131 
nuolaidos uģ kontrolǟs nebuvimŃ (angl. DLOC)                                                               40 
nuolaidos dǟl nepakankamumo prekiauti (angl. DLOM)                                             39-40 
perleidimo iġlaidos                                                                                                      46, 97 
platintojo metodas                                                                                                       78-79 
 
E 

ekonominiai ir Ȋkio ġakos aspektai                                                                              61-62 
nematerialiojo turto ekonominis amģius                                                                      81-83 
etika   2 
Ǳmonǟs vertǟ                                                                                                               56, 58 
subjektui bȊdingi veiksniai                                                                                                30 
teisingoji vertǟ                                                                                                         5, 25-26 
nuosavybǟs vertǟ                                                                                            56, 58, 63-66 
pertekliniȎ pajamȎ metodas                                                                                        72-75 
esamas turtas                                                                                                                 125 
esamas naudojimas                                                                                                         28 
pasitraukimo vertǟ                                                                                                       45-46 
konkretus prognozǟs laikotarpis                                                                                       43 
 
F 

tikroji rinkos vertǟ  6 

tikroji rinkos vertǟ (angl. OECD)                                                                                       27 

tikroji rinkos vertǟ (angl. USIRS)                                                                                      27 
tikroji vertǟ (angl. IFRS)                                                                                            6, 26-27 
tikroji vertǟ (teisinǟ arba Ǳstatyminǟ)                                                                                 27 
finansinǟs iġlaidos                                                                                                          123 
500-asis TVS ĂFinansinǟs priemonǟsñ                                                                    127-135 

ypatingos aplinkybǟs                                                                                 131-135 
 valdymo aplinka                                                                                     134-135 
 kredito rizika                                                                                          132-134 
 likvidumas ir rinkos aktyvumas                                                                       134 
 vertinimo kontrolǟ ir objektyvumas                                                          134-135 
 vertinimo pradiniai duomenys                                                                131-132 

 vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                       129-131 
finansinǟ atskaitomybǟ                                                                               26, 126, 133-134 
finansiniai susitarimai                                                                                                      108 
priverstinis pardavimas                                                                                               29-30 
prognozuojami pinigȎ srautai                                                                                44, 47-58 
struktȊriniai pagrindai ģiȊrǟkite ĂTVS struktȊriniai pagrindaiñ 
bȊsimos naudos iġlaidos   97 
 
G 

Bendrieji vertinimo reikalavimai   13-15 
bendrieji standartai ģiȊrǟkite TVS ĂBendrieji standartaiñ 
ģodynas                                                                                                                           5-9 
prestiģas                                                                                                          56, 68-70, 74 
Gordono augimo modelis                                                                                                  45 
Ăplyno laukoñ metodas                                                                                                  77-78 
vieġai prekiaujamo turto lyginimo metodas                                                                  38-39 
indikaciniȎ sandoriȎ metodas                                                                                36-38, 88 
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H 

teisiȎ hierarchija                                                                                                             114 
geriausias naudojimas                                                                                               24, 28 
valdymo laikotarpio iġlaidos   97 
 
I 

vertinamo turto identifikacija  3 
pridǟtinǟs vertǟs kȊrimo procesȎ ir grŃģos iġ nematerialiojo turto identifikacija  99-100 
pajamȎ poģiȊris                                                                                                            40-41 
               koregavimai   48, 59, 73 
               verslas ir verslo interesai                                                                              58-59 
               plǟtrai skirtas turtas                                                                                          119 
               finansinǟs priemonǟs                                                                                130-131 
               nematerialusis turtas                                                                                         72 
               atsargos  96 
               nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                               89 
               maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                         106 
               teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                        112-113 
pajamȎ poģiȊrio metodai                                                                                             41-48 
               metodas Ăiġ apaļios Ǳ virġȎñ                                                                    89-90, 98 
               diskontuoti pinigȎ srautai (angl. DCF)                                            41-48, 130ï131 
               platintojo metodas                                                                                        78-79 
               pertekliniȎ pajamȎ metodas                                                                         72-75 
               Ăplyno laukoñ metodas                                                                                  77-78 
              netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodas                                            75-76 
              Ăsu ir beñ metodas                                                                                         76-77 
pajamȎ kapitalizacijos metodas ģiȊrǟkite diskontuoti pinigȎ srautai 
pateikta informacija                                                                                                      16-17 
210-asis TVS ĂNematerialusis turtasñ                                                                          68-84 
              verslas ir verslo interesai                                                                                    55 
              maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                   102-103 
              teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                                 110 
              ypatingos aplinkybǟs                                                                                     80-84 
                  diskonto norma arba grŃģos norma                                                80-81, 83-84 
                  ekonominis amģius                                                                                    81-83 
                  mokesļiȎ amortizacijos nauda (angl. TAB)                                               83-84 
              vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                         71-80 
numatomas naudojimas                                                                                            3, 6, 18 
numatomas naudotojas (-ai)                                                                         3, 6, 14, 15, 18 
bendroviȎ tarpusavio susitarimai                                                                                      48 
Tarptautinǟ vertinimo standartȎ valdyba                                                                        1, 2 
Tarptautinǟ vertinimo standartȎ taryba (angl. IVSC)                                                          1 
230-asis TVS ĂAtsargosñ  94-101 
              specialȊs klausimai                                                                                      99-101 
                   pridǟtinǟs vertǟs kȊrimo procesȎ ir grŃģos iġ nematerialiojo 
                   turto identifikacija                                                                                   99-100 
                   nematerialusis turtas                                                                              99-100 
                   pasenusiȎ atsargȎ vertǟs sumaģǟjimas   100 
                   santykis su kitu Ǳsigytu turtu    100 
                   apskaitos vienetas  100-101 
              vertinimo poģiȊriai ir metodai    99-101 
102-asis TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ                                                    16-17, 110-111, 128-129 
investicinis turtas                                                                                                     112, 123 
investicinǟ vertǟ                                                                                                            6, 25 
TVS turto standartai                                                                                                         3-4 
              200-asis TVS ĂVerslas ir verslo interesaiñ                                                     55-66 
              210-asis TVS ĂNematerialusis turtasñ                                                           68ï84 
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              220-asis TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ                                                 85-93 
              230-asis TVS ĂAtsargosñ 94-101 
              300-asis TVS ĂMaġinos ir Ǳrenginiaiñ                                                           102-108 
              400-asis TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ                                                109-115 
              410-asis TVS ĂPlǟtrai skirtas turtasñ                                                          116-126 
              500-asis TVS ĂFinansinǟs priemonǟsñ                                                       127-135 
TVS apibrǟģtys                                                                                                     5-9, 20-32 
TVS struktȊriniai pagrindai                                                                                       3, 10-12 
TVS bendrieji standartai                                                                                                      3 
               101-asis TVS ĂDarbo apimtisñ                                                                      13-15 
               102-asis TVS ĂTyrimai ir atitiktisñ                                                                  16-17 
               103-asis TVS ĂAtaskaitañ                                                                             18-19 
               104-asis TVS ĂVertǟs pagrindaiñ                                                                  20-32 
               105-asis TVS ĂVertinimo poģiȊriai ir metodaiñ                                              33-53 
 
J 

Jurisdikcija                                                                                                                     2, 6 
 
L 
ģemǟ ģiȊrǟkite 410-ŃjǱ TVS ĂPlǟtrai skirtas turtasñ; 400-ŃjǱ TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ 
nuomos Ǳsipareigojimai                                                                                          25-26, 115 
                maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                  102, 108  
finansinis svertas                                                                                                             133 
Ǳsipareigojimai ģiȊrǟkite turtas ir Ǳsipareigojimai 
likvidacinǟ vertǟ                                                                                                             6, 26 
likvidumas                                                                                                                       134 
 
M 

rinkos aktyvumas                                                                                                            134 
rinkos poģiȊris                                                                                                   34-40, 45-46 
                koregavimai                                                              35, 37-38, 39-40, 71, 96, 130  
                verslas ir verslo interesai                                                                             57-58 
                plǟtrai skirtas turtas                                                                                 118ï119 
                finansinǟs priemonǟs                                                                                      130 
                nematerialusis turtas                                                                                    71-72 
                atsargos    95-96 
                nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                         87-89 
                maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                        106 
                teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                        111-112 
rinkos poģiȊrio metodai                                                                                                36-40 
               lyginamȎjȎ sandoriȎ metodas                                                                 36-38, 88 
               vieġai prekiaujamo turto lyginimo metodas                                                   38-39 
               Ăiġ virġaus Ǳ apaļiŃñ metodas                                                              88-89, 96-98 
Rinkos dalyviȎ Ǳsigijimo priemokos (angl. MPAP)                                                             40 
nuomos rinkos vertǟ                                                                                                 25, 115 
rinkos vertǟ                                                                                                              7, 22-24 
               plǟtrai skirtas turtas                                                                                  121, 126 
rinkodaros iġlaidos                                                                                                          122 
sujungimo vertǟ                                                                                                                26 
esmǟ arba esmingumas                                                                                                     8 
matricos kainȎ nustatymas                                                                                               36 
gali                                                                                                                                      7 
keli metodai                                                                                                                 33-34 
privalo                                                                                                                                 7 
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N 

uģskaitos sutartys                                                                                                           122 
220-asis TVS ĂNefinansiniai Ǳsipareigojimaiñ                                                               85-93 
               prielaidos   91-92 
               specialiosios aplinkybǟs                                                                               90-93 
                   diskonto normos                                                                                            91 
                   pinigȎ srautȎ ir rizikos marģȎ nustatymas                                                91-93 
                   perdavimo apribojimai                                                                                   93 
                   mokesļiai                                                                                                      93 
               vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                       87-90 
 

 
O 

objektyvumas                                                                                           11, 13-14, 134-135 
              TVS struktȊriniai pagrindai                                                                               6ï7 
nuvertǟjimas                                                                                                                51-53 
              nematerialusis turtas                                                                                          80 

maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                 104, 106 
              teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                                114 
pasenusiȎ atsargȎ vertǟs sumaģǟjimas    100 
veikloje naudojamas ir veikloje nenaudojamas turtas                                                      62 
veiklos vertǟ                                                                                                                     56 
opcionȎ Ǳkainojimo metodas (angl. OPM)                                                             63, 64-65 
tvarkingas likvidavimas                                                                                               28-29 
nuosavybǟs interesai                                                                                                  62-63 
nuosavybǟs teisǟs                                                                                                      60-61 
 
P 

dalyvis                                                                                                                          7, 86 
300-asis TVS ĂMaġinos ir Ǳrenginiaiñ                                                                       102-108 

  prielaidos ir specialiosios prielaidos  104, 105 
                specialiosios aplinkybǟs                                                                                   96 

finansiniai susitarimai                                                                                 108 
               vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                   106-107 
bazinǟ vertǟs prielaida                                                                                                27-30 
kaina  7 
ankstesniȎ sandoriȎ metodas                                                                                          36 
tikǟtinos svertinǟs laukiamos grŃģos metodas (angl. PWERM)                                 64, 66 
nuosavybǟs teisǟs ģiȊrǟkite 410-ŃjǱ TVS ĂPlǟtrai skirtas turtasñ, 400-ŃjǱ TVS ĂTeisǟs Ǳ 
nekilnojamŃjǱ turtŃñ 
perspektyvinǟ finansinǟ informacija (angl. PFI)                                                               44 
vieġai prekiaujami lyginamieji objektai (analogai)                                                       38-39 
tikslas  7 
vertinimo standartȎ paskirtis  2 
vertinimo tikslas                                                                                                      7, 14, 18 
                 verslas ir verslo interesai                                                                                 56 
                 plǟtrai skirtas turtas                                                                                116-117 
                 finansinǟs priemonǟs                                                                                    127 
                 nematerialusis turtas                                                                                  69-70 
                 atsargos    94-95, 100 
                 nefinansiniai Ǳsipareigojimai                                                                       86-87 
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                              104, 105 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                            111 
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R 

grŃģos norma     
                 nematerialusis turtas                                                                                  80-81 
400-asis TVS ĂTeisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃñ                                                             109-115 
                 specialiosios prielaidos                                                                                 111 
                 ypatingosios aplinkybǟs                                                                         114-115 
                     teisiȎ hierarchija                                                                                        114 
                     nuoma                                                                                                       115 
                 vertinimo poģiȊriai ir metodai                                                                 111-114 
vertinimo duomenȎ ir darbo apraġymȎ saugojimas         3 
santykis su kitu Ǳsigytu turtu   
                atsargos       100 
netaikyto naudojimosi turtu mokesļio metodas                                                          75-76 
nuoma                                                                                                                      25, 115 
pakeitimo iġlaidȎ metodas                                                                                           49-50 
                 nematerialusis turtas                                                                                  79-80 
                 atsargos            98-99 
pakeitimo iġlaidos  
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                106-107 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                             113 
103-asis TVS ĂAtaskaitañ                                                                                            18-19 
                 finansinǟs priemonǟs                                                                             128-129 
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                      105 
atkȊrimo iġlaidȎ metodas                                                                                                 46 
liekamasis metodas                                                                                     96-98, 120-124 
perdavimo apribojimai                                                                                                     93 
rizikos analizǟ                                                                                                       74, 80-81 
                 kredito rizikos koregavimai                                                                    132-134 
                 plǟtrai skirtas turtas                                                                       123-124, 126 
                 diskontuotȎ pinigȎ srautȎ metodas                                               44, 46, 47-48 

valdymo laikotarpio iġlaidos  97 
rizikos marģos                                                                                                            91-93 
netaikyto naudojimosi turtu mokesļio norma                                                             75-76 
 
S 

antrinio panaudojimo vertǟ                                                                                               46 
scenarijais pagrǱstas metodas (angl. SBM)                                                                      91 
darbo apimtis  3 
101-ais TVS ĂDarbo apimtisñ                                                                                        13-15 
                 verslas ir verslo interesai                                                                                 56 
                 plǟtrai skirtas turtas                                                                                        117 
                 finansinǟs priemonǟs                                                                                     128 
                 maġinos ir Ǳrenginiai                                                                                 104-105 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                       110-111 
skolinimo uģtikrinimas                                                                                                    126 
jautrumo analizǟ                                                                                                             117 
turǟtȎ                                                                                                                                  7 
svarbus ir (arba) esminis                                                                                                    8 
specialiosios prielaidos                                                                                              14, 15 
                104-asis TVS ĂVertǟs pagrindaiñ                                                                29, 31 
                 plǟtrai skirtas turtas                                                                       117ï118, 121 

maġinos ir Ǳrenginiai    104 
                 teisǟs Ǳ nekilnojamŃjǱ turtŃ                                                                             111 
ypatingosios aplinkybǟs 
                  verslas ir verslo interesai                                                                          60-66 
                  plǟtrai skirtas turtas                                                                               120-126 
                  finansinǟs priemonǟs                                                                            131-135 
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